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— Specta juvenis — ceterum in ea 
tempora natus es, quibus fiiinare am- 
mum uxpediat constantibus exemplis. 
C. C. Tacit. Annal. L. XVI 


We wszystkieli niemal miastacli wtoskich 
(nie wyjmujac nawet Wenecyi), spotkae sie 
mozna po ulicach z lawkami antykvvaryn- 
szow petnemi tych tak ponetnie wvgladaja- 
cych ksiag oprawnycli w pargamin, pod ktb- 
rycli okhidka, udajaca starozytna, czesto naj- 
pospolitsza i wcale nieosobliwa. rzadkoscia 
nawet, rzecz sie miesci. Zawdd jednakze do- 
znanv niepowinien bibliofila ziaiae od prze- 
wracania tycb Sub Jove rozlozonych pismien- 
nych zabytkow, bo miedzy niemi czesto sie 
i nader ciekawc dziela spotyka, ktdrych nie- 
zbyt drogo nabye mozna. Jest te£ wielka 
przyjemnoscia, komu na to czasu stalo, we- 
drowac po tyrn cmentarzu, wsrdd ktorego 
lezy Tacyt obok Doskonatej kucharki, Ba- 
kon razein z Dnmasem i S. Chryzostom 
z Metastazyuszem. — Cmentarzowa rownosc 
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parnije pomiedzy nieboszczykami, ktdrzy wie- 
cej ezcsto zycia maja nad tych, co jeszcze 
chodza po swiecie. 

Jednego dnia jesiennego 1862 roku idac 
do kapieli przez Piazza Sarzana w Genni, 
obok sklepiku z owocami, napadlem na bar- 
dzo licha laweczke antykwaryusza. A ze i 
takierui gardzic sie nie godzi nigdy. odlo- 
zywszy kapiel, jalem sie wertowac parga- 
minowe, wiigotne, bardzo niepozorne ksiai- 
czyny ubogiego przekupnia, ktdry tyinczasem 
zajadal skromne siiiadauie. Praca zdawala 
sie daremna, gdyz ksiazki byly po wiekszej 
czesci liche, nowe, odaite i weale nie zaj- 
mnjace. Nadarzyfa sie przeeiez jakas Cro- 
naca wenecka i pare broszur z czasdw, gdy 
Genova jeszcze sie szczycila mianem: La 
Superb a. 

Ale tycli cena hyhi uieslvchana, potrzeba 
je bylo na bok odlozyc, azby sie przeku- 
pieii pomiarkowal 

Postanowiwszy przejrzec vvszystko, trafi- 
leia wreszcie na cienki. w papier zlocony 
z kwiatami ogromnemi zielonemi, oprawny 
rekopism. Zdawat sie bez poczatku i kohca, 
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ale bvt zreszta dobrze zachowauy, a dopiski 
po bobach i 11a okladkacli swiadczyly, ze 
przez wiele rak przechodzik 

Na pierwszy rzut oka, zobaezywszy la- 
cine i iraiona rzymskie, sadzitem, ze to by! 
jakis urywek znanych listow Cieerona lub 
Seneki. Uwazniej sie jednak wpatrujae, rzecz 
znalazlem calkiem mi nieznajoma, Z pisrna 
wnoszac nie siegal manuskrypt dalej nad 
nasz wiek X\ I, nie moglo wiec to bye iiic 
tak bardzo ciekawego. 

Przekupien kilka razv spojrzal 11a mnie 
z ironicznym usmiecliem, jakby z mojego 
zajecia tym szpargalem iartowal w ducliu 

— No, to nie drogie, rzekl, jezli sie Warn 
podoba, mozecie miee za dziesiec lirdw.. 

— Dziesiec lirdw, stary raptnlarz stu- 
dencki zawolalem, rzucajac go — a to iui 
11a co! 

— No to za piec — zawotal kupiec. 

Podnioslem rekopism.— Drobnym chara- 
kterera inna nii on byl pisany reka. stalo 
U gory: 

— Litterae prinio saeculo post Christum 
natum scriptae. 





—' 6 


Na okladce byl podpis Melchiora Freins- 
hemiusa znanego filologa XVII wieku, a da- 
lej dopisek: 

Justi Lipsii auctoritate apocrypha. 

To zdanie, ze listy owe podrobione byly 
i uwaga Freinsheniiusa. ineditae, sklonily 
mnie do nabycia. 

Po dhtg-im targu dostalem szpargal za 
pare frankow. i poszedlem z nim nie juz 
do kapieli, ale wprost do domu, gdziera 
dni kilka na meezeniu sie z wyczytaiiiera 
przepedziL 

Nie smiem wcale przeciwko powadze Li- 
psinsza utrzymywac, ze listy sa autenty- 
czne, ehociaz na wklejonej kartce ten sa- 
mem pismera co rekopism, znalazlem no- 
tatke poswiadczajaca, ze z oryginahi Wa- 
tykaiiskiej biblioteki siegajacego IV wieku 
po Chrystusie spisane zostalv. Bye bardzo 
moze, iz jakis lacinnik XVI wieku zaba- 
wial sie ulozeniem korespondencyi tej dla 
odnialowania obrazu pierwszego wieku po 
Chrystusie, rzecz w kazdym razie zdala ini 
sie dosyc zajinujaca. A ze w Genui nie ina 
co robic, gdy raz obejrzalo sie palace i o- 





bieglo miasto, zasiadlem do tidmaczenia, za- 
pomniana nieco odswiezajac lacine. 

Nie zareczam, zebym cokolwiek oryginahi, 
ktory mi wpadl w rece, nie przerobil; do 
wiernosci wzgledem rekopismu, ktory Lip- 
siusz za podrobiony uznal, nie czulem si§ 
wcale obowiazanym. 

1 otoz jak ta ksiazeczka po^vstala. Zycze 
czytelnikom, aby icb tak zajela jak mnie 
zajmowal przekiad, nad ktorym wiele go- 
dzin strawilem. o rzeczywistosci i nieszcze- 
snej polityce zapominajae, ktorej mi nie- 
ustannie Movimento przynosilo okrachy, 

J. I. K. 


1864 w grudnin. 







I. 

Julius Flavius Kajusowi Makrowi zdrowia. 

Z gigbi Galii dok^d cig losy zapgdzily gonia- 
cego za slaw<£ i Marsowemi laurami, Kajusie drogi, 
wyzywasz mnie, abyin ci opisywal zycie moje , co 
czynig, co z soba zamierzam ua przyszloSc. 

Dbigo wahalem sic, jak ci odpowiedziec, czy 
wiela a rozciaglemi siowy, do ktorycli ukladania 
nie przywyklem, czy krdtkim jakim wierszem poety, 
coby mnie uwolnil od zadoScuezynieuia zqdaniu 
twojemu. Wiersz nawet juzem byl znalazi w Ho- 
racyuszu, aleni go przewrbciwszy styl (pioro) za- 
giadzii i postanowitem przesylac listy, wlasnie dla 
tego ze nie mam ci co pisac. 

Czynniejsze prowadzqc zycie, byibym czasu na 
opisywanie go nie znalazi; majac do zbytku godzin 
wolnych, z ktdremi nie wiedziec co poezac, chgtnie 
sig podejmuje pisac o niczem. 

Wszakze znasz to nasze rzymskie zycie? njcsig 
w niem nie zmienilo, dni plyna zawsze wgrdd tej 
czczej wrzawy, forum, Via sacra, portykow, teatru, 
cyrku i thermow. Jest to nu2g.ce proznowanie, z kto- 
re go, gdy rozwmawszy volumen starego filozofa. 


- 
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wynijsc zapragniesz, aby z nim w pogodniejsze i 
jasniejsze wnijse sfery, nalog niepokoju juz ci my- 
sli wlasnej opanowac i kierowac nia nie daje. >Ska- 
cza ci na paginach te figury, ktore widziales przed 
cbwila na Flamiiiskiej drodze. 

Piszesz mi, ze ty tam tgsknisz zaRzymejn na- 
szvin wsrod barbarzynskiego, dzikiegu ludu i dzdzv- 
stego zimnego kraju: lecz na Herkulesa, Kajusic 
drogi, wiecej warte nudv 1 utrapienia twoje. walki 
z dzikiemi zywioly i zwierzety, niz wytworne zycie 
nasze wposrod wrzawliwego, zcpsutego Rzyniu. 
Bezpieczniejszvm ty tam jestes wposrod nieprzy- 
jaciol, niz my tu wsrod przyjaeielskiego tlumu. 
2 aden tie dumny wyzwoleniec nie doniesie, iz na 
uroczystosci Augustow me byles przytomny i nowo 
zapisanemu bostwu leniwie skladasz ofiarv. 

Starvm nie jestem; owych czasow r . o ktdrych mo- 
«'ia z uwielbieniein ojcowie nasi: Thraseas, Sila- 
nus, Kassius, nie polling; powinienbvm wzroslszy 
wposrod tego swiata i w obyczajach jego, bye 
chwalca naszego wieku; czujg przeciez, ze tak jak 
jest dzis, nie jest dobrze. Z wnetrza mej duszy 
gtos mi jakis powiada, ze Rzym doszedlszy wyso- 
kiego wielkosci 1 potggi szczvtu, wzroslszy w bo- 
gactwa i slawe, naduzywa wszystkiego, a nic uzyc 
nie urme 

Uczucie to nie mojern jest tylko, widze je na 
chmurnych czolach starcow, w ktorych gronie za- 
siadaja gaszkowie z pytow cyrku jeszcze nieotarci, 
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na bladych policzkach mtodziezy, w zmgczonera 
wejrzeniu niewiast 1 lubieznych zrenicach dzieci, 
wprzody zepsutycli niz doroslych. Zycie Rzymu, 
jezeli Rzym zyje jeszcze a nie kona, nie tu dzis 
jest, ale z warai, w legiach, ktdre podbijajq Bry- 
tannow, zajmuja. Gaik; i rzadza w puszczach ger- 
inaiiskich, w Annenii i Syryi, na krancach swiata, 
gdzie jest znoj, praca i chwala; albo wsrod wie- 
Suiakow spokojnie uprawiaj^cyeh swa rolg. 

Alem odbiegl od zalozema—znac niewprawnego 
pisarza; powracam don, muszg ci mowic o sobie. 
Gdys do Galii odchodzil z legiq swojq, rzucileS 
mnie jeszcze ubogim chlopakiem, wyczekujacym 
z klientaini Marka Fulviusza na jego spadek, te¬ 
stament, lub zawiedzxone nadzieje. Bylo xvielce pra- 
wdopodobnem, ze stary zapisze raczej Pallasovvi, 
Senecionowi lub pigknej Epicharis majgtnosci swe, 
uizeli mnie, ku ktdremu me okazywal wcale serca. 
VYiesz, ze Markus byl dosyc dziwacznym ezlowie- 
kiem, pozornie zawsze cos upatrzyl do mnie, lajal 
czgsto. 1 probujqc zapewne przyszlego spadkobiercg, 
najbrudniejszym pasozytoin dawal miejsce przede- 
mna. Po smierci ojcil i matki sierota zostawszy, 
i nie maj.jc nie nad lichy kawal ziemi w Kampa- 
nii, zavvdzieczaiem Markusowi, ze mnie wzial do 
siebie, zywii licho, cierpial \v domu, ale mi kupil 
starego nauczyciela greka Chryzvppa, ktdremu wi- 
nienem wszystko czem jestem i co umiem. 

Chryzyppos i ja zaledwiesmy za zywota stryja 
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Marka tnieli sig czem u niego przczywit — 
Wprawdzie stary w jednvm rogu swojej insuli 
(domu) dal nam dwie ciupki pod niewolnikami 
swemi na inieszkanie, niedalekie kuclmi, abysmy 
mogli woii przygotowywanyeh dlan przysmakow ko- 
sztowac; lecz t;} tei woniti prawie iyc bylo potrze- 
ba, nie zbytkowalismy resztkami jego stolu a czgsto 
owocaini i figami zaspokajaliSmy glod, pragnienie 
zas 11 studni Diogenesowyni obyczajem, 

Cliryzyppos bywal czasera wzswany do starcgo 
na rozmowg; ale liczba biesiadnikow, na ktdrycb 
nigdy stryjowi nie zbywalo, jego 1 mnie przypu- 
scic do stolu nie davvala. Jego to nmiej obcliodzi- 
lo, bo do ubostwa nawykl tak, ze w wykwintach 
wcale nie sraakuje; innie eigzyl i wstydzil niedo- 
statek, zwlaszcza gdy uieraz glodu przyinrzec bylo 
potrzeba. — Czgsto biahj togg moja, nie mogqc 
jej dac do Fullomki, nocij sam przepierae, suszyc 
i wyeiijgac musialem. 

Nad to bystrem bylo oko starca, by upokorzenia 
mojego dostrzedz nie niialo, ale nie dopatrzylo 
niecierpliwosci; Chryzyp nauczyl mnie bye spo- 
kojnym wsrotl medostatku, a nawet wystawionemu 
na posmievvisko ludzi. 

Tymczasem brat moj stryjeezny, Kwintus Fulvius, 
zdawal sig bye jak najlepiej polozouym w laskaeb i 
sercu starego Marka prawie pewien spadku jego 
Spogladal tez na mnie z gory i rzadko dobrem 
przemowil slowem. Kwintus legiwal na jednem lo- 
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zu u kaZdej wieczerzy zc starym, pijai z mm z je 
dnej czary chalcedonowej, towarzyszyi mu do ther- 
mow 1 do Epieliaris.. do teatru i na uroczysto- 
sci, z mm czesto w lektyce by writ niesionj na 
uczty smakoszuw, bo Markus jesc lubit. Nie zbywa- 
lo Kwintusowi na niczem, az do pierscieni i szat 
drogich. Jam tymczasem filozofowai o glodzie z mo 
im grekiem, ktory mi Enchiridion Epikteta odczy- 
tywal i komentowai, gdy sig zbytnio liitoda lcrew 
burzyha. 

C 6 z powiesz, Kajusie drogi, one to czasy niedo- 
statku, osamotnienia, glodu nsmiecliajq mi si§ dzi- 
siaj jak najpickniejsze dni iycia, ale sig one nie 
wroca ! 

Zaiste koncabys nigdy nie przewidzial, jakefimy 
go nie przeczuwali! Chcialem juz wejse do legii 
i wvbrac sic przeciwko Parthom lub do Brytanii, 
albo potaczyc sig z toba w Galii Lugdunenskiej, 
bv w tej nuzacej bezezynno^ci dluzej lat mlodych 
nie trawic, ale stryj nalajavszy mi kazal w Rzy- 
mie pozostac .. 

Cliryzyp tez dowodzil, iz kto mysli, siebie zwy- 
cigza i pracuje uad soba, nie proznuje. Bralismy 
wiec dalej z biblioteki Markusowej pargaminowe 
zwity i napawalismy sig greck^ madroscia a \vy- 
niowa lacinsk;p Rozmowa tez ze starym grekiem 
czcza nie bvla, bo Cliryzyp, choc niewolnik, ro- 
wnego sobie w Rzymie nie mini, a Markus w tem 
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mial slusznosc gcly mi dowodzil, ze w niin dal mi 
najwiekszv skarb, jaki kiedy positive moglem. 

Rzadko widujac Markusa, od ktorego wszelkiemi 
sposobami Kwintus i przyjaeiele jego innie odsu- 
wali , anim postrzegl jak starzec posunal sin 1 
zasnat. 

Jednej nocy po dlugiej biesiadzie, ktbrcj wesole 
odglosy dochodzily az do nas na drugi doinu ko- 
mcc, gdysmy juz z Chryzvppera klasc sig mieli, 
przybiegl ulubieniec stryja wyzwoleniec Itichus, 
dajac mi znac, abym sig do niego udal, gdyz spie- 
szno mnie do siebie przyzywa. Zarazein i Cbry- 
zyppowi isc kazano. Spiesznie toge zarzucitem, nie 
wiedzac coby to znaczyc mialo, i poszlismy do izby 
biesiadnej. 

W Triclinium na trzech loiach lczeli, stryj moj 
Markus z chalcedonowq swa czasz% w rgku, Kwin- 
tus na konsularnem miejscu obok, dalej zwykli 
jego biesiad towarzysze, pasozyei 1 klienci. Aelius, 
ktdry go bawil dowcipnemi opowiadaniami, zarlok 
i opilec Karinus i sluzacy pokornie wszvstkiiu za 
posmiewisko Pontikus. — Goscie juz byli dosye 
podochoceni i wieiice swe rozane do czasz poobry- 
wali, podloga zarzucona by la koSemi i chleba ka- 
walkami, zlana libacyami dla wszelakich Cogow, 
powietrze przesycone wyziewami napojow 1 jadla. 
Mimo to stryj Markus, ktory czarg ulubiona trzy- 
mal vv rgku, wydai mi sie nazbyt powaznym 1 
bladym na wesolego biesiadnika po wieczerzy, u- 
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smiech trochg szyderski marszczyl tylko jego usta. 
Weszlismy, Markus podniosl sip na loltciu, i rgk% 
mnie przvzwal ku sobie blizej. 

— Juliuszu, rzeld glosem donosnym, przyszla 
tedy dla mnie uroczysta godzina: na ciebie kolej 
zyc, mnie zstapie do krain podziemnych. Sztuka 
odegrana, plaudite cives, dodal uSmiechajac sig, 
nie myslg czekae, az trybuu mi przyniesie wyrok 
Smierci.. 

Ty, dodal zwracajqc sig z usmiechem do Kwin- 
tusa, ktory zyles i uzywales ze lima, odebrales 
juz w smacznych k;jskaclt to, co ci w testamencie 
przekazanem bye nioglo, zegnaj mi, zostawiam ci 
pamige chwil, ktoresmy spgdzili z soba i ubostwo, 
ktore cig zmusi do pracy. Ty kochanv Aeliusie 
masz gotovve miejsce za stolem u starego Stadiusa, 
nic ci me potrzeba: tobie Karinus po ueztach 
zbyt obtitych, zdrowie ocalajae, nalezy przeposcic; 
abys za£ z glodu me uinarl, masz tam na chleb 
i na garum wyznaczony zold w testamencie; ty 
Pontikus odpoczniesz nieco w domu po obelgach 
jakie tu razem z migsem lykales. Bywajcie zdro- 
wi przyjaciele! Dosyc zylein i zle zylem, ale za 
mnie spadkobierca moj Julius pot rati lepiej, bo 
surowe mial 4 jcia pienviastki i nauczyl sig, na 
ezem polega szczescie, od poczciwego Chrvzypa.. 
nie bgdzie go jak ja, szukal w brzuchu tlustej 
barweny,.. A! Chry zvpie, zawolal, zblizze sig, 
zbliz stary, tobie zostawiam wolnosc z prawem 
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mieszkania w tym domu, dopoki ci sig zda.. 
Jezeli ucznia twojego wycbowales dobrze, nie 
masz sig co o resztg troszczyc, jezeli zle... wins 
twoja! 

Chryzyp spojrzal na nmie i ruszyl raimonami 
szepczac. 

— Mgdrzec, wolnym jest zawsze, ale wdzigczen 
ci jestem Marku, zes i o mnie pomyslal, jeno sig 
nie spiesz umierac, bo ci godziua nie przyszla 

— Mylisz sig, odpowiedzial Markus, Smierc trzy- 
mara w tem naczyniu—wskazai czaszg — przypra- 
wila ja madrze Lokusta, sain w nia wlalem . a 
chcg umrzec, bora jest niepotrzebnvin ziemi cigza- 
rera. Czekalem tylko, az ten oto owoc, wskazai 
na mnie Juliusz dojrzeje; dzis gdy w sile jest, 
czas mi z drogi ustqpic. Sprawitie mi, spodzie- 
wam sie, piekna apotheosis.... 

Ka Apijskiej drodze, Juliuszu, postawisz mi Con- 
ditorium. Mam tam duzo przyjaciol, patrz tylko, 
aby nadto zbytkownem nie bylo... posluzy ono 
pozmej i dla ciebie. 

To mowiac i nasladujac Sokratesa, kazal podac 
koguta, aby go poswiecic Eskulapowi; uczynil mala 
libacya z czary Jovi liberatori, — i gdym ku niemu 
przypadl, usciskawszy mnie za glowg, podniosi 
czasze do ust usmiecbajacych sig. 

— Lepiej czynie niz wy, rzekl, doczekacie cza- 
sow, w ktorycb mi zazdroscic bedziecie smierci! 
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To mowiijc, wypil trucizng, ohwinfjl sir toga, 
opart na lokeiu, osionii twarz, abysmy nie widzieli 
eierpienia, i w pul godziny, pochyliwszy glowg na 
piersi, skonal. 

W godzing potem martwe jego zwloki lezaly 
w rgkacli pollinctordw na lozu przvbranein wspa- 
niale, a dom byJ pusty. 

Opisywac ci nie bgdg zdziwienia, oburzenia, roz- 
paczy Kwintusa, i wszvstkich co sig po trosze do 
objgcia po nim spadku przygotowywali. 

Markus mimo bardzo wystawncgo zycia, zostawil 
mi insult; nielk;g czyniacq, przychod niemaly, bo 
ze wszech stron tabernami otoczona, skrzynie pei¬ 
ne, willg nieposledniq. w Baijach, dom z gruntami 
w Tuskulum, drugi 11a Palatynie przy ogrodach 
Mecenasa, a niewolnikow 1 sprzgtu zbytecznego 
wiecej niz potrzebujg. 

W jednym dniu stalem sig najzamozniejszym 
z rodziny, gdy wczoraj jeszcze sani moji| bie- 
lilem toge 1 0 chlebie a wodzie filozofowalem. 
Ja com procz Chryzyppa nie mial przyjaciela, 
znalazlein wkrdtce mych pochlebcovv, klientow, 
streczycieli krewnych, usiyszalem tvsiaczne ze 
wszech ust pochwaly, ujrzalem oczy wszystkich 
zwrocone na siebie. 

Gdym niedawno przeciskal sig ulica, nikt nie 
spojrzal 11a mine; teraz pierwszy raz poznalem i 
tg roskosz i tg przykro£c. 0 ktbrej mowi mlody 





17 


nasz Perejusz, gdy kogo palcera wskaziijij 1 mo- 
wia — oto jest (Hie cut). 

Rumienilem sig, wstydzac sig za rodzaj ludzki, 
a odepchnawszy tych czcicieli ziota, Chryzyppa je- 
dnego jako ojea 1 dobroczyucg wynioslem i w domu 
osadzilem. 

Jemura byl winien,. ze mnie bogactwo i niespo- 
dziane szczgscie me upoilo, am pozbawilo rozumu. 
Chcialem go miec strozem tej cnoty, ktdr% we 
mnie zaszczepil. 

Otoz moich roeznikdw czgsc pierwsza, kochany 
Kajusie, ale sluchaj dalej. 

Zdawalo nu sig, gdym nic nie mial oprocz wy- 
szarzanej togi i ngdznej izdebki, w ktorej zaledwo 
loze stanac raogto, ze mnie to, czego mi braklo, 
uszczgsliwic zdota; otrzymalem naraz daleko wig 
cej, mzem sig kiedykolwiek spodziewat, ale nie- 
stety! przyszedt zarazem jakis zal za postradanem 
ubostwem. W idem byto pragnienie wszystkiego, 
gdy w posiadaniu wszystkiego zdobylem smutn^ 
prawdg, iz nic czlowieka nasycic nie moze. 

Usmiechat sig Chrvzyp ze mnie, 1 mowilismy 
nieraz o rozdaniu majetnosci miedzy tych, coby 
jej lepiej uzyc umieli, ale mi nie dopuscil tego 
wykonac szaleiistwa. — Ucz sig dostatku uzywac, 
jakos sig nauezyl medostatek cierpiec — mowit mi — 
bierz z niego skromme, aby dusza twoja nie przy- 
stala do tego, co wedle Epikteta niewolnikiem 
uczynic cie moze. Czlowiek winien wszvstko znac 
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i probowac wszystkiego, nie przywiazujac si<j do 
niczego. 

Takem sig ja tedy puscil w to zycie zwykle 
ludzi bogatych a nic nieczyni^cyck; wszakie bardziej 
jako filozof, ktdry probuje, niz jako mlodzieniec, 
co uzywa. 

Obraz tego iycia znanyra ci jest Kajusie, tkane 
ono z pajgczyn ziotych, i jak Coa vestis nic nie 
okrywa, od niczego nie chroni, widac przez nie 
cala ngdze ludzka. Otoczony tlumeni nudzg sip, 
wykarmiony pochlebstwy wolalbym prawie obelgi, 
w ktorvch co£ prawdy by bye musialo — inaj%c 
wszystko, nic nie pragne. 

Chciakbym cos czynic , a do niczego nie cznje 
sig zdatnym; czasy tez nie potemu, aby o publi- 
czne urzgdv i dostojenstwa sig starac, rozdaja sig 
one wvzwolcncom i gachom. Sliska tez i niebez- 
pieezna rzecz wpasc w oko Cezarowi zasiuga, ta- 
lentem, chocby pigkna twarza lub postawa, z mi- 
losci jego latwo sig rodzi nienawisc. Zyjg wiec na 
ustroniu, a ze czeras dni zapelnic potrzeba, waig- 
sam sig jak i drudzy, i obyczaj plochy takich jak 
ja prozniako'w przvjac musialera. 

Spig dlugo, Sum natrgtnych klientow oblega 
drzwi dawno; gdy sig z ioza wigeej zmgczony niz 
wypoczgty podnoszg, czeka mnie iektyka, niosq, 
niewolnicy na Forum, do Thermdw. Tu uzywam 
kapieli, slucham poetow, ktorzy deklamujq, swe 
wiersze, lapig plotki miejskie o wczorajszej nocy, 
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przygodach na moscie Milviusa lub w ulicach Su- 
burry, bladzg pod portykami, rozrywam sip gwa 
rem ulicznym, i tak czas schodzi do wieczerzy. 

W ulicy na Via Sacra , na flaminskiej nic sie 
nie zmienilo od Horacjuszowskich czasovr, mniej 
inoze wstydu niz bylo, przypomniej sobie Sermo- 
nes... Oto Trybuu ten sam, ktory medawno jako 
niewolnik przybyt do Rzymu, w przepvsznej todze 
sie przesuwa, z gory na tlnm pogladajac... Za 
nim otoczony czereda sluzby spiewak Cezara ulu- 
biony, ktory zdobyl ogromne skarby i juz je na 
p 6 t roztrwonit... Oto pisarek, ktory sie m£ei epi- 
grammatami za obiady, na ktore go nie proszq,; 
dalej stoik z black]. twarza, co przywdzial suknie 
i filozofia straciwszy majatek na fraszki; oddaj mu 
jutro pieniadze a filozofia zlozy do kata .. Oto 
Epikurejczyk, ktorv wie jakini sosem przyprawiac 
nalezy banveny. i w ptaku upieczouym poznaje sma- 
kiem czy spozyl samca czy samicg... 

Tvm wszystkim Horacjusza cvizerunkom mogl 
dzisiejsze podawac imiona, i wiecej ieh dolozyc, 
bo Tigellinusa nie ma w Satvrach, ani pigknej 
Poppaei, ani Eucaerusa flecisty. ani Yatiniusa 
glailiatora, ani Epophrodita... ani... tych co fle- 
cistaiui 1 gladjatorami si§ stali dla milosci lub ze 
stracbu Nerona... 

Powracam do domu na wieczerzg, na ktdra, gdy- 
bvni chciat, mialbym zacvsze wiecej towarzyszow 
niz liczba muz pozwala, ale motlochowi pasozy- 
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tow z kuchm dajg potrawy do domu, ja zostajg 
z niewielu lub z C’hryzyppem tvlko. Skronmie u- 
zywamy przysmakdw, ktore dzisiejszvch Rzymian 
o ruing przywodza, nie kocham sie w wykwintnvch 
potrawach, nie jem zbytecznie, karmimy sie wie- 
cej rozmowa mz miesiwem, wigcej madroscia upa- 
jamy niz winem. Skoczkdw i kuglarzy przv stole 
nie potrzebujemy dla rozrywki, a ze stary inOj nau- 
czyciel jada zawsze ze ulna na jednem lozu, prze- 
ciaga sie dlugo w noc rozmowa o wszystkiem co 
czlowicka obchodzic moze. 

Ziemia i Bogi. przeszlosc i terazniejszosc dosyc 
nam dostarczaja watku, choc o ostatniej zamilczec 
lepiej westchnawszv nad nia. C’zasem gdy noc jest 
piekn.'j., przenosimy sig do zielonego ogrodu i 
w poblizu szemrzacej fontannv u posagu Diany 
mysliwej zasiadainv pod drzewami, a tu nam scho- 
dza godziuy do brzasku. Otoz co najlepszego 
w mem /vein, ciclia z mym medreem rozmowa... 

Masz Kajusie kochany mahi probg tcrazniejsze- 
go losu i zycia mojego, nie pelna wszakze i nie 
cala; — w przyszlycb listach szerzej ci sie rozpiszc 
o tern, co mine otaeza i co we mnie samyrn mie- 
szka. Niecli cig Bogowie strzegii l Mars oszczg- 
dza. — Zyczg ci zdrowia i czekam z powrotem 
w wiencu laurowym ! 
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II. 


Julius Flavius Kajusowi Makrowi zdrowia. 

Cliociaz na pierwszy list moj me doszla mnie je- 
szcze zadna odpowiedz od ciebie, korzystam z gon- 
ca ktorego mi nastrgczono, wiozacego waszej legii 
rozkazy; i przesylam ci list dragi a razein pozdro- 
wienie serdeczne. 

Tys zawsze dosye lubil Rzym moze dla tego zes 
w nim malo i na krbtko bywal, sadzg wigc, ze 
cig plotki rzvmskic swieio utnyslnie pozbierane 
na cicliem obozowisku twem dosye obchudzic lub 
przynajmniej rozerwac potrafia. W pierwszym swym 
li£cie mowisz mi, ze wposrod glebokiej ciszy dzi- 
kiego kraju stare ci tylko deby szemrza nad glo- 
wa, a Driad ich jezyka nie rozumiesz, wigc niech 
ci moj glos zastqpi te dokuezliwe drzew szelesty 

Znasz juz zycie moje albo raezej tylko jego sko- 
rupe, ale me to zycia znuzenie toedium vitae, kt6re 
w sobie zamyka. Nie wiem czybvm ci je, talentu 
Lukana i Seneki nie majac, skreslic potrafil. Zbyt 
proste Sij, slowa moje i nieuctwo mowy, kt6ra u- 
lotnej woni tego zycia zamknac w sobie i prze- 
mesc ci nie potrafi — czujg to najlepiej, nie pisa- 
lem nigdy, przychodzi nil to z trudnoScui. 

Zabawiamy sig tu wszyscy gwaltowuie, a nu- 
dzimy bardzo dla tego moze, iz tylko o zabawie 
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] rozrywkach myslimy — przoduje nam Cezar. 
Do kola spotykam tylko samych znudzonych a wy- 
marzajacych sobie naprbino coraz nowe zabawki, 
poczgwszy od ludu i niewolnikow az do liiewiast 
i dzieci. Znasz Verona, choeiaz od czasu, jak opu- 
sciles Rzym, wide sig w rum zmieniio i zmienia 
z kazda chwilg. Wychowaniec posluszny Burrhusa 
i Seneki, dzieciak prowadzony pizez Agryppine, 
daw no wszystkie krepujg.ce go wigzy potargat. — 
Wiesz o pierwszych i najstalszvch milostkach Ce- 
zara z pickna Akte, ktora mu Otho i Claudius 
Senecion naraili; a Annaeus Serenus dlugo sobg 
zaslaniat. 

Slyszales i o sporze z matkg i o zgodzie, ktdra 
sig Jimii Silany wygnaniem skoiiczyla, choc Pari- 
sa nie tkmgto; wiesz o nocnych Cezara wycieczkach 
w ulice i smierci Juliusa Montana, o wszvstkich 
nowych swietach postanowionych z powodu zvvy- 
cigztw Cezara, wiadomosci o zwyciestwach, naro- 
dzin i smierci; wiesz o pigknej Poppaei i dziwnym 
zgonie Agryppiny, ktorg wyzwoleniec jej zabil — 
ale nie wiesz moze o ustanowieniu Juvenaliow, i o 
zupelnem przeistoczeniu Cezara na poete, aktora, 
muzyka, cytarzystg, wreszcie woznice i szermierza. 
Zwycigztwa wasze i legij Armenskich nie tyle go 
obchodza co cyrkowe i spiewacze... Jaka ztgd 
slawa dla Rzymu! Starzv ojcowie nasi Thraseas, 
Rubellius Plautus, Memmius Regulus, Silanus, Pi- 
son patrzg na to z obrzydzemem i rnilczacyrn 


* 
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smutkiem, ruraienia sit nawet czola tych, co dawno 
rumienic sip przestali, gdy Augustanow tlum sypie 
oklaski Neronowi... Za przykladem pana mlo- 
dziez, starcy, niewiasty zmieniajq. sig w szermierzy 
i spiewakow, znajdziesz woznicow migdzy senato- 
rami i gladjatorki wsr6d matron rzymskich, gdy 
migdzy temi, co za filozofow i cnotliwych uchodza, 
trudno znalezc jednego coby prawdg inowil, jak 
Tliraseasz. Seneka wszystko tlomaczy 1 uniewinnia; 
mowia, te dla przypodobania sig Cezarowi zaczal 
wiersze pisac i gotow w komicznej roli wystapic 
na teatrze. — Ka to ustanowiono JuvenaUa, aby 
uswiecic tg rozpustg wszelakq i rycerstwo, a sena- 
torow do niej pociagn^c. 

Dokad idziemy nie wiem, ale trudno dobre wie- 
szczyc z tego co jest, duzo ludzi sarka 1 zzyma 
sig, lud 1 praetorjanie nad losem biednej Oktawii 
przez Nerona opuszczonej dla Poppaei uzalajq, sig. 
Ale kniabinych miecz a slabycli datki pokonajq. 

Poppaea nadzwvczaj jest zrgczna. 

Akte dawna ulubienica Nerona, raczej jest jego 
slugq 1 przyjaciolkq., niz kochankq,, cliociaz Sere- 
nus glosi, ze od Azyatyckiego laola Attalusa po- 
chodzi. Dzievvczg to lagodne a istotnie do czlo- 
wieka przywiazane, ktdry sie z ma jak z ostatmq, 
z niewolnic obchodzi. Wcale inriq, Poppaea, ktorej 
procz uczciwoSci na wszelakim nie zbywa uroku; 
pigkna, zrgczna, falszywa, dumna, przewidziec mo- 
zna, ze Oktavvia odepchnie, aby zasiqsc przy Ce- 
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zarze. Jest to dar Othona, ktory pdty jq, wyehwa- 
lal Neronowi, pdty mu o niej mdwif, pdki go do 
niej nie sciagnal. Dzis ona wszeclnvladna. Othon, 
jak wiecie, w Luzytanii; a na Okta\vi% sposobiij 
sie w ciemnosciach spiski poczwarne. 

Wszyscy zgodnie zle wroza Rzymowi z tej oby- 
czajdw rozwiijzlosci i bezprawia, jakie sig w rum 
rozpowszechnia; sq , eo bliski pi'zepowiadajq, mu 
upadek, choc grod roSuie, ztoci swe dachy, ogro- 
nineini budowy pomnaza i w zbytkach wszelakich 
sig kijpie. Zepsucie wkradlo sie do ognisk domo- 
wycli i zmienilo matki bohaterov\ na zalotnice bez- 
wstydne 

Cnota dawna Thraseasa i Arryi tak sig dzis 
fimieszna wydaje, jak prosty strdj dawnego rzy- 
inianina przy utrefionych wlosach i malowanej twa- 
rzy gaszkow Palatyhskich. 

Senat nie sinie myslec o losie rzeczypospolitej, 
zwolujg, go, by sluchat poematow Cezara, by wyro- 
kowal o ilosci piesni, w ktdrycli on dzieje Rzymu 
ma zamknac. 

Rzadko bardzo ocknie sig duck dawny w me- 
zach, ktorych naowczas sain Nero szanowac musi; 
ale czysci sa w mniejszosci i zamilczec w koncu 
muszjj.. 

Nie ma me swigtego, coby splugawionem nie 
bylo, az do dziewic Vestalek 1 kaplanow, cele 
6wiatvh zmienily sie w lupanary, a Senat na po- 
sluszny ttum strwozonych klientow. 
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Co jest w uarodzie zacmejszego, inilczy, cbo- 
dz^c z czolem spuszczonem, boc stowo sig dzis 
nie przyda ua liic, cliocbv je z rostrdw posrod 
forum wyrzekl Domitius Afer lub Servilius. Przj- 
klasnietoby moze wjmowie, a omiuiono tresc 
rzeczy. 

Chrvzyp moj wszakze me rozpacza o ludzkosci, 
utrzymujac, ze bogov.ie dopuszczaja, aby zie do- 
szlo do kresu, poki srva sila uczuc sie me dadzsj 
Swiatu Bogowie, rzeklem , alisci u nas i bogow 
juz nie ma, bo ktoz w nidi wierzv i kto sig z nidi 
nie nasinievva ? Nie znasz moze Codicillow Fabri- 
cyusza \ ejenta, mozesz co lepiej swiadczyc, vv ja- 
kiej ceme u nas to, co davvniej snietem byfo '/ 
Z Azyi, Afryki. Egyptu, Jerozolimj uaplynglo do 
nas wszelakich bogow cudzozieinskich i praktyk 
dziwnycb. tak 1 c w tem mnostwie rzeklbys, i i na 
prawde nie nie ma 

Swi^tynie teZ, krom uroczystoSci Augustdvv, na 
ktore ludzie ida ze strachu, pustkami stojij, ka- 
plam wyszli ua mimdw i kuglarzow 

W tem zepsuciu l zobojetnieniu powszecbnem 
kobiety me daiy sie wyprzedzic; one zawsze naj 
szybcej ida,wstvdby mi bylopisae ci co sie dzieje, 
a gdybym pomyslal o przystrojemu w bluszcze 1 
wieiice brainy domu mojego, uie wiedzialbvm kedy 
szukac liialzonki, ktorejby straz larow i penatow 
i domowego oltarza powierzyc inoZna. Niewiasta 
univira niewidziauem dzis przykiadem, takiej, o 
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ktorejby nie mowiouo, coby w ciszy welng przedla 
i wiodia zycie jak £ona Thraseasa, jak Seneki 
Paulina, z Piogenesowij latarniEj, szukac potrzeba. 
Zepsucie od ingzow poszlo z icb przykladu i z tego 
tlumu prozniaczego klieutow i pasozytow, ktory 
wcisnawszy sig do domu, zguilizng swej wniosl 
ze sobsp 

Nie s^dz, Kajusie raily, abym tak czarno widzial 
przez oczy starego Chryzypa lub z jakiegos uspo- 
sobieuia do satyry — wszyscy niernal, uawet ci, co 
sie temu pnjdowi unosic daja, widzsj, jego gwalto- 
wno£c. Ostoi sig zapewue Iizyrn, mimo zepsucia 
obyczajow, ale na tg chorobe lekarstwo, jak oua 
gwaltownem bvc musi. 

0 mojern zyciu juzem ci mowil, czcze ono jest; 
nie prawie do pierwszego opisu dodaebym nie 
mogl. 

Kladne sig tgskuy i znudzony, wstajg niepokrze 
pieny snem; a ledwiem powieki otworzyl, juz szum 
slyszg u drzwi uaciskajacych sig klientow, juz do- 
bijaja sig icb racy z pochlebstwy, z nowinami, z po- 
selstwy, ktorych uatury ci tlomaczycbym sie wsty- 
dzil. Szesciu uiewoluikow czekaja na mnie u pro- 
gu z lektyka. Co robic z rankiem, jesli sig do 
thermow nie pojdzie; co robic ze duien* jesli sig 
go pulowy nie rozsieje po ulicach? Za lektyka 
biegna ubloceni klienci piesi, drudzy wyprzedzajq, 
w swoich noszach, aby jesli zaslon nie spuszcze, 
dokuezae mi pytaniami. Idzie im o obiad lub ka- 






27 


walki ze stolu, innym o pieni§2ny datek. Zgielk 
i wrzawa w ulicach; me za Senatorami i Trybu- 
uaini biezy zgraja, ale za Vatiniusem, Epaphro- 
ditem lnb Sofoniusem Tigellinem, za wozniea w 
barwie zwyciezkiej, za skoczkiem, za flecista lub 
za powozsjcym sie w purpurowym plaszczu lamo- 
wanvm zlotem wyzwolencem, w ktorego uszacb 
widae jeszcze slady pochodzenia. 

W Thermach, gdybys chcial, dzien caly albo i 
rok caly byloby o czem przepgdzic. Sadzawki, ka 
piel i laznia ssj w inch najmniejszym dodatkiem; 
caly malenki swiatek, rzec inoina, \v nich sie za- 
myka. Gdys Ezym opuszczal przed laty, nie bylo 
jeszcze Thermow nad jeclne Agrippv, dzis posta- 
rauo sig o wigcej, bo znaczna czgsc nietylko ludu, 
ale rycerstwa 1 senatorow co wlasne laznie liiajjj, 
tu przecie zycie spgdza. Nie okolo Exedrow, kedy 
zasiadajg greccy slow przekupnie i poeci w rouzaju 
Kodrusa, ale w liypaetrach, na stadyach 1 w sfery- 
steryach, w izbach balwierzy i okolo greckich za- 
lotmc z pstrerni mitraim. Tu halas i smiechy i 
kldtuie od rana do uocv, Hum o wiele poinnazajq, 
wrozbici wszelkiego uarodu 1 pochodzenia. sprze 
dajfjcy przyszlosc, jak inni rumieiice 1 wlosy. Nie 
do Delfickiego trojnoga, nie do Kumejskiej Sybilli 
pieczar, ani do kaplanow udajemy sie po vvyro- 
cznie: mozna je kupic u Chaldejczykow i Judeow 
za pare assow ua ulicy. 
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Znajdziesz tu i Zydow z lasku Egeryi i wroi- 
bitow z Komagenv i czarownikow z ChaJdei i we- 
drownyeh kaplanow roZnych bogbw wgdrownych, 
ktore Rzym wszystkie przyjmuje goscinnie, bo sie 
swojemi wlasuemi zmizyi. 

Bostaniesz w Therrnacli co zapragniesz, a czgsto 
czegobvs nie chcial... Ale czas nareszcie do domu, 
myslisz zes gdzies po drodze posial natretnvch 
klicntow: nie, czatuja ua ciebie pod portykami i 
Scigaja az do drzwi. Tu, jesli ich do stolu nie do- 
puscisz, aby ci me powalah poduszek na lozach 
(bo 1 zrzuciwszy obowie wedle obvczaju, czysciejsi 
nie sa), musisz u drzwi rozdac jalmuzng, aby sie 
ich pozbyc nareszcie, jezeli pozbyc sie ich kiedv moina, 
bo czesto uocami wartuja w progu, aby ich kto 
zrana nie uprzedzil, a ze odzwierny na jeki jest 
gluchy, czekaja na wybranych, aby za niemi przez 
prog sie przecisnac. Przykro jest widziec takie 
upodlenie czlowieka. 

Chryzyp na to wszystko rAmieclia sie z grecka 
ironia i trocha nienawisci, niowiac: 

— Zwyciezyliscie swiat, a samych siebie nie mo- 
zecie! 

AVposrod tego naprzykrzonego tluniu i proznia- 
czej gawiedzi, gdyby nie ten stary grek i nie nilo- 
da Sabina... nie wytrwalbyin. 

Widzg, jakes sie usmiechnal, czytajac wzmiankg 
o ndodej Sabinie; lecz powstrzymaj szyderstwo, a 
poslucliaj kto ona jest, abys jej nie mieszat z temi, 
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o ktorych mdwilem wprzddy. Krzywdebvs jej i mnie 
wyrzadzil. 

Sabina mloda jest i pi§kn$. ale nie te przy- 
miotv stanowia jej najwvzsza zalete, piekna i mlo- 
d;j, jest tez druga Sabina Poppaea, ale w niczem 
do siebie nie sa podobne. Dwu takich jak ona nie 
ma \v Ezymie. 

Jeszcze sig widzg usuiiechasz sceptyku na te u 
wielbienia: dodam wiec, ze calkiem jej obey je- 
stem i bgdg, ze nad nazwisko krewnego i przyja- 
ciela innego nie mam. 

Sabina jest mi krewna po matee, poznalem ja 
ubogitn jeszcze bedqc, gdv czesto proszony do niej 
dla wytartej togi mojej nie smialem przestapic 
progn, bo wyzvvoleucy jej lepiej nademnie wygla- 
dali. Od lat kilku juz owdowiala, mgzem jej by} 
Trebmiius, o ktdrym, jesli go kto nie znal, slyszat 
jiewnie. 

Trebonius we vvielu wzglgdach przypomina mi 
Markusa stryja mego, ale gdy w tvm obyczaj by} 
rozwigzly a mysl surowa, w Treboniusie oboje cho- 
dzi}o parsj,, obvezaje i rozsadek uiewiele bedac 
warte. Starcein jut bedac, poslubil mlodziuchna 
Sabine, ktdra matka jej oddala mu wiecej dla bo- 
gactw jego i znaezenia niz iuuych przymiotdw. 
Trebonius slyual ze wspanialosci 1 rozwiazlosci, 
pi^tnastoletnie dziewczg wydalo mu siy godnym 
kaskiem na jego zgbv sprucbniale. 
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Nieszezgsliwa ofiara, czegoz sie w tym domu 
napatrzec i nasluchac musiala, otoczona niewolni- 
carni wszelkiej barvvy, ktore wigcej jemu uiz jej 
poslugiwaly, chlopigtami wszelkiego wieku i po- 
przebieranemi w niewiescie szaty rzezaucami. Wha- 
sua tylko cnota mogla ja tu od zepsucia uchowac, 
a po czgsci tez milose madroSci i nauki , ktorej 
zawczasu w domu nabrala. Nigdy moze malzeustwo 
nieszczgSliwszem nie bvto, aui gorzej dobrauem 
Irebonius ze cuoty jej t surowosci szydzil, bo go 
zawstjdzala; wstydliwosc na posmiewisko obracai; 
dom jego nieustanme przedstawial obrazy i przy- 
klady, ktoreby muiej panuj;jca uad soba niewiastg 
rzucily ua droge, jaka ixme ida: ona obrzydzeuia 
tylko nabrala do tego bezwstydu. Chociai ja ze 
surowosci i dzikosci wysmiewano, wytrwala na tej 
drodze szlachetnej, ktdnj isc postanowila. 

irebonius umarl wreScie uiewstrzemiczliwoScia 
zabitv, zostawuj^c jej ogroniny jeszcze, chociaz 
rozpust;j i marnotrawstwem nadwergtony, majatek, 
i maiego synka w pieluchacli. Odtijd prowadzi 
ona wdowie, zycie, i choc najzacniejsza mlodziez 
ubiega sig o jej rekg, postauowila wolna pozostac, 
aby dziecig wychowac 11a goduego Ezymu obywa- 
tela. Male osbb przypuszczonych bywa do jej to- 
warzystwa; chlubig sig tern, ze mi drzwi jej za- 
wsze stojij otworem. 

Tu spgdzam czgsto jedne z najimlszycli chwil 
mojego iycia; ale nie sadz, blagam cig i proszg 
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raz jeszcze, abyrn miloSci^ jaka zapalony by! dla 
Sabiny. Przyjaciolmi jesteSmy tylko i pewien je- 
stem, ze gdybym jej okazal, ze pieknq, w niej wi 
dze i pociqgajqca niewiaste, wigcej by mi progu 
swojego przestapic me dala. 

Doin Sabiny lezy na pochylosci wzgorza Pala 
tyuskiego tuz obok mojego, gdyz oba z jednego 
spadku pochodza. Poniewaz insula, ktorq, zamie- 
szkiwat Markus i my, w polowie jest wynajgta na 
rozne taberny, co mi znaczuy dochod przynosi ale 
wrzawg mnozy: chociaz w posrodku mam dla sie 
bie pozostawione mieszkanie, wolalem przenieffd 
penaty moje do Palatyuskiej willi, ktora teraz 
zamieszkujg, tem ochotniej, ze mnie ona do Sa¬ 
biny zbliza. Na Palatynie wiec urzsjdzilem sobie 
po mej mysli skromne ale mile mieszkanie, tu i 
obrazy przodkbw i biblioteke i kosztowniejsze 
przeuibslszy pos;jgi Dosyc obszerny ogrod przyty- 
kaj^cy do ogroddw Cezara wiele mi sprawia przy- 
jemnoSci, cien w nim bowiem mam, chlod, wodg 1 
ciszg. 

Dorn Sabiny murein tylko od mojego viridarium 
sie dzield z wigkszym on jest od mojego zbyt- 
kiem urzadzonv, czescia przez Treboniusa, czgSciq, 
przez ilia sanisj, gdyz, spedzajac w nim cale nie- 
mal swe zycie, wigcej, tez dla uprzyjemnienia go 
potrzebuje. Stary Trebonius bardziej przez pro¬ 
pose niz z zamilowania sztuki skupywal greckie 
pos^gi, korynckie naczyuia malowane i obrazy 





clawnveh mistrzow; ona z przyjcmnoscia tez ota- 
cza sig nicmi. Liczniejsza tez nad moja ma bi- 
bliotekg, ktorej na niczem nie zbywa, bo drogo 
oplaconych nabyla niewolnikow, glutinatorow i ko- 
pistow, co dla niej wszelka nowosc przepisuja, a 
jej amanuensis nie listy do ulubieiicbw ale uczone 
dziela dniem i noca kaligrafuje. 

Nie movvileui ci jeszcze jak vyvglqda Sabina; o 
kobiecie zas mdwiqc, powierzchownosci jej nie o- 
pisac, jest, jakby sie nic me poiviedzialo; wspo- 
mnialem tylko ze jest piekna. Nie wvobrazaj so- 
biejednak, by po dzisiejszemu pigkna byla, jak te, 
co z odkryta piersiq w siatce zlotej, z rozpuszczo- 
nym wlosem \v przezroczvstvch ostonach podo- 
bniej wvgladaja do amlmlajow syryjskich niz do 
matron Rzymu. Skromnq jest i piekna jak posqg 
Westalki calf w pjepLvm owity, aby oko lubiezne 
nie splamila go nawet wejrzenieui. Postaci wznio 
slej 1 udatnej Sabina, mimo skromnosci. dba, jak 
kobiecie przystalo. o pieknosc swoja, ale ani za 
nadto ani za malo. Nie trzyma ona czeredy nie- 
wolnic dla stroju i wyniyslnych staraii o ubranie; 
wszakze, gdy ci sig ukaze, promienieje zawsze 
szlachetnym wdziekiem, jakby zstapila z mannu- 
rowego podnoza 11a ziernig. Incessu patuit den. 

Dziwnie tez mloda, zachowala sie przy tej po- 
wadze choc dwiulziesty rok sobie liczy, nie powie- 
dzialbys ze 111a szesnas. ie. Dusza ja tak mloda 
czyni; choc umysl starszym jest nad wielu osi- 





33 


wialych mgdrcow. Bogowie obdarzyli ja obficie, 
nietvlko cnota ale szczegblmj, rozumu bystroScifj 
ktorej Chryzvp mbj wielki niewiast nieprzyjaciel, 
closyc wydziwic sig nie raoze. 

Otoz dom, w ktorym od uiejakiego czasu spg- 
dzam ze stareem moim razem wieczory i poranki. 
Dopuszczajijc mnie do poufalosci Sabina nie oba- 
wia si§ obmowy, a wreszcie mniej sig o nia troszczy. 
Starczy jej swiadectwo wlasnego sumienia w cza- 
sach tak zepsutychjak nasze, nie moze bye aby nas 
nie posadzano o inilostki jakieS, z czego sig oboje 
smiejemy. 

2 e serdeczna przyjazii uasza do mitosci zapal- 
czywej wcale nie jest podobna, zareezye ci mogg. 
Mimo to Chryzyp ostrzega, it miraowolnie mig- 
dzy mlodenn dalej zapgdzic sie mozua, uizeli sig 
zrazu przewiduje, a poufaiosc zawsze jest niebez- 
pieezrm. Smiejemy sig oboje z tych gderan sta- 
ruszka. Sabina w jednej niijdvosci tylko pokocliac 
sig mote, a ja i w tej nawet jasno nie widzac, 
roziniiowac sig namigtnie nie potrafie. Watpig i 
wjtpig, i to mi gorzkiem fcycie czyni, o czemze dzis 
wijtpic nie inamy powodu? 

Alem sig ja za dlugo rozwiodi, kochauy Kaju- 
sie! profcniakowi przebaezysz. Badz zdrow. 


3 
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III. 

Julius Flavius Kajusowi Makrowi zdrowia 

Wczoraj odebralem listy twoje, Kajusie rally, 
ale ze smutkiem widzg , zem ci zle polozenie 
moje odmalowae musial, gdy to, coby w tobie li- 
tosc obudzac powinno, uiemal zazdroSc zrodzilo. 
Na Jowisza! Kajusie, mieniaibym sig za zycie 
Twoje! 

Piszesz, ie barbarzyncami otoczony jestes, a wierz 
mi, iz od nich tez wiele nauczyc sig niozna, czem 
gardzie uie nalezy; wiecej moze w Galij niz w Kzy- 
mie dzisiejszym madroSci. 

Sama ciekawosc obyczajow, charakteru i zywota 
obcych ludow, blizej uiz my natury bedacych, 
zajmowac cig powiuua. Ale ci sig uaprzykrzyla 
pustyuia, jak mnie wrzawa i zgielk tego tlumu, 
ktory i barbarzyucow uie wart, a przez pol tez 
z nich sig sklada. Rzymianie ani zyc godme aui 
umierac dostojuie dzis iiie umieja. Zapytaj tez 
ulica idac o przechodnibw: pokaza ci w nich Egi- 
pcyan, Zydow, Partow, Grekow, Germauow, Syryi 
i Armenii mieszkaiicow, jeduych od Meockiego je- 
ziora, drugich z Brytanii przybylych, przyswojo- 
nych, uobywatelouych, a rniedzy uiemi garsc le- 
dwie wycieuczonych i bladych Latyuow. Spytasz 
czy i obyczaj rzymski jest ? Nie, grecki raczej lub 
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inn} cudzoziemski, jak greeev i obey sa bogoivie, 
suknie, potrawy, stolv i domy nasze. 

Jednak Rzyrn mial odwagg, meztwo, godnosc, i 
te postradal. 

Obliczywszy sie w Rzyinie, moze Rzymian jest 
najmniej, tlurmi przybyszow najwigcej. 

Zachecasz mnie i wzywasz, nie mogac legij opu 
£cic i przybyc do nas, azebym ci nadal donosii, co 
sie tu dzieje z naim 1 ze mna. 

Powolnym az nadto znajdziesz mnie zadaniu two- 
jemu, gdyz w proznowaiuu mem listy te i dla mnie 
niemahj, sa rozrywka. 

Smutne to wszakfce s§. dzieje nasze dzisiejsze 
i co chwila bardziej przerazajaee. VYiecie zapewne 
o wygnaniu Rubelliusa Plauta, przez matkg z ro- 
dzmy Julia pochodzacego, za to tylko, ze glos 
powszechny, czczac w mm wielkq cnotg i starej 
czystosci obyczaje, za nastfpeg domniemanego po 
Neronie glosil. 

Rubellius z ionij Antistia iyli zamknieci i cicho, 
ale lud czcil ich wielce; kazano iin wyjechae do 
Azyi. Smutniejszq, jest jeszcze sprawa o testa¬ 
ment DomicyuszaBalbusa sfalszowany przez chciwosc 
pienigdzy, przez takich ludzi, jak wnuk Asinia Polio, 
Marcellus.. 

Malujg ci to do czegosmy przyszli, jak dalece 
upadlisiny.. Sadzeni wedle prawa Cornelia , ze stanu 
senatorskiego wylaezeni zostali. 


3 ! 





Marcella pamige dziada od hanbv ocalila. Wi- 
dzisz w tem rozprzezenie tych co drugim przy 
kladem bycby powinni; coz dziwnego po tem, ze 
Pedariusa Sekunda w jego domu niewolnik whi- 
sny — czy ze sig wyzwoleuia przyobiecanego doczc- 
kac nie mogl, czy ze milostki jakies nienawisc 
w mm 1 pragnienie zemsty obudzily — zabit. Ezecz 
stala sic rozniysline, a wedle prawa inni niewol- 
nicy Sekunda razem z zabojca, o ktorego czynie 
nie mogli niewicdziec, powinni byli podlegac tej co 
on karze.. 

Lud sie zburzyl przeciwko okrutnemu praivu; 
juz nawet pololgowac nnano, choc przyklad ciq,- 
giujlby za soba zbyt zte skutki; Cezar obstal przy 
karze, ale droge, ktdrg, winowajcow prowadzuno, 
zolnierzem obstawic musiano. 

Kiewolnicy i tlum szemrze, czuje on w sobie silg 
jaka 3 , nail ktdr$ pomyslec sig godzi. 

Coc wiecej powiem ? Poeta Neron przez Anti- 
stiusa Praetora wierszem vvyszydzony zostat. 

Z tad zaraz usluznego dunosicicla skarga, Kossu- 
cyanus go wydaje. sadza. Cezar prawie laskawego 
przybiera postals Inny zacligcony przykfadem skarzy 
za Codicille Vejeta. Ivsiggi palij, autorowie ida na 
wvgnanie 

0 smierci lkirrliusa wiesci was dojsc musialy... 
wszyscy zalnjiy go, szepczty niektorzy o truciznie, 
wieszcza zle i Senece, ktdry czujrp' niebezpieczen- 
stwo radby sie ucznia czulosciom wvwinac. 





Oczeluijemy bliskiego ozenienia z Poppaea. kto- 
ra 11a Oktawia wszelkich uzywa srodkdw, aby do 
rozwodu jej z Neronem powod wyszukae pozorny. 
Glosza blizsi dworu, ze rachujac na powszeclma 
kobiet slabosc dla nmzykow, nasadzorto aleksan- 
dryjczyka Eucaezruia, flecistg, aby o milostki 
z mm nieszczgsliw% pomowic. Poppaea, jak latwo 
przewidziec, zwycigzy. Ale lud rzvmski, plochy 
wprawdzie i zepsuty, tej pysznej lubieznicy nie 
cierpi; a Oktawia czci jako czysta galazkg rodu 
Auguslowego. Ilekroc pok. ze sig Oktawia, oklaski, 
kwiaty, okrzyki jej towarzysza, gdy niejeden po 
sqg pigknej Poppaei wywrbcila reka niewidzialna. 
Zwigksza to zajadlose jej naprzeciw zonie Cezara, 
ktorej toze zaj§,c pragnie. 

Przywiazanie Nerona do niej zdaje sig coraz po- 
wigkszae. Akte usimigta na strong, ulubiency inni 
zapomniani; jedeu cyrk na Watykanie z ilia w ser- 
cu Cezara o lepsza walczyc moze. Thun przypu- 
szczony do przypatrvwania sig wyScigom, widzac 
go tak zajadle pgdzijcego do mety, yak gdyby u 
niej nie delfiny i nie jaja mial znaleze. ale szczg- 
scie panstwa... to sig usmiecha, to poklaskuje. — 
Augustanie pod niebiosa zrgcznosc i talenta wy- 
nosz^.. 

Na domiar szaleiistwa, Kajusie milv, zjawita sig 
i nowa potajemuie szerzona religia, o ktorej ci na- 
pisac co nie wiem, tak rozne o niej cliodzq wieSci 
PrzynieSIi ja tu Zydzi; ale mowia, ze i miedzy 
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Rzymianami powoli sig szerzy. znajdujqc sklonnych 
do jej przyjgcia. Dziwy prawiij o nowych jej obrze- 
dach po jaskiniach odprawianych, o czci przez jej 
wyznawcow oddawanej wbitemu na krzyz osfowi, 
o ucztach ich, biesiadach i ofiaracli, Wszystko to 
s 3 uliczne wieSci, kryja one w sob e sekte jak^S 
zarazlhva, ktdra pewnie nie na zuzvtvch prakty- 
kach, ani na rozpustowaniu sig opiera, ale na nie- 
znanych nam prawdach, jezeli istotnie adeptow tak 
licznych, jak powiadaja, zyskuje. Ida niedowiarkow 
takich, dla ktorych bogowie dawno nietykalnenii 
bye przestali, trzebaby cos innego a nowego, nie 
tego co juz raz i w rozny sposob odrzucone zo- 
stalo 1 wysniiane. Nie Izydy i Mithry tajemnie 
przyobleczonych w formg inn§, ale nowego swia- 
tla.. 

Zdziwisz sig inoze zdamu inojemu, i dla czego 
ani oliydzam nowej wiary, am sig jej lgkatn jak 
dnidzy; ale Chryzyp mme nauczyl me siplzic o 
tern, czego nie znam, a latwiej dobre niz zle przy- 
puszczac. 

Mam, wyznajg ci, to silne przekonanie, iz cos 
nowego swiatu potrzeba, azeby sig oczyscil, i le- 
psze, mlode rozpoczal zveie. Czczosc tego, co jest, 
nadto widoczna i dotkliwa. 

Czyli owa wiara tajemna, co sig ukrywa ketlyi 
w arenaricich, jak pouiadajij, pod zienmj, w no- 
cnych pomrokach, pvzyniesie nam upragnione do- 
bro, nie wiem, ale trzymam z Chryzyppem, ze bo- 



gowie, zle do kresu dopusciwszy, muszq od zguby 
uratowac ludzkosc. 

Jest tego przekonania i Sabina, ktora powiada 
czesto, iz nowe zrodlo prawdy wytrysnqc powinno 
dla spragnionych, gdy usta wyschna a napoju \vo- 
Jac bgdzie czlowiek. Jeieli z inuemi z obrzydze- 
niem o nowej sekcie sig nie odzywam, Cbryzyppo- 
wi i jej to winienem; w Rzymie zresztq jest ona, 
posmiewiskiem i ohyd% powszechnq. Przypisujq 
nawet wplywowi chrzescian to poburzenie sie me- 
wolmkow i ludu w czasie sadu na zabojcow Pe- 
dariusa Sekunda. 

Zreszta czego Rzym zepsuty sie obawia, co nie- 
nawidzij juz tem saraera przeciwnem mu jest, zatem 
ziem bye nie moie. 

Masz tedy i spraw publicznych niejakie pojgcie 
1 zaprzatnieii naszych; zresztq, nam zycie cicho 
1 dose jednostajnie uptywa. W domu Sabiny spo- 
tykam powaznveh ludzi, z ktdremi na rozmowie 
wieezory uptywa jq Ota,czasig ona chgtnie takiemi, 
co z niq jednej sq niysli; u niej poznalem Feniusa 
Rufa, Torquata Silana, u niej znakomitego a mo- 
ze w dzisiejszyeh czasacb najezeigodniejszego nie- 
zloinnej odwagi Tlirazeasza, u niej widujg coraz 
mmej ukazujacego sig w miescie Senekg, u nie- 
Pisona. Wszyscy owi tak sig na dzisiejsze zapa 
rujq sprawy jak ja i ona. W spokojnym tym za- 
kacie, gdy Rzym szaleje, gdy okrzyki i wrzawa 
uezt Cezara od Palatynu tysiqcem ogni plonqcego 
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nas dochodzg, wired uocy, my w murach jej do- 
mostwa, pod kryptoportykiein lub w ogrodzie po- 
waznie rozprawiamy o losach, paustw, ludzi 1 nie- 
staloici rzeezy ludzkich. Trzeba, byi wiedzial, ze 
przy dawnym Mecenasa doinu na Palatynie wysoka 
wznosi sig wieza do pabacu Nerona nalezqca,, wi- 
dziemy ja z Xvstu iSabiny, Jednej z tyeh nocy, o 
ktorycli wspomnialem, sieclzieliimy na rozmowie, 
gdv jej wierzcholek oswiecono,.. Wszedt Nero 
przybranv w wieniec, przestrojony na Apollina z lu- 
tma w rgku... i otoezony Augustanann spiewal 
Glos jego nie dochod/il uszdw naszyeh. ale postac 
widzielismy wszyscy i zaniemieliiiny przejeci hmu- 
tkiem 1 zgrozij... S^Z to zabawy godne Cezara?,.. 
Na dole wrzawai zamet, w gorze komedya sproSua... 

Pomimo pozornej wesoiosci Rzymu i ciaglego 
ueztowania, ktorego marnotrawstwa i przepychu 
'vyobrazenia dac bym ci nie potrafil, glgboki 
smutek pozera tg spclecznosc. Samo pragmenie 
nadzwyczajnych rozrywek, na ktore iwiat caly 
skladac sie musi trybutem krwi i ziota, juZ zwia- 
stuje prbZnie w sercach i umvslach, niczeni nie 
dajacij, sig zapelnie. Dzis w Cyrku pada tysi^ce 
zwierzat i sta ludzi, jeszcze krew me wsisjkta 
w areng, oto juZ nowycb zabaw, szaleiistw i wiilowisk 
wola, domaga sig Iud rzymski. 

Potrzeba mu tej posoki, tych trupow. trzeba mu 
darmo rozdawanego chleba, bezplatnej lazni i 
balwierz.a, podarkow od moZnycli rozdawanych u 
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drzivi bogaczow chocby wczoraj dopiero wyzwolo 
nycli, upokarzajacej jalmuzny, aby by! syt i sie- 
dzial spokojnie, bo inaczej burzyc sig bgdzie. 

Pracowac me umie 1 me dice populus romanus; 
z wojny ceui tvlko lupy i widcmisko tryumfow, 
wkrutce najemnikami legie obsadzac przyjdzie, bo 
do nich w Rzyrnie ochotnikdw nie stanie, rycer- 
stwu cigzy nawct pierscieu na palcu. cbz zbroja V 
Gdzie sie podzialo dawne mgztwo Rzymian i do 
boju ochota? oto w plugawej rozlopilo sig rozpuScie 
i w bezezvnuoSci strupieszalo. 

Takie jest, nie powiem moje, ale nasze zdanie 
o tem na co patrzec jestesmy zmuszeni. Rckroc, 
zblizam sig do tego swiata, niesmak i gorycz 
z mego wyuoszg. Sabina siedzi zamknieta w domu 
gdyz uczciwej niewiescie dzis sig na ulice poka- 
zac trudno. juz nie tylko dla tego, aby na szalj 
bezwstydne, ktore sig po nich rozlegaja, nie patrzec, 
lecz by samej istotnemu nie podpasc niebezpie- 
czehstwu. Dose bye piekna i wpasc w oko jedne- 
inu z ulubieucow Nerona, aby we wlasnym domu 
nie bye bezpieczna. Cnota jest dla nich wigeej 
ni i nieprzyjacielem, jest wyrzutem przeciw ich bez- 
wstydnosci i bezpravriu. 

Nigdym tez Sabiny me naniawial, aby sie publi- 
cznie ukazywala, alesiny nie nnikngli tego, co wi- 
dac w jej i mojem bylo przeznaczeniu. 

Jest w tem nieco winy Sabiny, ktora jakkolwiek 
doskonabj jest, przeciez jako niewiasta, ciekawa. 
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Do tej pory strzegla sig ona widovvisk thimnych, 
do ktorych zadnej nie okazywala ochoty, brzy- 
dzac sig krwawemi zapasy; tyle wszakze ostatnie- 
nn czasy mowiono o wspanialosci igrzysk nowych, 
ktdre z powodu zwycigstw w Armenn odniesio- 
nych wyprawic miano, tyle o samym Cezarze, i o 
ogi-oinuem zbiegowisku ludzi a najprzedziwniej- 
szych zapasnikow zebraniu, iz Sabina nawet uj- 
rzec te szaly zapragngia. Opieralem sig temu, 
usilujac odwiesc od zamierzonej wycieczki; 
Chryzypus mnie wszakze nie poparl, ito jej dalo 
zwycigstwo. Wedle niego ciekawosc ta byla natu- 
ralna i potrzebowala bvc zaspokojong. Sabina tez 
usmierzala sig z niebezpieczeustwa, jakie ja w tem 
upatrywalem, na przyklad stawiac najpowazniej- 
sze Rzymu matrony i Yestalki, ktore niokiedy 
igrzyskom przytoinne bywaly. Rozkazala ini sobie 
toivarzystyc. Sadzg, ze vviadomosc, iz sam Cezar 
niiat sig tam znajdowac, nieinalo sig do zaostrze- 
nia ciekawosci przyezyniae musiala, gdyz potwor 
ten kazdy ujrzec pragnie. Sabina przybrala sie me 
obyezajem kobiet, ktore wiecej widzianemi bye 
pragna niz widziec pozadajq, oslonila sig tak, £e 
rysow jej nikt dojrzec nie mogl, ani na stroj skro- 
mny zwrocie uvvagi, zwlaszcza obok innych kobiet 
eo bylc sie przybrae, za ostatniego assa odziez i 
klejnoty najmujg. Dwie towarzyszki, kilku niewol- 
nikdw i wyzwolencow, ja na ostatku i ludzie nio- 
sacy lektyki, towarzyszylismy jej do amfitcatru. 





Osobne miejsce w galervi krvtej dla kobiet prze- 
znaczonej wczesniesmy sobie zapewnili. Ale wszedl- 
szy tu, sqdzg ze Sabina wolalabv by la, gdyby zwy- 
czaj dozwalal, przeniesc sig iniedzy mgzczyzn, tak 
przykrem znalazla sie otoczona sasiedztwem. Sie 
dzialy wprawdzie senatorskie zom i corki obok, 
lecz ktozby sie tego z ich twarzy i ruchuw domv- 
slit? Nigdy bezwstyd niewiast naszych tak mnie 
me razil, jak gdyin od niego postrzegt rumieniac^ 
sig twarz jej. Xa pel nagie, umalowane, utrefione, 
obwieszone klejnotami, smiej^ce sig. powoh1j5.ee i 
dajace znaki mgzczyznom, glosno chlubiace sig 
st'omota swa otoezyly ja kobiety: rzeklbys me- 
wolnice litb wyzwolone niedawno spiewaezki i 
skoczuice. Krazyly z ust do ust na widok gla- 
diatorow wykrzyki i imiona ich kochanek.. Pa- 
trzatem i bolalem z Sabimj. Milczaca, naprzemiany 
czerwonoSciq, i bladescia miemaca sig, z oslomona, 
glowij, obrocona ku arenie. me wiedziata gdzie sie 
skryc od otacznjaeej sromoty. Widzialein na jej 
twarzy bolesne wrazenie, gdy krew plyn^c zaczgla 
a trupy na goraezkowe domaganie sig tlumu do- 
bijano i za nogi wyciagano przez vomitoria. Smu- 
tna oparla sig na rgku i plakac zdawala sig nad 
widokiem, ktory drugich roznamigtml do szalu.. 
Cezar z orszakiem swym, z Tigcllinem, Epaphro- 
ditem, Senecyuszem, Poppaea, tlum gachow pra- 
wie za niewiasty poprzebieranych a migdzy nienii 
celuj^cy krasq Pythagoras.. z dlugim wtosem spa- 
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dajacym na ramiona posypanym prochem zlotym... 
ciekawem byl tak&e (lla nas widowiskiein. Ponizej 
na iawacb, svviezo przez Xirona rozdzielonyeh na 
rycerskie 1 senatorskie. orszak przyjacibl C. Pisona, 
climurne twarze powaZnvch Iudzi . 

Oznajmione bylo, iz opiocz igrzysk gladiatorow 
i bestiariow, miano kilku luJzi z tej nowej sekty 
chrzeScian, o kturej wspomnialcin, dac na walkg 
z dzikieuii zwierzgty. Schwytano icli na jakichS 
uocnvch zabobonnych obrzgdacb.. Lud rczpra- 
gniony wolal nieustannie: Chrzescian zwierzgtom! 
Chrzescian!! Cezar narescie dal znak: wszystkich 
oczy chciwie sic zwrocily ku kratom. 

Naowczas ujrzelismv vvidok. ktorego poki zyw me 
zapoinne. Powoli podniosly sig zapory 1 lew na- 
przod, potem pantera i tygrys biczem wygnane 
z lozysk na arene wybiegly 

Zwierzcta zdawaly sig wylekle i wcale do walki 
nie okazywaly ochoty, tidily sig one do murbw 
pogladajac tchorzliwie, jakby szukalv kedy sie 
wymknac. Ivazdv wrzaslc widzow nowym je naba- 
wial strachem. Lew wrescie polozyl sig, pantera 
wachajac obehodzila do kola, tygrys dal kilka 
wielkich skokbw i jakby na zasadzee utkwil ba- 
cznie sig rozgladajae.. Wtem kraty drugiego vo- 
mitoviun zaskrzypialy, oczy wszystkich zwiocily 
sig ku nim, szmer na lawach wyciagnione szyje i 
glowv . Chrzcscianie! Chrzescianie! wolano,.. 
czekalisiny, nic sie me ukazywalo. Spiew jakifi 
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smetny, dziwny, powazny uprzedzil ukazanie sit- 
trojga Iudzi.. byl to starzec wycbudty, mlode dziewcze 
wielkiej pigknosci i mezczyzna w silo wieku czarno 
zarosty. 

Nic dano im znae zadnej broni lub tez jej przy- 
jac me cheieli, nawet opasek na nogi i wtoczni. 
Przodem szedt najstarszy, a w rgkach niosl tylko 
maty jakis drzewa kawatek zwiazanego na krzyz, 
ktorego uzytku i znaczenia zrozumiec nie mogli- 
smy, za nirn postepowalo dziewcze, ostaniajac sig 
rgkami ze wstydu, potem szedt z chmurnem ale 
spokojnem wejrzeniein mtodzieniec. Idac. spiewali 
ciagle. co smiech dziki obudzito w ttumach. Do 
szli tak az do srodka areny. a zadne ze zwierzat- 
ich nie zaczepito, tu wszvstko trojc poklekli. 

Cezar i ttum sadzili, ze o iitosc prosza, i wrzec 
wszystko zaczeto w teatrze. domagajac sie walki 
1 smierci. Kobiety wrzeszczaty najgtosniej me cier- 
pliwily sig zwtoka, plwaty i lajaty. Oni wcale na 
to nie zwazajac, kleczeli zdawali sie rnodlic. t wa- 
zalem, ze przelekh, jak sie nam zrazu zdawato. 
nie bvli. 

Trwato oczekiwanie chwitg, a dzikie bestve spo- 
gladatv tylko 11a owycli Iudzi bezbronych, jakby 
sig na nick rzucic nie smiaty. 

Nareszcie wyglodzonv tygrvs przypctznat z tylu 
do mlodzietica, skoczyt naii, obejmujac go tapami, 
gniotijc i szarpiijc brzuch i piersi, a paszczeka 
gruchoczac czaszkg. 
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fttalo sig to w mgnieniu oka, padl chrzescijanin 
ze zlozonemi rekaini, krew trysnela obficie, ale 
mgczarnia byia krotka. Tlum szemrac i niecierph- 
wic sig poczal znowu, nie tego mu byto potrzeba: 
"alki, dramatu 1 dluzszego pastwienia sig. 

Ody mlodzieniec upadl, kobieta o krok stojsjca 
od niego i starzec podmoslszy glos, ipiewali cia- 
gle, dziwnie, straszno i nadludzko spokojnie. Oczy 
inieli podniesione w niebo jakby z obloku bogow, 
jakich zstapic ku nini maj^cych spodziewali sig. 
Wprawdzie czulem, jak glos niewiasty a raczej 
dziecigcia tego zadrzal, widziatem jak Izy poto- 
czvly sig z joj oczbw, ale starzec klgczal obok 
niej niewzruszony i wejrzeniem zdawal sig jej sil 
dodawac. 

Tygi-ys swa pastwa sie kannil, a raczej rozszar- 
pywal ja okrutnie, niekiedv tvlko pogladajac na 
lwa i pantcre, gdy zapach krwi i widok trupa obu 
dzify i tamte zwierzgta. Lew rzucil sie nie na 
ludzi, ale na tygrvsa, ktory od zwlok krwawych 
odbiegl. pokazujac zeby. 

Naowczas ujrzelismy obraz. ktoryby z oczow naj- 
dzikszego czlowieka Izv wycisnal, a z ludu rzym- 
skiego dobyl tvlko naigrawanie okrutne Mlode 
dziewczg pochylilo sie nad zwloki brata i stopy 
jego, placzijc, calowac zaczglo. Talc nad niemi po- 
chylona z boku schwycila pantera, drasnela ja 
ledwie, i pigkna jej glowka jak zwiedly kvviat po- 
chylila sig blada, prawie bez smiertelnego wysil- 
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ku.... Ostatnie tchnienie z ust wyszlo z lekkim 
wykrzykiem, ktory spiew przenval 1 placz razem. 

Starzec zapewne ojciec rodziny, pozostal sam, 
glosu mu zabraklo, ale ustami poruszal jakby cos 
jeszcze odmawial. Tlum wyzywal, zmuszal. pgdzil 
do walki, nakazywal, lajal naprozno, smgtnie pa- 
trzal na zwloki dzieci, czekajac smierci z okiem 
nie zmruzonem. 

Niewiem juz jakiem uczuciem oddyclial tlum, 
alem uczul w sobie taka litosc dla tycb nieszczg- 
sliwych, taka wzgarde dla tych okrutnikow co sie 
jego smierci domagali, ze mi sie chcialo niemal 
skoczvc i stance w obronie chrzescianina... Prze- 
konalem sig pozmej, iz szlachetne serce Sabiny 
podzielalo moje uczucie. 

ChrzeScianie, sekeiarze plugawi, przeciez to lu_ 
dzie byli. 

Gdym oezy podniosl ku arenie, ujrzalem hra roz- 
szarpanego przez tygrysa i wvziewajsjcego duclia 
z rykiem i chrapaniem okrutnem, dobijali go oszcze- 
pami pacholkowie, tygrys krwawe na uboczu lizal 
rany, a panthera darla biale cialo niewiasty... 
Kaluze krwi wsiakaiv powoli w piasek. Starzec sie 
modlil, rzucono mu oszczep, aby z nim szedl 11a 
tygrysa lub pantherg, lecz go nie podjat. 

— Na smierc! 11a sinierc! poczeto krzyezee ze 
wszystkich law, amfiteatr caly, cavea , galeryja, 
podium, trzasc sig zdawaly od rozpasanego wrza- 
sku, kobiety suknie szarpaly na sobie. Na lawach 
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senatorskich najblizszych areny potvaga dostojno- 
sci niewzbraniala rownej wrzawv jak na naj- 
wyzszych.. 

Starzec si§ modlit, ale widoeznem bylo, ie strach 
go me zlamal; nie prosil u iycie, niepatrzal nawet 
na widzdv, na C'ezara i Westalki. Bylo by to tnvalo 
dlugo nioze, bo tygrys rananii a panthera trupem 
byla zajeta, gdyby na znak danv przez Nerona nie 
przybyli oprawey; jeden z nicli przyszedi i krotki 
mieez w piersi clirzescianina utopil. 

Widzial on jak smierc szia ku niemu, nie drgnal 
wszakze, tylko oezy ciagle podnosil ku niebu, 
gorgeej zdawal sig coraz modlie, czy do niewi- 
dzialnych jakichs deinonow odzywac, az gdy kat 
przypadl, roztworzyt rece, nastawil piers., i 
krwia zbroezony upadl nie wypusciwszy z rgki o- 
wego kawalka drzewa. 

Niewiem czy wiekszem byloby meztwem walezyc 
z rozpaeza, czy z tak stoickini spokojem czekac 
smicrci nie okazujac najmniejszej obawy. 

Gdy trupy wywlekano, Iud nie by! rad 1 doma- 
gal sie zapewne czegos wigeej nad to, alesmy my 
juz dhizej Yvytrwac nie rnogli. Sabina data mi znak, 
ze do domu powrocic pragnela: pospieszylem by 
jej towarzyszve, gdyz povvrdt z anifiteatru o mroku 
grozil wi§kszem nit przybycie niebezpieczenstwem; 
ulice peine by ly ndodziezy winem i igrzyskiem u- 
pojonej 

Zastalem tez lektykg jej otoezona, ciekawyini, 
a pomiedzy niemi Leliusa. 



40 


ZnaieS go pewnie, bo by! naszym naczelnikiem 
i razem z nami cbadzal do szkoly, gdysmy jeszcze 
wszyscy galki na piersiach nosili (Bulla aurea) 
nimesmy je z pretext^ i wlosami zlozyli bogom 
w ofierze — szczgsliwi, ze wychodzimy z dzie- 
cinstwa i z pod plag mistrza! 

Lelius jest moiin i Sabiny dalekim krewnym 
ale z owego pigknego chlopigcia co dzis wyroslo 
trudno bys odgadl niewidzqc. 

Nie rn;jz, nie eques romarms, nie tog% okryty 
mlodzian, ale prawie — niewiasta. 

W dlugiej faldzistej sukni pstrej a tak lekkiej 
jakbv nagosc odkrywac nie zastaniac miala, z glo¬ 
ws* utrefiona, zlany wonnoseiami, ktorych polowa 
starczylaby 11a zabalsamowanie umarlego, z rgkami 
w mnostwo j ierscieni przystrojoneini, Lelius wy- 
gl'lda raczej na histriona graj^cego rolg kobiety 
nizeli na rnlodego czlowieka. Lacno tez odgadnac 

obyczaje z jego powierzchownoSci-i ze nale- 

zy do najpoufalszych dworzan Kerona, ktory jego 
pochwaiy rownie ceni jak Seneciona i ma go za 
wyrocznia wytwornoSci i dobrego smaku. 

Przez uchylona zaslong lektyki ujrzal on Sabing 
1 poskoczyi wdzigcz^c sie do niej, niin plagxdc za- 
ciagnac za soba pospieszyla i ukryc sie przed jego 
oczyma. Szczgsciem niewolnicy ujgli j§ na ramiona 
i ruszyli z miejsca zywo. Zostalem ja na lup Leli 
usowi, ktory mnie poznal, po imieniu zawolal i 
poczal sie uskarzac, ze Sabina nawet don slowa 
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rsie powiedziaba. Tbomaczybem ja, ze to nie bybo 
miejsce do odnawiania lub zabierania znajomogci, 
zresztg, vpbasciwa skromnoscia mewiescia. Take&ny 
sie rozstali. Ale nie rad jestem spotkaniu z czbo- 
wiekiem, ktory mi sig wydaje niebezpiecznym achci- 
wym jest nowych twarzy, nowvch niilostek iintryg. 

Gdym nazajutrz Sabing odwiedzib, zastaleni ja 
pomigszana i zadumana, dlugo myili jej dobadac 
sie nie mogac. Przyznaba mi sig w koncu, jakie 
w niej obrzydzenie sprawilo to widowisko i jak 
byla przejgta meztwem, z ktorem szli na Smierc 
owi chrzescianie. 

— Wierzcie mi Julijuszu , rzekba, nie moze to 
bye p raw da co rozpowiadajij o ich rozpuscie, o 
szkaradnych praktjkach i zabobonach. Rozpusta 
odbiera sily, czyni bojailiwym w obec smierci. Lu- 
dzie ci umierali jak stoicy, jak rzymianie by nie 
potrafili — nawet bez oburzenia i gniewu, gardzac 
obrona darernmj, ufni w jakaS silg, w co£ nam nie- 
znanego, tajemnego ale potgznego. Uderzona zo- 
stabam spokojem tego starca i niewiasty... 

WyznaJem jej, ze oni i na mnie podobne uezy- 
nili wrazenie. 

Nigdy smutniejsza i powazniejsza nie widzialem 
Sabing, jak teraz, od chwili tego dziwnego wido- 
wiska, ktore dotad oczom jest moim przytomne. 
Ale list zbyt dlugi, Kajusie drogi, koneze go. Wi- 
na nie moja, sam zi^dabeS abym byb rozwlekbym. 
B%dz mi zdrow i napisz tez o sobie. 
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IV. 


Sabina Marcia Zenonowi Atericzykowi 
pozdrowienie. 

Bolesnie mi, ze ciebie, do ktorego rady przywy- 
klam, wowczas gdy pragnglabym cig miec jak naj- 
blizej, tak daleko szukac muszg, mistrzu moj dro- 
gi. Tys by! ojcem mej duszy, przewodnikiem mlo- 
do£ci, starsza i dojrzalsza dzis w niepewncSci 
wszelkiej cig szukam. Gdybys mine byl me nau- 
czyi, ze najpigkniejsza cnot.'} jest ludziom czynic 
dobrze, a uajwigksza rozkosza o ich szczgscie sig 
starac, mozebym cig by!a nie pusciia do twycli 
smutnych i pustych Aten , po ktorych dzis tylko 
biadza cienie wielkiej przeszloSci. Ale 6 zapragrial 
popioly swe ztozyc na tej ukochanej ziemi, ktora 
ci by la matka i musialam zerwac wgzly niewoli, 
co cie do naszego domu przykutym trzymaly. A 
jednak braknie mi ciebie, stary przyjacielu, niemal 
codziennie na wiele niebezpieczenstw narazona, nie 
czuje w sobie dosyc siiy, aby sie im oprzec. Nie 
porzuciteS mnie jeszcze dosyc zbrojnq, choc ci 
sig czasem zdawalo, ze juz sama zyciu podoiac 
mogg. 

Przebaczysz mi wigc, ze spokojna twa starogc, 
ktora byg rad spgdzic, zapominajac moze o Kzy- 
mie, klocg zapytaniami trudz^cemi i niepokojg 
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Jistami. Pamietam dobrze dziecinstwa mojego lata, 
gdy wszelkie swiatlo z ust twoich czerpalam, gdy 
ty pomewierany przez ludzi, czgsto wySmiewany 
przez nich, wydawales mi sic stokroc wjgkszym 
nad tych, co ani cie szanowac ani w tobie ma- 
drosci cenic nie umieii. Jak spragniony zwierz 
idzie do znanego mu zrodla, tak ja mistrzu moj 
stary, spieszg do ciebie. 

Znacie dobrze zycie rzymskie, boscie na nie 
patrzali z tego nizkiego stanowiska niewoli wa- 
szej i upokorzenia na jakie wszyscy Grecy sa, tu 
narazeni, jezli sig dworactwem i pochlebstwy nie 
okupia. Lepiej je choc surowiej osadzic moze za 
granicami jego postawiony mgdrzec, niz obraca- 
Jfjcy sig w niem i pochwycony wirem jego Rzy- 
mianin. 

Ale od czasu jakescie opuscili miasto nasze, 
nawet od tych lat kilku, wiele sig tu jeszcze zmie- 
niio. Wyrosto to, co zdawalo sig, ze sig juz po- 
wigkszyc me moze, schorowany swiat nasz, jakeS 
ty go nazywal, slabszym jest dzis niz kiedvkol- 
wiek. YVystawcie sobie, jezli mozecie, zwiekszony 
jeszcze szal, dziesigckroc bezwstydniejsze rozpa- 
sanie i zapomnienie wszelkich prawidel, ktore ma- 
drosc ludzioin jako skazowki zycia podaje. Przy 
klad idzie z gory a niewolno mu nie bye poslu 
sznym; kto cnoty sie dzis trzyma, Cezara obraza 
i Bogi. Jak caly swiat stworzony jest dla Rzvniu, 
tak caly Rzym dla Cezara. 
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Na cozbym ci opisywac nuala to, czegos ty wi- 
dziai poczatki, co odgadn^c potrafisz po ziaruie, 
z ktorego wyszlo. Ponmisz zresztfj niedawiiij prze- 
szlosc, Tyberyusza, Kaligulg, Klaudvusza, inysiny 
ich obyczaje daleko przeszli 1 wyprzedzili dziwactwa. 
Dochodzq. was zapewne wiesci z Rzymu Zwykle 
w ustach pospolstwa zmieniajq sie one, — wierz- 
ciez ze cokolvviek one warn przynios;}, za malem 
bgdzie przy rzeczywistoSci. Z pierwotnych cnot 
pozostaly tylko wspomnienia 1 posnnewisko wszyst- 
kiego, co swiat nauczyJ sig szanowac. 

Pojmujesz przvjacielu i mistrzu, ze w takim 
£wiecie odosobmenie jest obowiqzkiem, nie zdzi- 
wisz sie, gdy ci powiem, ze zyjg prawie zupelnie 
samotna. Zamknigta w gyneceum z dziecigciem 
mojem, ledwie mam przemowie do kogo; obcujg 
z duchem twym i dawnyeh filozofow twej ojczyzny. 

Czasem nawiedza mnie Chryzyppos nauczyciel 
Juliusa, dobrze ci znany i sain Julius, ktoremu 
wszczepii miloSc m^drosci 1 szlachetnego zycia 
prawidla. Julius jest mlodzieiicem jakich maio, a 
pamigc Markusa, ktory go tak wychowac potrafil, 
jest mi przezen drogij. Nie byt on sam, jakim bye 
pragmjl, ale cnote cenic w drugich umiak 
Poniewaz mam ci wazne zadac pytania, badz 
cierpliwy nim opowiem, jakem do uezymenia ci ich 
przyszla, inaezej dziko by ci one brzmiaiy. 

Przyznajg sig naprzod, iem tego Cezara o kto- 
rym swiat mowi tyle, histryona, poety i muzyka, 
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ktory pod karq smierci wielbic sig kaze, ciekawa 
widziec by la. Udalam sie na igrzyska. — Dziwny 
obraz uderzyt oczy moje. 

Powstala niedawno w Judei sekta zydowska, 
ggsto juz w Rzymie rozsiana; zwolennicy jej 
chrzescianami sip zowia. Rozpowiadaja o nich po- 
czwarne rzeczy, lud ich me cierpi, Cezar przesla- 
dowae kaze i tgpic. I)nia tego wlasnie kilku schwy- 
conycb na jakicM zabobonnych obrzedach miano 
dac na walke z dzikiemi zwierzety. 

Wyprowadzono starca, dziewicg rntoda i mgzczy- 
zng. Gdybys byl widzial, jak szli na smierc, 
gardzg,c smierci fi, jak umierac umieli! Byl to wi- 
dok poruszajacy, choc tlum gniewal sig i zzynial, 
iz niechcac sig bronic odejmowali mu widowisko 
przyjemnosci. Bylam w uwielbieniu dla nich, ale 
zgraja niclitosciwa domagala sig okrutme smierci 
1 padli wszyscy. 

Nie, nie zapomne nigdy, z jaka godnoscia ko- 
nali bez jgku prawie w obec tych tysiqcow, ktore 
bolesci ich urggaly sig szkaradnym wrzaskiem 
Widzijc ich tak spokojnie idijcych na smierc, tak 
znosz^cych mgczarnie ze stoicyzmem filozofow — 
pomyslalam sobie, ze w nauce tej sekty, bye cos 
musi co im daje te sile.. 

Wyznajg ci, ze jakombyia zawsze moze do zbytku 
ciekawa prawdy i nnglrosci wszelkiej, tak iteraz uspo- 
koic sig nie moglam. pragnac poznac tajemnice tej no- 
wej wiary,oktorej tak dzikiechodzilyi chodzij, wiesci. 
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Lecz to, co zakrytem jest dla mgiczyzn, jakze 
przystgpnem bye miato dla zaroknietej w posrod 
czterech Scian niewiasty ? Naprozno szukalam 
grodkow dobadania tajemmey, bylaby ona pozo- 
stala dla mine zakryta, gdybv nie dziwne zrz^dze- 
nie. Pomigdzy niewolnicami domu naszego od da- 
wna najulubienszq, byla mi Ruta *) zajrnujijca teraz 
miejsce dozorezyni szat (Vestispica). Malem dzie- 
cigciem kupila jsj matka rooja, ulitowawszy sig 
nad jej wynedznieniem i bladoscia, ujgta tez pig- 
knofici^ dziewezgeia jasnowlosego, lagodnego wej- 
rzenia i zywego umyslu. Ruta niewiadomego jest 
calkiein poebodzenia, kupiec moe.il, ze nabyi j% 
od tycb, ktorzy za bursztynem wgdrowali w krainy 
polnocne, czgsto ztamtad niewiasty przyprowadza- 
jayc i dzieci, gdy na wojng jaka miedzy pleinio- 
nami, kraje te zamieszkujacemi, trafili. — Matka 
moja polubiwszy j.'j, uezye kazala, ale zwazajac 
spokojny charakter, lagodnosc dziecka i niewielkie 
jego sily a niepospolitq, zrgcznosc, uzyla ja do 
robot lekkick, potem do skladania, nareszeie do 
dozorowania szat. 

Wzrosla ona razern ze mna, acz roo2e o jaki 
rok starsza jest nadeninie. Przywyklain do cickvch 
jej poslug, milego uSmiechu i milczg,cego obyezaju. 

Ze wszech miar tez Ruta zaslugiwala na miloSc 
moja, gdyt i obejsciu sig jej i zyciu nic zarzucic 


‘) Irnifc to spotyka sie w Katakumbach, 
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nie bylo roozna. — Acz niewolnica zdawala sie 
miec poczucie godnosci czlowieczej, powags swg, 
odstreczala od siebie liajzuchwalszych. Wigkszq, 
czgsc dnia spgdzala w izdebce swej przy vestia- 
rium, w ktorem teraz przynajmniej, wiele do czy- 
nienia nie miala. Ty wiesz, jak ja sie zbytkiem 
w szatacli brzydzg i skroinno.se w nich lubie, boc 
pieknosc niewiasty nie na stroju zawisla, a szaty 
wytworno^c me doda wdzigku, jeieli z duszy on 
nie plynie. 

W ostatnich czasach postrzegatam, ze Ruta 
czesto oddalala sig z domu, poblazalam, ale w kon- 
c u przvkro mi bylo, bom j;j, o plochosc posadzic 
musiala. 

Spadla w oczach moicb , wszakze nie ckcialain 
sig jej okazac surowfp.. Hyppia wspolzawodnica 
jej i nieprzyjaciolka donosiia mi o czgstych no- 
cnyeh nawet wycicczkach — kazalam milczec 
Hyppii. 

Juzem do niej serce tracila i z litoscig, pogkp 
dalam na meszczgsliwa, gdy to widowisko chrze- 
scijan tak mine calq, poruszyto, ze powrociwszy 
do domu, o mem 1 o niem tylko mowilam prawie 
ze izami. Nie dostrzeglam nawet, ze Ruta mme 
podsluchiwala. 

Nazajutrz, gdym siedziala zamyslona, Ruta wsu- 
nela sig pocicbu i uklgkta przedemnq. 

Miala jakies Izawe oczy i twarz niezwyklym za- 
runnenionf} blaskiem. Nikogo nie bylo z nami. 





57 


Odslonila szaty i w rekacli ukazala mi taki sain 
kawalek drzewa zwiqzanego na krzyz, jaki widzia- 
lam u ckrzeScijan idqcycli na meczeiistwo. Poru- 
szylam sig i wstrzasnglam cala. 

— Ruto, rzeklam, co to ma znaczyc? 

— 0 dobra pani moja, odpowiedziala mi, wi- 
dzisz, i ja — jestem... chrzescijanka ! 

Jakkolwiek ciekawa bylam tajemnicy; na te slo- 
wa przyszly nil na pamigc szkarady, ktore po- 
wszechnie o nich opowiadajij, i cofnglam sig od 
niej prawie przerazona. 

Ruta zbladla i zamilkla, zdawalo sig, ze ja wicl- 
ki przestracb ogarnal; scbylila glowg i szepngla. 

— Je/elim winna, ukarz mnie; ale daruj mityle 
zycia, byin ciebie o nauce zvwola wieczuego oswie- 
cic inogla. Pani! tyjestes god 114 bye chrzescijankg. 
Unirg chgtnie, bvlebyin mogla ziarno to zasiae 
w twej duszv, wzrosnie ono kiedys knviq, polane, 
cbocby mojij... 

Otoz kocbany mistrzu, jak doszlam do upra- 
gnionej mi wiadomosci, czem jest nauka nowa. 
Wyznam ci, zdumiala mnie ona, znalam prawie 
wszystko co rozum ludzla zdobyl lngdrosci wieka- 
mi, ale tego co innie uboga nauczyla niewolnica, 
sam umysl moj nawet z pomoca^ mistrzdw, z wie- 
dza wszystkiego co ludzie doszli, samby wynalezc 
i z lupin watpliwosci dobyc nie mogl. Zgadujesz 
ju2, ze cig 0 tg naukg pytac bedg, 

Mowiono mi, ze sig ona juz i w Grecyi rozsze- 
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rza, ze po calym rozchodzi sig £wiecie z zadziwia- 
j%cq, szybkosc% ktora cudern sig bye zdaje; nie 
potrzebujg wige wykladae ci jej moj mistrzu, znasz 
j;j zapewne. Ty cos dla nabycia nauki zycie caie 
poswigcil, nie mozesz bye jej obeym. Powiedzze 
mi, powiedz proszg, eo o uiej sgdzisz, jak trzy- 
masz? Czy tylko mnie wydaje sic ona tak wielkij 
i pigknq w swej prostocie i pozornem barbarzyn- 
stwie? Czy mojemu tylko sercu wydaje sig ona 
tak bosk%, dla tego ze jego uczuciom pochlebia? 
Jestli to jedyna prawda, jak oni mowia, czy jedna 
z prawd wielu rozsianych po sv.iecie, ktorych 
szczatki zbieraja ludzie? 

Naucz mnie, oswiec, czujg w sobie niepewno£c 
wielka. a mam li rzec prawdg? pragnienie wielkie 
przyjgcia i poslubienia sig religii nowej. Alejestem 
slabq, niewiastii i lgkam sig uroku, jaki ma dla 
mnie nowosc, nie dalam sig wprowadzic jeszeze i 
zwiazae zadnego stopnia wtajemniezeniem. Pragng 
i lgkam sie, czujg, ze tn sie potrzeba oddac calq. 
Bog ich jest zazdrosnym Bogiem i nie dzieli sig 
z nikim Mistrzu kochany z npragnieniem czekac 
bgdg, aby mi wiatry szczgsliwe wiesc jaka od cie- 
bie przyniosly..,. Pozdrawiam cig z uczuciem 
corki. 
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V. 


Zeno Atenczyk Sabinie Marcii zdrowia 
i szcz^scia. 

Wigc o starym waszyin uiewolniku me zapomnie- 
liscie jeszcze ? Ztlumialem sig widz%c, ze jest kto§ 
na swiecie co o mnie pamieta, ktoremu na cos 
przydatnym bye rnogQ. Stary, znuzony zyciem do- 
gorywalem, gdy mnie pisanie wasze obudzilo. Wiec 
nieeb ci Bogowie ten dobry uezynek nagrodza. 

Nieznani jeszcze, i bogdajbyscie nigdy niepozna- 
ii jak gorzki jest chleb w starosei czlowiekowi, 
ktory jak ja za ubogim byl, aby mogl miec ro- 
dzine, dom, aby w jednem mieszkaj^c miejscu stal 
sig potrzebnym mityin, cliociazby przez nawjknie- 
nie, ludziom znosnym. CzcAc znaezna zycia mojego 
spgdzitem w niewoli, w obeym mi Rzymie, gdziem 
tylko upokorzenia, upadku narodu mojego byl 
swiadkiem. 

Oprocz ciebie jednej, nic mnie do tego grodu 
nie przywiqzywalo, z rak do rak przechodzac jak 
bydig ktorem orz^, sluzylem za kopijstg, za czy- 
telnika, za glutinatora, byl czas, ze z oslem cho- 
dzilem na przemiany we mlynie, potem dano mi 
dzieci do nauki i znowu nosic kazano wodg ze 
studni, i znowu iilozofowac... Nigdzie wszakze czlo- 
wiekiem mi bye nie bylo wolno, ale niewolnikiem. 









Cudem Bogow uniknalem, ze mtiie na czole lub 
policzkach nie napigtnowano. Wyscie dopiero na 
stare lata oddali ini swobodg i dozwolili powrocic 
na tg ziemie, z ktorej sierot^, dziecigciem kupiec 
muie wyprowadzit.., na ten dlugi 'Odmnomwv 
nie woli. . 

Obynatel swiata, wracaj^c do ojczyzny, poczu- 
lem wszakze, iz koclialem; stare serce uderzylo 
we mme gdy§niy do pyrejskiego portu przyplywali. 
Wysiadlem na lad, ofiary czyuitjc Meptunowi i Mi- 
nernie Ateiiskiej, ale jakze przykry by] ten po- 
wrot! Nikt mnie tu nieznat, nikt nie czekal i nie 
witat. 

lokiem sig sam jeden z sakwami podrozneini 
wzdluz niurow dlugich (JSJcaoi hiyr,) co port z nna- 
stem Ificza; ludzie do ktorych sie odzywalem, 
z glosu mej mowy zepsutej dlugim w Bzymie po- 
bytem, wzigli nirne za cudzoziemca, jedni odwra- 
cali sig ze wstrgtem, drudzy omijali z obojgtno- 
§cia. Nie mialem ani dokad zajSc ani o kogo za- 
pytac, irniona ktorem wymawial, smiecli budzily, 
byiy to stare grobowych urn napisy. . Przyjqi 
mnie Ksenodochos ') za pienisjdze, gospoda otwarta 
dla takich jak ja biedakow, pelno nie takiego jak 
ja ludu przekupniow, handlarzy, majtkow. Nie ku¬ 
piec, nie podrdzny, nie obey i nie swoj, bylem dla 
wszystkich zagadkfj, zagadkg, byiem sam dla siebie. 


Utrzymujacy gospode. 



I 
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W Atenaeh ojczyznie mej na pierwszym kroku 
uczulem sig me w domu, zawsze jeszcze tak obcym 
prawie jak w Rzymie. 

Wystawialem sobie Ateny nie takiemi, jakicmim 
je porzucil w dziecinstwie, bom lcb z tamtego 
czasu nie pamigtal nawet, ale jakiemi z ksiag 1 
podan odmalowaly mi sig w umysle... Zapomnia- 
lem, ze przeszta po nich rosciwa rgka waszego 
Sylli, po kturej z gruzow sig juz miasto podzwi- 
gnijc nie moglo, ani Murychia, ani Pireus... 

Znalazlem szczatki na pustyni obcymi zalanej i 
bez zycia, Proznom tu szukal nauki, wywieziono 
j<i do waszego Rzymu, i arcydziel sztuki po kto- 
rych zostaly opustoszone podstawy; cieniow nawet 
co byly chwala nasza, pamigc sig zacierala. Zna¬ 
lazlem w miejscu igrzvsk Qlympijskich cyik Ceza- 
ra Nerona, w ogrodaeh Akadema waszycli grekbw 
z Suburry .. W Atenaeh Aten nie bylo... 
wielkie duchy medreow i bohaterow uciekly z tej 
pustki: Minerwa Pallas opuscila swe swiijtynie. 

0 bolesci wielka i niewyslowiona... 

Odmalowac warn jej nie potrafig... 0 kiju cho- 
dzilem od kamienia do kainienia, bo ludzie sig od 
starca odwracali, a kamienie mowily mi glosem 
jednym — Zuiszczenie. — Co zawinila Bogom Gre- 
cya moja i ludy Hellady, ktbz pojmie V Z jawnycb 
szczfttkow przeszlego zycia widze, zesrny wigeej 
sie zasluzyli &\viatu niz Uzymianie—wszakze co rna- 
cie lepszego od nasescie wzieli i przerobiliscie na 
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swoje. . mysmy stworzyli filozofijg, sztukg, oby- 
czaj, poezyg.. . 

ZabraiiScie nam te dzieci nasze, a Grecya o- 
pustoszona, jest rzymskiego panstwa sluzebnia i 
niewolnica. 

MStiwi Bogowie, za coz nas to spotkalo? 

Slepym! nie widzg. 

Gdzie niegdzie imiona zostaly bez rzeczy, gdzie 
niegdzie obyczaje, ktoryra imienia zabraklo; — na 
marmurach dlutowanych przez Praksvtelesa, przez 
Bogow posiane chwasty... 

Otoi jakiemi znalazlem Ateny, ktoryeh mie- 
szkaiicy wszyscy na Helotow wygbjdali. a nikt, si§ 
nie rumienii przechodzac okolo pos^gow Harmo- 
djusa i Aristogitona... 

Pienvsze dni spgdzilem niemy z zalu 1 zdumie- 
nia — bladzilcm po Agorach, przysluchiwalein sig 
rozmowom, przypatrywalem obyczajom, szukalem 
powagi Atenskiej,— znalazlem jednych przelgldycb 
i milczacych, drugicli obojgtnych i plochych, a na 
starych cnot miejscu zepsucie rzymskie i wszecli- 
wladnego postrach Rzymu. Potomkowie Cekropsa 
ustgpowali z drogi przed rzymskim zolnierzem, 
archontowie sklaniali glowy przed wyzwolen- 
cami waszemi, areopag niesmial sadzic za zbro- 
dnie tych co Rzymowi sluzvli... 0 lianbo i wsty- 
dzie, oczy zakrywac bylo potrzeba, a pragnat co 
rychlej umrzec, aby z cieniami Hellady nie z nia 
zywa obcowac. 
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I madroSc tez jak wszelki zywot znalazlem zmie- 
niona, mowic uniiano jeszcze nie mySlee, filozofia 
logomachja sig stala. 

W ogrodach Akademu kedy boski Plato chodzil, 
jak mowil, umyslnie dla niezdrowego ich powietrza, 
aby cialo clioroba laniiac duszy no we dac sily... 
zostalo niezdrowie nie bylo ani cienia Platonowego. 

Wszystko tak wyniarlo w Atenach co Grecyi 
wielkosc stanowilo i slawg — me umialem juz 
potem bolec nad soba i swem sieroctwem: lez inne, 
wigksze, wszystkich, potrzebowalo nieszczgscie. Za- 
lowalem zein powrocil, w Rzymie mogtem choc 
marzyc o Atenach, w Atenach plakafi tylko nad 
nierni musialem. 

Przebacz mi, ze obvczajem starych, zbyt dlugo 
i wielomownie bole moje objawiam, ale zblizam 
sig wlasnie do przedmiotu listu twojego, do nowej 
wiary, ktora i tu jut jest znang.. 

Rozeszly sig tu o niej wieSci zaraz po przy- 
jezdzie mym przyniesione z Koryntu, ktory w rze- 
czach niijdrosci tyczgcych sig nieuzywa dobrej 
slawy, gloSniejszy jest z miedzi, malowanycli na- 
czyn i pstro a kwiecisto postrojonych kobiet, kto- 
rych i w Rzymie doSc made. 

Mowiono jut o nowej wierze wprzody nizeli glo- 
szsjcy jg, do Aten przybyli, a te z dawnego-cha- 
raktcru tylko ebciwoSc nowostek zachowah Ateh- 
czycy, goraco sig nowym zajmowano Bogiem. Ja 
malo rokowatem, tyleSmy jut mieli cudzych Bogow 
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jak towar tu przy wiezionych, a nie byli lepsi od 
naszych wlasnych. Coz to zresztq, rnialo wspolnego 
z filozofia, z naukq, Sokrutesa i Platona?.. Ta- 
ernnice swiatyii u nas sig wcale tajemnic madro- 
sci nie tvcztj, tamte do fantazyi i serca, te inowiq. 
do rozurnu; a ktoby przyktady brat z Bogow. tegoby 
archontowie ukaroienowac kazac musieli. Nun by) 
'■vice ciekaw nauki i praktyk nowej wiary, gdy 
ca)e Ateny poruszyiy sie nadzwyczajna ciekawo- 
sci;j. na wieSc o przybyciu rzymianina Paulus imie- 
niem, ktdry tg nauke publieznie opowiadal. 

Biezaly tlumy na jego spotkame, starzec z ro- 
dziny i ja poszedlem za niemi, gdy go przed 
Areopag powolano na stara Agorg. Ujrzalem nie 
wieszczka jakem sobie na podobiehstwo egipskich 
wrozbitow i kaplanow Cybeli wgdrownych, wyobraza), 
ale meza powagi wielkiej, w sile wieku, podobniej- 
szego do filozofa z pod Portyku maj^cego mlodziez 
cnoty 1 prawdy nauczac. Kilku miodszyeh ueznibw 
mu towarzyszylo, lud cisna) sig, usmiechal, przy- 
gl%dal, £cisk by) wielki, styszalem pytajijcycb do 
kola. 

— Czego chce ten siewacz slow? Po co nam 
jakichs nowych demonow z Rzymu przynosi ? — 

Nakoniec uciszylo sie, spojrzalem na Areopag 
nasz i zaruinienilo mi sie czolo, juzem znal Ate¬ 
ny i Arcbontow co don wchodzili — westcbnalem 
mowi^c w duchu.— Owoz ci co sadzic bgda o no¬ 
wych Bogach i nowej nance? Gdy Paulus na pod- 





wyzszeniu standi przed zgromadzeniem, cisza bvla 
wielka, wsrod niej przybysz powoli mowic zaczal. 
Nie powtorzg wyrazow jego ale my<l ci opowiem. 
Poczal od tego, ze nam nowego Boga zwiastowal. 
Boga nicznanego, ktdrego oltarze (Ignoto Deo), 
przechodzqc wla^nie na rynku napotkal. Ale jakze 
go odmalowal? o to tak jak go pojmowali i poj- 
muja medrcowie a nie kaplani. Ludovi odkryl ta- 
jemnicg dla niego dotad nieprzystgpna, chociaz 
nam dawno znanq. Mowil o Bogu jedynym, ktdre¬ 
go dzielem byl swiat, o Demiurgu przedwiekuistym 
i wieczystym. Cot innego glosil Sokrates, gdy go 
jako swigtokradzcg za bezboznosc Kiniercia ukara- 
no, coz innego opowiadat boski Plato? 

S^dzilem, ze pochwycq. bluzniercg i skazij go na 
ukamienowanie, ze lud ponvie sig nan i usta mu 

zamknie; ale inne dzis Ateny i czasy! Ktoz dzig 

w tych starych zszarzanycb Bogow wierzy, lub ko- 
go obchodzi przyszlosc ? Keren potrzebujacy pie- 
nigdzy, po swiqtyniach greckith kaze z oltarzy 
chwytad i topic posqgi.. ludzie patrza i milezip.. 

Sluckano i usmiechano sig. 

Mdwil dlugo, w koiicu o zepsuciu swiata, o po- 
trzebie poprawy i pokuty, naostatek o wieeznem 
iyciu i zmartwychwstaniu. Snnechy w tluime od- 
zywac sie zaczelv, lud powoli nie trwaj^c dtuiej 

rozplywal sig obojgtny, bo juz byl swq ciekawcSc 

nasycil; wszakze mala kupka zneconych poszla za 
gtosicielem wiary nowej. 
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Slyszalem go potem razy kilka pod Portykiem, 
ale o nowej nauce jego nic zawyrokowac nie po- 
trafig. Nie mogg jeszcze powiedziec bym jg, znal, 
ani przyznacsig, bym sig jej domySlal. 

Widzg tylko, ze Igczy w jedno co dotgd rozdzie- 
lonem bylo, filozofig 1 moralnosc z teologia Mig- 
dzy bogami Grecyi i Rzymu a mgdroscig rozdzial 
byl wiekuisty i nieprzejednany, nie uczvla theogo- 
nia zycia, ani mythy moralnosci — i owszem. Ktoby 
byi smiat Jowisza naSladowac, tegoby sqd na tru- 
cizng skazal lub smierc hamebna. W nowej nauce 
Bog cbrzeScian jest przykladem nowego zycia, kto- 
remu panuje nie cialo, ale -psyche niesmiertelna 

Coz wiecej rzekng ? — nie wiem, wolg nieswia- 
domosc imp wyznac, nizeli na slepo wyrokowac. 
Nie sadzg abv pod sloiicem calkiem co 5 nowego 
a nieslychanego powstac moglo, lecz widzg, ze 
ludzkosc choruje i potrzebuje lekarstwa, wierzg. iz 
bogowie, lub jeSli chtesz Demiurqos jedyny, musi 
sig swem dziecieciem zajmowac. 

Najwyzszq, podobno tnqdrosci^ jestdojSc dotego,by 
swej mqdrosci me wierzyc, owe stare prawidto: Znaj 
sielie samcgo, nie co innego rzec chcialo, jezli je do 
poznania prawdy odniesiemy. Bozum ludzki wiele mo 
ze, ale po za pewne granice nie przechodzi i wielu 
prawd sam odkryc nie potrafi. To ubostwo uznaje 
on do roznych odwolujac sig wyroczni i w nicli swia 
tla szukajgc, w Dodony, w Delfickich, w Trofoniosa jas 
kiniacli i gajach, przysluchujqc sig gtosowi Bozeinu. 





— G 7 — 

N’ic niema w swiecie przypadkowego, jezli jest 
Bog, musi bye prawo. .Na nim skoncze pisanie 1110- 
je do was. Co sig kolwiek dzieje, staje sic wedle 
prawa, ktore Deiniurgo swiatu przy narodzinach 
jego napisah Wierz mi, jezeli swiatlo jest w nauce 
nowej prawdziwe, przebije sig ono przez najgrub- 
sze ciemnosci, jeSli czcza w niej stow igraszka. 
pobawuj sie nia prozniacy i wyrzuca na rynek dla 
ludu. Ttum ciemny przerobiwszy to po swojemu, 
spozvje i zapomni. 

Szukae wszakie prawdy potrzeba. Jesli ci sig 
ona nastrgcza, czemuzby jq, odpycliac, a rozuinem 
nie wyprobowac czy istotnie t§ jest, jak;j sig bye 
oznajmia. Jam juz za stary bym nowego Swiata 
doczekal porzadku, wy moze. Ale nie ustanowi sie 
on bez bolesci i trudu. Gdy Jowisz zstgpuje na 
zieinig, to piorunem ktory druzgocze i pali. Nie 
czuja go ludzie w sloiicu, co icb codzienuie ogrze- 
wa i oSwieca, bo sie z nieni zbyt osvvoili, musi 
wige oznajmic sig im zniszczeniera. Niech Demi- 
urgos trzyma sig na drodze mqdroSci i panowania 
nad soba. Dtugie jeszcze zostaj;* ci lata walk! , 
moje juz sig koiicztj, ale czy bgdzie ktoby moj 
stos zapalit i popioly zebrat do urny? 


5* 






— CP —- 

VI. 

Julius Flavius Kajusowi Makrowi zdrowia 

Nalegasz bym pisal, czynig wigc po woJi twojej, 
choc nowego main niewiele. A naprzod dzigki ci 
skladam za dar Lacemnli ') galilejskiej , ktora 
w istocie coraz bardziej jest \v Rzymie uiywana. 
Twoja wprost mi ztamtad przybywa zkad pochodzi, 
tern cenniejsza, bgda mi jej zazdroscic, choc ja 
maty podobno ustytek z mej miec mogg. — Biada 
narodowi, ktorv suknie nawet dobiera tak. jakby 
sig soba bye wstydzit i ukrywac musial Za Rze- 
czypospolitcj mato kto, chyba w drodze wdziat na 
togg Lacerng, bo nikt sie z iyciem nie tait, dzi£ 
i senatorowie i rycerstwo i lud zakapturzeni ^szy- 
scy, jakby twarzy i oczow pokazac nie smieli. 
Z pewnego wzglgdu przyda sig Lacerna, straszno 
jest coraz bardziej widzianym bye, aby przeslado- 
wanym nie zostac. 

(Jzym ci wspomnial w liscie moim, ze Leliusa 
spotkatem wychodzac z amfiteatru, i jak dzis wy- 
glada Lejius, ktory wigeej mysli o nogach swych 
i skorze wygladzonej a bez wtosa, o pigknosci i 
zaleeankacli, nizeli o mqdrosci i nauce, ktorej 
tak niegdys zdaxval sig chciwvm? Lelius naleiy 

*) llodzaj plaszcza, ktorego uzyeie w Rzymie za Ceza- 
rdw sie upowszeelinilo. 
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do Neronowych ulubiencow, szczyci sig jcgo szcze- 
golnemi wzglgdy, wigc 1 strasznym bye moze, gdy 
zapragnie. Lelius poklaskuje wierszom Cezara, 
przenoszac je nad Lukana, spiewowi Cezara — skid 
szym go inieniqc nad Batvlla, sam takze powozi 
sie w Cyrku, ale dlatego, aby Apollinowi dal sig 
wyprzedzie; Lelius jak widzisz jest zreeznym dwo- 
rakiern 1 swietnq ma przed soba przyszloSe. Dzis 
wszystko dostgpne dla tych, co w talentach auto- 
medona smakujq i glosza go, jako najwigkszego 
w swiecie artvstg. 

Keron maluje i rzezbi, Lelius posazek jego ro- 
boty nosi na piersiach, nigdy sig z ilim nie roz- 
stajqc. Jest to nedzota przypominajqca stare etru- 
skie posqfcki, ale dworak widzi w nim dzielo Fi- 
diaszowe. 

Niedawno, gdysmy z Chryzyppem do pozvwania 
wieczerzy zasiq.se imeli, slvszg u drzwi wrzawg... 
Lelius przybywa. Jedno tylko loze bylo przygoto- 
wane dla nas i skromny posilek, Lelius sig wpra- 
sza aby go z nami pozvwal. Po Cezara ucztach 
zapragnql wieczerzy filozoibw, nie znalazl tu aui 
ostryg i muszli, ani zwierzyny, ani slodyczy... 
aui pawich jgzykow, aui olbrzymich ryb niewolni- 
kami tuczonych, ani muzyki i tancerzy. 

Latwo mi bylo sprowadzic flecistow i najqc 
skoezkow, ale nie ckcialem. Gdy polmiski przy- 
nosic zaczgto, zdziwit sig ich skrorauosci, tertia 
coena nie zadowolnita go wcale, oglqdal sig jakby 
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jeszcze czegos czekah w wime tez nie smakowak, 
choc je sobie grzac i przyprawiac kazah Kie do- 
bvtem starej emfory, abym go zbyt nie ugoscih 
Poczgia sig rozinowa, alesmy wigcej go shichali ni i 
ja utrzymywali. 

Lelius sam prawie rnowii, z rowng. tez chciwoScia 
slowom sig wlasnym przvsluchujqc i widocznie roz- 
nniowujqe w ich dzwigku. 

Przvkro mi tiylo, gdy zaraz nasmiawszy sig z pro- 
stoty mojego zycia, spytawszy o pigkng czarg chal- 
cedoncwa stryja Markusa, o ktorej mu znac Kwintus 
inowic musial, — przeszedi zaraz do Sabiny i o 
jej pieknosci z zapalem inowic zaczai. 

— Dwie, rzekl, Sabiny sa w Rzymie, Poppea i 
Marcia,a niewiem nawet, ktorej pienvszehstwo przy- 
znac by nalezato! 

Zdalo mi sig, ze jej imie w ustach jego obok tego 
imienia postac nie bylo powinno, coi gdy natych- 
miast mieszac poczqd wzmianki o innych niewia- 
stach, z niesiawy i rozvvifjziosci gtosnych. Wynosil 
pigknosc liadzwyczajna Sabiny a usmiechal sig za- 
razem mowiqc o mojem z nia sqsiedztwie i naszej 
przyjazni.. . Potem sadzil i opisywal Hippig i 
Ogulnig i Tukcig i Hispullg, porownyvval je, poni- 
zat i wynosit.. wracajqe zawsze do tego, jak mi 
mojego sqsiedztwa i stosunkow zazdroScik Ubodlo 
mnie, ze tak zle o niej trzymal. 

— Czekaj, rzekiem w ostatku, nizeli posuniesz 
sig dalej;—jestes w moim donni, nic ci przykrego 
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powiedziec nie chcg, ale proszg cig, gdy o Sabinie 
mowic bgdziesz, mow jak o matce wlasnej, jakby& 
mowil o siostrze:— szanuj jg, gdyz poszanowania jest 
godnq. 

Na to rosmial sig Lelius. 

— Szanuje,, rzekl, ale to me przeszkadza bym 
mial oczy i uszy. — Jak to ? kobieta mloda, bogata, 
pigkna nad inne, wdowa i wolna, mialaby pozostac 
zamknigtg, i Swiata nie poz^dac? MySliciez, it 
w Rzymie nie rozumieja, co znaczy jej zamieszka- 
nie tutaj, a twoje z insuli przemesienie sig 11a 
Palatyn, aby przez furtkg tajenma i xystus 0 kaz 
dej widywac sig godzinie! Ssplzisz, ze dwudziesto- 
letniej kobiety z mlodym jak ty mgtczyznfi schadzki 
rannq, i nocna pota, nic do mySlenia nie dadza! 

Nie dozwalajac mu konczyc, poprzysi^glem na 
stojaoy posag Jowisza, iz w mej tylko siostrg wi- 
dzialein. 

— Siostrg, rzekl, rozumiem; — milosci takiej bra- 
terskiej rozne widzielismy przyklady. 

Bezecnych slow jego wstrzymac nie rriogqc, za- 
milklem wreszcie smutny. Lelius zraiarkowal, ze 
mnie obrazil 1 0 czem innem mowic zaczql. 

Nieustannie wszakze do Sabiny powracal, a skon- 
czyl na tern, ze zazfjdal odemnie, abym go do niej 
prowadzil. Musialem uledz niechcqc sig pokazac 
zazdrosnj rn, alem go uprzedzil, iz nie lubi obcych 
inowychludzi przyjmowac: poslalem naprzod Afra, 
aby zapytal, czy widziec sie z soba pozwoli. 
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Po wieczerzy kazal sobie Lelius podac lyry ko- 
sztownie wysadzonij, ktonj za nim nosil niewolnik, 
i sara sie zaprosil do Spiewania jakiclis lesbijskich 
piosenek. 

Stary Chryzyp uciekl z pogardy i obrzydzenia 
dla tego niewiesciucla, jam musial pozostac, ale 
mi siy czolo sebriiurzylo. Nie cierpiy rozpusty, a 
miloSc zwyklem uwazac, jako jedny z najpowazniej- 
szyth tnjemnic natury, ktora by zyla, vvieczmj nocq 
i skrytoscia otoczonq. by.: powiuna. Lelius pokre- 
wny moj, wydal mi siy podlym Tustryouem, i serce 
sie scisnylo. Cienie przodkdw patrzaly na ten u- 
padek. 

— Czyz juz gpiewakow nie stalo? rzeklera, by 
sie rycerstwo rzymskie na nich raialo przerabiae ? 

— Lie! odparl smiejijc siy, jest ich niestety 
do zbytku, ale c 6 t poczac gdy niewiasty rzymskie 
za grajkami, spicwakami, za gladjatorami i szermie- 
rzarni szaleja. Musimy isc dokqd one nas wiod%, 
boc bez nich zye me mozua. Cozesmy ward przy 
Batyllu, Urbikusie, Chrvsogonie, przy Ecbionie, 
przy innych znamienitvch flecistacb i mimach? 
Wiesz wszakze obiegajgcij Rzym historye Hippii 
zony senatora, ktora z gladjatorem jednookim, do 
Kanopy uciekla? 

— Wierzaj mi, odparlem, ze dla takich niewiast 
nie warto z mgza i rycerza 11a lutnisty siy prze- 
rabiac. Coz za dziw, te Swieiy wyzwolency patry- 
cyuszow miejsca zajinuja, gdy dzieci rycerzy wy- 
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chodza na dworakow i gachow wspblubiegajqc sie 
o lepsza z najwzgardzenszym motlochein? 

— Wszyscv tak czyniq, rzekl, chceszzc od 
innycli bye lepszym 1 nad vviek swoj wyzszym? 
Prbzna by to byla zarozurninlosc.— ,,Patrz na gru- 
bego Damasippa s ) ktorego szybki vvoz unosi wzdluz 
drogi Apijskiej, nad ktorq spoczywajq popiolv i ko- 
Sci jego naddziaddw. Choc konsulem jest, sam po- 
wozi, sam zaprzgga Kocq wprawdzie to czyni, ale 
aby wprawiwszy sig, mogl to uczynic za dnia. Spo- 
tykajac powaznycli przvjaciol, wita ich machajac 
biezyskiem... Sam siano daje koniom, sam im za- 
svpuje jgczmien. przysigga sie na Epoug opiekunkg 
woZnicow, lub na inne bostwa nad drzwiami stajen- 
nemi stojqce. Noc nieraz w gospodzie Svrofeni- 
ksa przepgdza u Idumeenskiej brainy, a usmie- 
thnigta Cyane w kusej odzieiy sama mu dzbanek z 
winem przynosi. Coz ja gorszego czynie, ze spiewem ? 

— Moze nic gorszego, ale rownie zle czynisz 
jak stary Damasippus, rzeklem, i tv i on jesli wain 
iycie ciche nie smakuje, lepiej byscie uezynili idqc 
szalec na granieg, do Arnienii, na Partow, na Bry- 
tannow... 

— A czemuz ty tain nie idziesz? zapytal Lelius, 

— Zaczekaj, rzeklem, bye mote iz pbjdg wkrotce, 
bo mi Rzym 1 obyczaje wasze obmierzly. 

Gdyfiiny tak rozmawiali, nadszedl Afer i wcale 


Juvenalis 
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nad spodziewanie moje oznajmil, ze Sabina obu 
nas czeka, a przyjmie chgtnie. Pizyznam ci sir;, 
ze ninie to juz tkngto bolesnie, bom ujrzal uszczg- 
sliwionego Leliusa. 

Ale poshicbaj do konca. 

U drzwi od ulicy czekal na nas unizony Ostia- 
rius. W Prothyrwm 1 Atrium nie bylo nikogo, Le- 
lius ciekawie rozpatrywal wszystko, obrazy przodkow, 
oltarz stojqcy przy sadzawce 1 pomniejsze Bogi. 
Zgorszyl sig nigdzie niewidzqc posqgu Cezara. 
PrzeszliSmy Tabliniim. Zdalo ini sig, te Sabina tu 
na nas czekac byla povvinija i przyjq,c Leliusa, a 
me wprowadzac go do wngtrza domu, do pery- 
stylu, kt6ry tylko dla poufalych jest dostgpnym. 
Przeciez tarn ja dopiero zastalismy, co mnie zno- 
wu ubodlo. Siedziala nad pugilaresem, w ktorym 
cos stylem zapisywala na tabliczkach, przy niej 
porozrzucane volumina, a u drzwi na rozkazy pani 
gotowa ulubienica, jasnowJcsa Buta. 

Powitala nas ziinno, ale jeszcze nie dosyc chlo- 
dno dla Leliusa, ktoremu jej powaga byla raczej 
zachgtq i wyzwaniem mz zaporq, coby go od niej 
zdala trzymac mogla. Wolalbym byt jq widziec 
wesola, wzganlliwq, obojetna. Wszystko mi sig uie- 
podobalo Na chwilg wprawdzie Lelius zdawal sig 
jej powaga oniesmielonym, ale pieknosc zachwvca- 
jfjca dodala mu odwagi i zuchwalstwa. A kobiety, 
Kajusie mily, tak zuchwalcdw lubia! 

Wszczgla sig rozinowa. 0 czemie taki jak on 
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czlowiek rnogl mowic? o cyrku, amfiteatrze, sla- 
wnych spiewakach, ulicznych pogloskach i pusteru 
zyciu swojem. Ona go sluchala, obojgtnie wprawdzie, 
ale ze zbytniq, uwaga. 

Mimowolnie pogladalem na nia, na niego. na 
siebie, i byla chwila gdym mu tej postaci wymuska- 
nego rzezanca pozazdroscil, jego namaszczonych 
wlosdw, wyszlifowanych nog i npierscieniowanych 
rak. I)ala mu nadto dingo mowic, zbyt go sluclia- 
la cierpliwie, a choc w koncu odpowiedziala zimno 
i szydersko, ale mnie wszystkiego bylo za malo. 
Lelius nie umilkal, owszem ozywiat sig coraz wi§- 
cej, nigdym go przy takiej lekkosci umyslu o tyle 
nie posplzal dowcipu. Stal sic zabawnym i kilka 
razy nawet usmiech na jej usta wywotal. Jam ni- 
gdy tak n'e byl szczgsliwym, aby mi si§ usmie- 
chngla. — 0 kebiety, kobiety, ktoz zbada serce 
wasze! 

Z natczona uwagq, przysluchiwala mu si§, gdy 
zaczcil mowic o Neronie i wielkich jego a mno- 
gich talentack. Zdaniem Leliusa Rzym jeszcze nie 
mial nigdy rownego mu poety, spiewaka, malarza, 
rzezbiarza, aktora i woznicy, ani rownego mil pana. 
Po chwili nawet j%l rozpowiadac o Poppei i dowo- 
dzic, ie zreczna a pigkna niewiasta latwo nim 
rzadzic by mogla, przez Nerona Rzymem, przez 
Rzym swiatem calym! Widziatem jak twarz Sa¬ 
tiny pokrasniala, i jak on zwycigzko postrzeglszy 
to zagryzt usta: Habet! 





Ivajusie nitty, com wycierpial przez tg rozmowg. 
albo raczej w ciqgu dlugiego tego inonologu, opi- 
sac me potrafig. 

J^atwo mi bjlo domyslec sig, czego ten czlowiek 
pragnal, co zamierzal; chciat moze zrazony do 
Poppei dac now a Cezarowi koehanke, jak mu pier- 
wsza dal Otto i druga — aby sam przcz nia pod- 
niesc sig i na wspol opanowac Nerona — Nik- 
czemny! 

Przeciez niepodobna by i ona tego nie zrozumia- 
la, a na twarzy jej nie wyczytaleni tego oburzenia 
jakiegom sig spodziewal. Nie kazala go niewolni- 
kom swoim wyrzucic na ulicg jak zashigiwai, nie 
zaplomienilo sig czolo jej ze wstydu na samo to 
przypuszezenie. Podparla sig na lokciu, zadumata, 
Lelius zdawal sig tryumfowac... aja!bytbym go roz- 
szarpal. Zniegc wszakie musialem cierpliwie. Mo- 
wilem sobie coz innie ta kobieta obchodzinie 
kochatem jej nigdy, nie obiecywatem sobie nic po 
niej. — Ale by la mi swigtajak siostra, jak matka 
poszanowania wydavvala mi sig godmj. W jednej 
chwdi zachwiatem sig nie tylko w uczuciach mych 
dla niej, ale w pojgciu o godnosci niewiasty. — 

Kruche to sa i slabe istoty, Kajusie drogi. Nie- 
darmo przodkowie nasi zamykali je i strzegli dla 
wlasnego ich szczgscia; jeden plochy czlowiek, je- 
dno lekkie siowo zmienic je moze. Z ubdstwianej 
stala sig dla mnie godna politowania istota. 

Skonczyla sig nareszcie nieznosna rozmowa. 






Lelius wychodzil, jam sig z nim oddalif, aby po- 
zostnjac sam, nie zwigkszac postpizen i ochlonati 
z przykrego lo.su, jakiego doznaleui. Ale powrbci- 
wszy do doinu, nie uptynela godzina, gdym napo- 
wrot u drzwi jej ogrodu i w jej sig ziialazl krvp- 
toportyku. Mogta poznac z mej twarzy, jak bylem 
poruszonym 

Gdym niespodzianie vvszedt, znalazlem ja znowu 
na jakiehs tajemniczych szeptach z menolmca Tlubj. 
Zarumienila sig, schowata za suknig zwitek par- 
gaminowy i odprawila ja skiniemem. 

— Przebacz mi, rzeklem, zem tak natretny, ale 
sprawa, z ktorq, pizychodzg, zwtoki nie cierpi. — 
Slyszatas, co mowil Lelius. Nad to bystrvm jest 
umysl twoj, bys sig nie domyslala. co zamierza, 
z czem przyszedl. Czy nie lepiej by toby, zebys, 
zuchwatych unikajijc pokuszen, uszta z Itzymu i 
skryta sig od oczow natrgtnych w okolicach Par- 
tenopy, w Tuskulum, albo w ktorymkolwiek z wiej- 
skich twych do mow? Sabina spojrzala na mnie, 
rumieniac sie mocno. 

— Juhusie rzekta szybko i stanowczo, ja za 
nic nie opuszczg Rzymu. Stplz o mniejako chcesz — 
nie mogg. 

Zamilktem przybity. 

— Wigc choc ja ztijd, odpowiedziatem, wyniesc 
sig inuszg. 

— Ty? A to dla czego? zapytata, obawiatzebyS 
sig ? 
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— N e; ale sfjsiedztwo nasze i stosunki dla 
ciebie szkodliwemi bye moga. Ludzie sa zli 1 po- 
sijdzajijcy. Dal mi to uczuc Lelius, ze nasz^ nie- 
winna przyjazu braterska niegodziwie sobie tlu- 
maczip 

Sabina zadrZala, ale usmiechem pokryla jakies 
uczucie niezrozumiale dla mnie. 

— YVyniosg sic z domu na Palatynie, rzeklem, 
do mojej imuli. A choc mi tarn wposrod tego 
gwaru mniej dobrze bgdzie, ktoz wic ? moze do 
niego przywykug, moze nawet jak drudzy vv nim 
zasmakujg. 

Smutnie spojrzala na mnie. 

— Uczynisz jak ci sie zda lepiej! — odezwala 
sie po cichu. 

0 kobiety. kobiety!— Kajusie milv — a jam j% 
tak wielka i czystij wyobrazal sobie! Dzis mi sig 
potrzeba wyrzec tego posagu bostvva, ktory z gliny 
ulepilem sobie , uie maj^c tchu Pygmaliona, aby 
go ozyvvic. Wszystko mi mdwi, zem sie omylil, ze 
ona jest mewiasta jak nine, ulomuoSciom swojej 
plci diistepna. 

Dla czegoz nie chce sig wyniesc z domu 11a Pa¬ 
latynie? dla czego tak latwo, tak obojgtnie zgo- 
dzila sig na wyniesienie sig moje, aby tu nie miec 
natrgtnego siviadka? Na co pizyjela wreszeie tego 
Leliusa, sluchala go i nie powiedziala mu nic coby 
go od dalszych odwiedzin powstrzymac moglo ? 

Ale niczem jest jeszcze to wszystko? 
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Afer, ktory jako niewolnik zgaduje luysli moje 
1 czyta je na czole wprzody nioze, nizeli ja sam 
sobie z mch zdam sprawe, rad bedqc wkrase sig 
w laski i zostac nareszcie wyzwolencem, gdy dzis 
tacy jak on, dodawszy sylabg do zbyt krotkiego 
nazwiska, do wszystkiego dochodza. — Afer przy- 
szedl i padf mi do nog. — 

Myslafem, ze stlukl inyrhinskie naczynie, za 
ktore stryj moj kilka tysigcy sestereyj zaplatil i 
podnioslcm go z usmiechem. Wtedy po cichu rzeki 
do mme, iz choc niewolnik odkryi w mem sercu... 
milo&c dla Sabiny, i ze z dobra przyckodzil rada, 
abym dla wlasnego spokoju namigtnosci uad soba 
panowac nie dawal. 

Jakkolwiek nie popgdliwy, chcialem go za te 
poufalosc kazac wychlostac; gdy mi sig przyznal 
ze ma potajemny stosunek w domu Sabiny z uie- 
woluica jej syryjska, a przez niq wie wszystko co 
sig u nich dzieje. Bozwolilem mu sie nagadac... 
Mdwil wigc, ze od pewnego czasu zaszly dziwne 
zmiany w zyciu i w obyczajach Sabiny, ze ulubieni- 
ca jej Ruta jest z nia w nadzwyczajnej poufalosci, 
ze obie zamykaja sig odczytujac pisma jakies, ze 
nocami przebrane wychodza obie Apijska drogq, 
czgsto pozno bardzo wracajac uznojone i przelg- 
kle. Sztyletem by ostrzej serca mi nie zranil;— nie 
rzeklem nic, ale z politowania nad Sabinq i me- 
wolnika powiernikiem czynic nie chcac, zakazalem 
mu surowo aby nie simal nadal sledzic jej krokow, 
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pod grozbq, strasznej kary. Doszedlem do tego, 
2 em mu wydarciem oozow zagrozil. Upadi mi do 
nog przepraszajac, calowal je i darowalera mu wi 
ng, alem oznajmii zarazem aby sig razem ze mnq, 
z domu na Palatynie wynosif. 

1 ’rzewiezlismy sig natychmiast do insult mojej, 
ktora zamieszkujg znowu. Biadzg po niej teskny, 
gniewny, zniecierpliwiony nie poznajqc siebie. Co 
powiesz Kajusie? kochalzem sam o tem nie 
wiedzcjc, potrzeba& bylo az tego nieszczescia aby 
mi oczy otwarlo. — Cierpig, ale glupcem nie bede 
i nie dam sig dla jednej plochej niewiasty udusic 
tgsknocie! Jest ieh przeciez tyle! Bqdz zdrow. 
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VII. 

Kajus Macer Juliusowi Flaviusowi zdrowia. 

Ostatni list twoj, Juliusie drogi, mocno mme 
zatrwozyl, a koniec jego niewyrnownie zasmucit. 
Poslucbaj mnie, z jednej miiosci nie leczy sig dru- 
ga. bgdzie to zawsze taz sama choroba. a gorsza 
moze jeszcze, gdy trafi na jakq, Labullg lub Mae- 
vig, o ktorij, z szermierzami na wspol przyjdzie 
sie ubiegac i z niewolnikami egipskiemi milosc jej 
podzielac. 

Wierzaj mi, na nieszczesliwq miloSc jest jedno 
lekarstwo tylko — legiony nasze, zapomnienie 
Rzynm, ktorym ty mnie gardzic nauczyleg. Przez 
twoje oczv ja przejrzalem i nienawidzg go teraz; 
tobiem to winien, wlasnym twym darem dzielg sie 
z toba. Przybywaj wigc do nas na niewczasy, na 
straze, na nocne wycieczki i walki, do szumiacych 
lasovv dgbowych, nad szerokie rzeki Galii. Razem 
bgdziemy sie uganiac za dzikiemi zwierzgty, a 
jezli chcesz i za dzikim dlugowlosym Gallem i 
za dzika corka, jego, jak Diana mySliwa, jak ona 
ogorzal^, ale serca prostego i brzydzq,c^ sig o- 
bludij. Rzym cig nie uzdrowi, ani forum, ani por- 
tyki. ani suburm , ani amfiteatry, ani zgielk klien- 
ti’iw poklaskujacych czkawce poobiednej i niezno- 
§nemi karmiqcycli pochlebstwy. Przybvwaj do nas 

6 





przyjacielu, zapomnij o tej niewiescie, w ktorej 
krwi ptynie trzech pokoleii zepsucie. Zostaw ja 
na pastwg Neronom, Leliusom i jenm podobnym 
gaebom — intern bqdz! Twoj list ostatm nie jest 
mi wcale do smaku, pragng ciebie albo lepszych 
wiadomosci. 
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VIII. 

Julius Flavius Kajusowi Makrowi zdrowia. 

Dawnom stylu ani piora nie bral Jo reki, mu- 
sisz sig po mem milczeniu na obozowisku iiinie 
spodziewac, gdv ja tu siedzg przykuty i ruszyc sig 
niemogg. Dobra byla twa rada ale zapoznq, — 
ktoz slucha rad zdrowycli ? — pewnie nie ehory czlo- 
wiek. 

Zdawalo mi sie, gdym dom na Palatynie opu- 
szczal, ze w nim tg mi lose inojij, Swiezo odkryta 
a tak drgczaca, zostawig. Spodziexvalem sie tego i 
zawiodlem; wynioslem ja z sob^ i pozbvc sig nie 
mogg — tkwi we mme, jak strzala Partha. . 

Chryzypos lad/il mi leczyc sie szukajac inuej 
niewiastv, nie smial mi jednak zyczyc ozenienia, 
bo dzig to jest rzecz nazbyt niebezpieczna. Clicial 
bym gonjezkg mlodzienczq. po mlodzieucaetmi u 
spokoii, i wyrzeki sig mycli wyobrazeii o dosto- 
jeiistwie niewiasty. Uadzil mi jak Cat on Hora- 
cjusza ') mlodemu owemu, ktorego w medo.se dobrze 
slawionem miejscu zobaczyl. 

Lecz nie dla mule to byla rada. bo nie zadza 

jakas, ale miloSc uczciwa ciagngla innie ku Sa- 
binie. 


'J Horat. Sena. lib. I. Sat. 11, 31. 
t 
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Przeciez w czg£ei mu bylem posluszny, gdyz 
do zbytku trapila mnie tgsknica, i aby uie popaSc 
w szalenstwo, musialem choc ladajakiej szukac 
rozrywki. 

Coz powiesz Kajusie mi by, obrzvdzenie wynio- 
siem z tego towarzystwa kobiecego, ktore mme 
rozerwac mialo i z wyjqtkiem jednej, o ktorej 
zaraz ci opowiem, wszystkie one wstrgt wzbudzily 
we mnie. Wielem z tego slyszal i widziaiem, alem 
dalekim jeszcze by 1 od domyslenia sig calej szba- 
rady zepsucia, jakie panuje w itzyinie. Zwierzgta 
to sa nie kobiety, harpje o pigknych twarzach, a 
nie duchy lagodne, samje i lemury 

W amfiteatrze naprzod zajrzalem pigkn^ uie- 
wiastg; przyjaciele usiuzni zaraz idatwih znajo- 
mosc, zaproszono mnie do doniu. 0 zgrozo! 
znalazlem tu nie kobietg, ale gladjatora! W sy- 
ryjskim grubym plaszczu, wymaszczona oliwq, jak 
atleta, przed zdumionymi goscmi popisywala sig 
z sila i zrgcznosciq,, z mieezem i puklerzem, 
wdziawszy szyszak na glowg. Poklaskiwali wszy- 
scy i pigknie jej bylo — alem sig za nuj, rumienil. 

Zavvstydzony omytka, moja, wymkn^lem sig, choc 
mnie uprzejmie zapraszano. 

PoszliSrny do slawionej z rozumu i talentu Lu- 
cylli, ktorej drzwi otwierajq, sig tylko dla uczonych 
i tilozofow. Chryzypos sain mnie tu wprowadzii, 
aby zatrzec przykre pierwszej wspomnienie, sq.dzil 
ie mnie przy wdzigkach oczaruje m^drosciq,. 
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Ale, niestety, jak tarn atlete tu, zastalm gra- 
matyka w przybrukanej tunice, ktory zajcty byl 
prostowaniem omytek w mowie, a nie mvSIeniem 
i madroscia. Znalezlismy Lucylle wykladajaca ueze- 
nie roznicg Wirgiliusza 1 Homera, me dala nam 
rzec slowa, poprawiia starego i mnie natychniiast, 
aby pokazae jak wiele umie i smialo umiejgtuoSci 
swej uzywa... Potem ujela podrgcznik Palemona, 
stojacy przy niej w kuble, aby sie nim poswiad- 
czyc, i naprawiwszy wiele, kazala sluchae wierszy. 
o ktoresmy ja posadzili, bo nikt z nas pocliodze- 
nia ich nie znal. 

Zdumiewali sig iimi nad erudycv^ mlodzieiicza; 
ja wYznain, ziewalem, i choc mi sie usmiechala 
wdzigcznie jakby dajac do myslcnia, ie nie w je- 
dnej gramatyce jest biegla a mlodych uczniow 
cketme do szkoly przyjmuje — wyszedlem predko, 
czujac odrazg od tego znoju pargannnowego. 

Coz powiem o innych, ktdre i tej me byly warte? 
znudzilv mnie one i odstrgczyly. 

Chryzyp widzac. ze tgsknicy niej nie rozerwie, 
zapytai w koiicu — A Epicharis V 

Slawna te niewiastg widywalem byl daw niej. 
Dla nadzwyczajnej pigknosci stryj Markus wielhit 
ja mo£e rownie jak dla wielkich przymiotow, ktdre 
jej wszyscy przyznawali; lubil jej towarzj stwo 1 
mial zwyczaj powiadac, ze wyzwolenica ta wiecej 
nad wiele matron patrycyuszdw byla warta Lecz 
za zycia stryja zdala ja tylko widywalem, nie smie- 





jac blizej przystapic. Zostalo mi tylko przypo- 
ronienie kabietv pigknej, smialej, otwartej i dowci- 
pem niezwyklym odznaczaj%cej sie. Jesli nie za- 
slyszalc£ oniej, powiem wigcej, godnajest wzmian- 
ki, gdym ju t o Lucylli i gladiatorze wspomniah 

Epicharis urodzona w Rzjmie z matki greczyn- 
ki, moznego senatora niewolnicy, jest jego corka 
jak wszystkim wiadomo. 

Ukoehana od ojca i matki, wvchowana byla z mi- 
toscijj wielkq, i staraniem, ale na sposob grecki 
rac/ej niz rzymski; ksztalcono w niej rozum, ta- 
lenta, pigknosc, nie do cichego gyneceuin, raczej 
do dworu i na wigksza sposobiac ja scene. Wyro- 
sta tez cudownie piekna i zdumiewajaca rozumem, 
w dzieciiistwie jeszcze do wielkich zdaj^c sig prze- 
znaczonq, losow. Zawiodty wszakze nadzieje; zmarl 
nagle ojciec nie uwolniwszv matki, nie przyzna- 
wszv dziecigcia, nie zapieczgtowawszy testamentu, 
a chcnvi krewui objgli spadek po nim. 

Miodziuchna Epicharis dostala sig w dziale sta- 
remu Statiliusowi, slynnemu z okruciehstwa dla 
niewolnikbw i nielitoseiwego serca. 

szakze potrafita go tak ulagodzie i zmigkczyc, 
ze po kilku leciech nietylko, umierajac wolnosc 
jej przyznal, ale znaczny banlzo zapis uczynit. 
Zbogacona Epicharis zycie rozpoczgla nowe, kto- 
rego dziejow opisac ci nie mogg, to tylko wiem, 
ze ilekroc o niej mowia, z Aspazyq, i najslynniej- 
szemi pieknosciij, i rozumem niewiasty ja porowny- 
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waja Malo jednak obojga; Epicharis stynie z ener- 
gii charakteru w niewiastach rzadkiej i nadzwy- 
czajnego rngstwa. Slowa jej smialego obawiaja, .sig 
wszyscy, zart jalt strzaia przebija. Niechciwa pie- 
nigdzy ani zbytku, nieopatrzna i prawie roz rzutna, 
provradzi zycie z wytwornosci i ubostwa na prze- 
miany zlozone, ani sie do pierwszej nadto przy- 
wiazujac, ni drugiem trapiac bardzo. Widziano ja 
nieraz smieujca sig \v najwigkszvm niedostatku, a 
smutna vvsrod przepychow. Samowolna, gwaltowna, 
idzie za glosem naturv i serca popedem, a wro- 
dzonv instynkt i rozsa/lek uchowat ja, przeciez od 
upadlajacych namigtnosci. Niedbajac o jutro, nie¬ 
raz w swietnej wieczerzy wyrzucila grosz ostatni, 
a nazajutrz smiala sig z siebie u cudzego stolu. 

Szczescie jej do tad towarzyszyto nadzwyczajne, 
talc, ze pokilkakroc tracac wszystko co miala, ixie 
spodzianie potem stawala sie bogata jakims nie- 
oczekiwanym rvcale darem. 

Bogowie obdarzyli ja nadzwyczajna pieknosciq, 
ktorej zycie meopatrzone zniszczyc, ani navvet nad- 
wergzyc nie moglo. Dzis jeszcze gdy sig ukaze 
w amfiteatrze, oczy wszystkich zwraca na siebie i 
zazdrosc niewiast obudza. Z rozkazu Poppei za- 
broniono jej nawet bywac tarn, gdzieby Cezara 
spotkac mogla, grozac §mierci$. Smiala sig z tego 
jak z wszelkiego smieje niebezpieczenstwa, ale nie 
nawidzijc Xerona, wcale tez drogi zabiegac mu nie 
mysli. Dom jej zawsze otwarty gromadzi w sobie 
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po wigkszej czeSci tych, co Neronowi jak ona nie 
s % przytliylni. Uczgszczaja tam Pison, Subrius 
Flavius jednej ze mnsj, rodziny i blisko mi pokre- 
wny, try bun kohorty praetorjanow, Asper, Lukan, 
Flavius Scevinus, Afranus Kwinetianus i wielu innych. 

Szlismy do Epicharis, ktorej drzwi wieczorami 
stojii otworem mnogim gosciom, zastalEmy tez ich 
wielu, Lukan czytai swego poematu ustgpy Epi¬ 
charis w lekkiej tunice stala w posrodku wygl%- 
dajac na Muzg. Gdy ustal poeta oklaskami okryty, 
przywitala mme uprzejmie i powiodla za soba po 
woli az na Kryptoportykus, ktory ku ogrodowi 
prowadzii. 

— Przvznam sig, rzekla. ze oddawna spodzie- 
walam sig was u siebie; stryj vrasz Markus poczci- 
wy stary iohplek, byl moim dobrym przyjacidem; 
sadzilam, ze bionjc po nim dziedzictwo i przyjazn 
dla mnie wezmiesz w spadku... Miaia^bym sie 
oinylid? Dopytywalam o was, mowiono mi, ze 
zamknigci siedzicie przy pokrewnej waszej Sabinie 
niegdy Treboniusowej, jak Herkules u nog Omfalii.. 

Usmiechn^lem sig, odpowiadajac jej krotko. — 
Popatrzala mi w oczy i zdawaia sig odgadywac, 
zem smutny i znudzony. 

— Dobrzescie zrobili przycliodzqc do mnie, do- 
dala, poznacie tu ludzi, ktorzy warn przvpadnq, 
do serca; miodoSci nie trzeba trzymac w zamknig- 
ciu, aby starosc potem nie pragnela swobody, gdy 
jej uzywac nie moze. 




— S9 — 

Jesliscie przywykli, dodala, do towarzystwa, kto- 
re wielbi Nerona, jak krewny twoj Lelius i jezeli 
sie do Augustanow liczycie, u mnie warn nie bg- 
dzie milo. 

Przenvalem jej z najwiekszem oburzeniem i 
twarz sig Epicharis rozjasnila. 

— To dobrze, rzekla. nalezysz do moicli przy- 
jaciol a do wrogow lej potwory... 

Potera zaczgla mnie oprowadzac po dorau, dzie- 
cinnie dosyc ukazujac jego pigknosci. posagi gre- 
ckie, bronzy, naczynia, fontanny, obrazy, niozajki 
i cah przcpych, ktorv ja otaczal 

Z najpowaznicjszej tnowy przecliodzila tak do plo- 
chyeh zartow, ze smiecliu do blippiki wymowuej, 
od lez do zjadliwej ironii. 

Z tem wszystkiem bvlo jej dziwnie do twarzy, 
bo wielka cnergig ducha laczyla z serceni na po- 
dziw niewiesciem. litosciwem 1 dobroczynnem. Przy- 
znajg ci sie. ze chwilg spedzilem tu w towarzv- 
stwie Pisona i Flaviusa, bardzo mila ; a czarne o- 
czy Epicharis swiecily sig ogniem ozywczvm, ale 
gdyui wyszedl z tego domu, znowu mnie ogarngla, 
tgsknota. I ta kobieta nie zaspokajala mnie, zaj- 
mowala. ale przerazala razem. Nie bvla ona ta 
cicli;j niewiastg,, kaplank^ domowego ogniska jaka 
myslac o Eabinie w sercu mem wypielegnowalem.— 
Mogla bye przy.iaciolka w miodosci, ulubienica, 
kilku godzin, ale me zycia towarzyszka, rozna- 
mietnic potrafila, lecz me unnala am sig do czlo- 





wieka stale saina, ani czlowieka do siebie trwal e 
przywi^zae. Oddaje wszakze sprawiedliwosc Epi- 
chans, ze pewna uczuc jej szlachetnosc vvzbudzila 
we mnie poszanovvanie. 

Wiedzg, wszyscy, ze gdy ukochala byla niego- 
dnego takiego przywiijzania Kajusa Stellg, ktory 
mienie swoje i cudze na grg 1 biesiady marnowal, 
poswigeila mu wszystko, az do najmilszych kobie- 
cie klejnotuw i popadla byla w ubostwo, z ktorego 
sig nierychlo po smierci jego dzwigngla. Koszto- 
wny stos, i przepyszne mauzoleum nawet jej winien. 

Jest to dom, do ktorego pojse sig godzi dla roz 
rywki, ale niebezpieczniej tu serce przywiazac niz 
gdzieindziej; Epicharis do powaznej milosci nie jest 
zdoln;j, poswigci wszystko w chwili. aid jut to i o 
tern co poswigeila i o czlowieku dla ktorego u- 
f.zynila ofiarg zapomni. Cdz winua, ze taka ja cza- 
sy i obyczaj, a moze krew r co w jej zylacb plynie, 
uczynily ? 

Wrdcilem jeszcze do domu Epicharis, wvnosz^c 
z niego zawsze tez same uczucia przyjazne dla 
niej i tg saniij obawg przvwiazania sig do istoty 
dobrej. ale sercem swem niewlndajacej. Jedno mnie 
w niej njmuje najinocniej, to nienawise jej dla Ne- 
roua i mgztwo z jakiem je glosi. Tgsknoty wszak¬ 
ze po Sabime ani ta nawet rozrywka zatrzec nie 
potrafila;— po tych bezskutecznych hlakamach po- 
bieglem skrycie na Palatyn. Sabiny nie bylo w do¬ 
mu, choc godzina juz pozna, dochodzila bow'iem 




91 


dwunasta (szosta lub siodma po poludniu) — od- 
dalenie to cieikiem do wytlumaczenia czynila. 
Bladzilem dlugo pod jej drzwiami, wyczekiwajsjc 
powrotu, czatuja,c ktorgdy po.wroci, ale wslizngla 
sig przez tylne drzwiczki i mewolnica Syryjska, 
ktora mine widziala wprzody oznajmila, ze zapu- 
kae mogg. Wpuszczono, prawie zawstydzony wsze- 
dlem do tego domu, ktorv mi tak byl milym, a tak 
niedostgpnym. 

0 ! Kajusie drogi— potrzeba bye niewiast^, a by 
tak odegrac czuloSc, smutek, przvjazn, z jakq, ona 
zdawala sie mnie witac. Patrzala na mnie baeznie, 
jakbv mi chciala co powiedziec, tlomaczyc sig 
z czegos, i nie smiala. Spytalem ja mimowoli, kgdy 
byla, kladtiijc palec na ustacli, zarumienita sie i 
po chwili odrzekla. 

— Juliusic, wierz mi, posadzasz niewinna, ale 
ci sig wytlumaczyc nie mogg. Jest tajemnica mig- 
dzy nami, wyznaje, choc wstydzic sig jej nie mam 
powodu. cpojrzyj mi w oezy, powiedz, czytasz ze 
w nick swiadectwo wystepku i upodlenia, lub masz 
mnie za tak zepsutij, ze 1 niewinnosc udawac 
umiem V 

W istocie pigkniejsza, czysciejsza wvdala mi sie 
niz kiedykolwiek, oezy jej jasnialy jakiras ogniem 
me ziemskim. Zdala mi sie znowu jedna z tych 
bogiii, ktdre przvoblekaja na chwile ludzkie cialo, 
aby smiertelnikow uwodzic. Bylera przed 11 up upo- 
korzony prawie, zem gmial podejrzywac. 
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— Czekaj. dodala, ufaj mi, badz spokojuym, a 
wszystko sig wyjasni. 

Po krotkiej cliwili pozegnala mnie z widocznym 
jakims niepokojem, Ruta bowiem przybiegia jej 
cos oznajmic na ucho. Poruszyly sic obie, wypra- 
wiono mnie co rychlej, a Syryjskie dziewczg wy- 
biegiszy doprothyrum za mna, szepngla, ze jakicbs 
dwoch nieznajomych mgzczyzn wpuszezano wiasnie 
tylnemi drzwiami do ogrodu. 

YVyszediszy dopiero tak bezwstydnie odprawio- 
ny, poczuiem jak byicm slaby i oszulcany, oburzy- 
lem sig i poprzysi^glem me przestapic jej progu... 
Kiestety! Kajusie drogi, wymawiajac przysiggg 
gniewnemi usty, byleni juz pewny, ze jq, zlamig. 

Tak jest! ta kobieta zdradza mnie ohydnie, do- 
myslam sig, czujg; Lelius tain musi bywac pota- 
jemnie, moze navvet jak Otto do Poppaei, juz tu 
wprowadzit Cezara. On gotdw na wszystko. a ktoz 
zmierzy dumg kobiety, ktora sig czuje godna po- 
Rjczyc z rodzinfj Augustow i najwyzszych dostgpic 
zaszczytow. Ktoz wie, jakie szkarady dzieja sig 
w tym dornu, ktory ja jak Swiatynie szanowae na- 
wvklem. Gdyby czystij. byia i niewinna, dla cze- 
gozby sig przedemmj taic miala i wstydzic swoje- 
go postgpowania? 

Nie wytrzymalem, ponizylem sig az do uzvcia 
niewolnika, wystalem Afra na zwiady. Poszedl do nie- 
wolnicy Syryjskiej i przyniosl mi tyle wiesci, tak dziw- 
nycli, ze sig w nich gubig i rozplatac ich nie potrafig. 
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Jakas meodgadnieta sprawa tajemna zajmuje 
Sabine, Ruta jest jej powiernica jedyna. Ruta 
wchodzi i wyckodzi nieustannie, przynosi pisma 
jakiefi; vprowadza ludzi obcych na naradv do ogro- 
du, do perystylu, do triclinium,, pilnujac u drzvvi, 
aby sig z nilrim nie spotykali, aby ich nikt nie 
dostrzegb 

Wchodza i wychodz^ zakapturzeni. Obie one 
z Rutq, na dbigie godziny czgsto oddalaja sig z do- 
mu, wracajac czasem pieszo z zabloconem obo- 
wiein, w zmoklych, w glina powalanych szatach! 

Sluchaj^c tvch wie£ci, wrzalem gniewem i obu- 
rzeniem — coz mam sgdzic? 

Sabina lcocha swe dzieciy, a czgsto zdaje sig o 
mem zapominae. Mozesz to bye co innego nad mi- 
losn% sprawe, ktorej wstydzic sig musi? 

Ona jedna kobietg do takiego zapomnienia przy- 
wodzi, ona jedna takim upaja szalem. Lecz mia- 
lazby wszelkiego pozbyc sig wstvdu? 

Powiesz mi zapewne. slusznosc masz, lecz cze- 
muz powziawszy to przekonanie, nie oderwiesz sig 
od niej. Kajusie, radbym,.... nie mogg. 

KochaleS ty kiedy kobietg? wiesz ty co to jest 
ta milosc szalona, ktora w bloto grztjSc gotowa 
za przedmiotern swej namigtno£ci, ktora nim gar- 
dzi, brzvdzi sig i razem go pozijda , wstydu swej 
hanbv i pragnie czuje upadek i leci wen? milosc, 
w ktorej jest razem nienawiSc. Taka moja jest 
wlaSnie, brzydzg sie nia, i szalejg za ni|. Dowie- 
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dzialbym sig dzis, ze jest dzieciobojczyni^, ie z Lo- 
kusta smazv trucizng — cvzdrygnqlbym sig, a ko- 
chae nie poprzestal. Rozumiesz ty to Kajusie? dla 
tego milofic slepa maluja. a gluchaby i bezrozu- 
mna dodac mozna. 

Szydzil wczoraj ze mnie Cnryzyp, wstydzac, zeiu 
zostal niewolnikiem namietnosci; czujg sam, iz 
ma slusznosc, ale sily do poskroinienia jej nie 
mam. 

Odpycham od mysli, od piora te kobietg, tg za 
gad kg, tego Sfinksa naprozno, cisnie sig natretna. 
Nie tyle jej samej pragng, jak widziec j;j. oczy- 
szczotuj. taka jaka sobie wyobrazalem, dacvna ma- 
trong rzymska pilnujaca kolebki dzieciecia przy 
domowem ognisku, a nie szalona niewiastg nasze- 
go wieku. 

Ale zaprawclg dosyc tego przedmiotu, wolg ci 
juz pisae o czem innem, o Rzyime, aby o mojem 
cierpieniu i glupocie zapomniec. 

Malowalem ci miasto nasze ze wszystkicli szpe- 
tnycli stron jego, masz wiec dostateczne wyobra- 
zenie o naszvm upadku, chocby z tego jednego 
przykladu kobiety talc wzmoslego umyslu, ktora 
sig przeciez wirocvi tej brudnej fall porwac i uniesc 
dala. 

Nieprzebranym to jest przedmiotem rozmdw na- 
szych wieczornych z moim starym grekiem, ktory 
vv duszy pielggnuje nienacvise do Rzymu, ale mimo 
niej co szlachetne i pigkne w nim czuje i uwiel- 
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bia. Na przekorg moira diatrybom Chryzypp do- 
wodzil, ze ruilosc cnoty i uczucie pravrdy nigdy 
nie vvygasa zupelnie, nawet czgsto w tych samych 
co pelnic cnoty nie sa zdolni, ani prawdy czynein 
popierac. Czytat na dowod tego twierdzenia ustg- 
pv z traktatow Seneki, ktorym zycie jego nie jest 
podobnem, a potem niepitblikowane jeszcze ale cho- 
dzfjce w malem kolku po rgkach uirwki z wier- 
szy nieznanego, mlodego poety, o ktorym ci juz 
mowilem, Aulusa Persjusza Flacca. 

Acz wiersze to nie byly poprawne, zagmatwane 
i ciemne, rnysli w nich zawarte uderzyly ninie mo 
cno, tem silniej, gdym sie szczegolow o pewnem 
zyciu autora dowiedzial. /apragmjtem poznac tego 
czlowieka, ktorv iniat odwagg tak smialo wy staple 
przeciwko spoteczenstwu naszemu. 

Chryzypp, ktorygo zna lepiej, przyrzekl mi wy- 
nalesc zrgcznoSc widzenia go i zblizenia sig do 
niego. 

Z wdzigeznoscia przyjalem te obietnieg i nagli- 
tein dni nastgpnych o jej speinienie, ale rzecz tru- 
dniejsza sig okazala, anizeli on i ja sadzilisiny. 
Persius zyje zupelnie samotnie z math a 1 siostra, 
nie bywa nigdzie tylko u Thrascasza, nie widuje 
nikogo piocz Bassiusa poety, i znanego z surowo- 
^ci zasad i frawoSci charakteru opiekuna swojego 
Annaeusa Cornut'a. 

Ostatni jezli nie z jiism swych wielu, to choc 
z lozgtosu iinienia znanym ci bye powimen. Zje- 
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dnalo mu slawe rngztwo z jakiem wystgpuje /a- 
wsze w obec Nerona. On to dal ow§ slawnij, Ce- 
zarowi odpowiedz w czasie narady nad liczba pie- 
sni, w ktorej zawrzec si? miai wielki poemat hi- 
storyi Rzvmu. Jeden z pochlebcow odezwat sie, ze 
czterysta piesni nie bvloby za wiele. — Czterysta! 
zawolal Cornutus, a ktozje czytac bedzie?— Prze- 
eieZ stoik Chryzvppos, ktorego tak wielbicie, wigcej 
ich napisat? zarzucil pienvszy — tak, odparl Cor¬ 
nutus, ale ksiggi Chryzyppa ludziom si§ na cos 
przydaly. 

Te slowa w oczy Cezarowi rzucone dajfj ci mia- 
r§ cztowieka, co je wvrzekt, a razem ludzi co 
z nim jedno, Scislejsz^ pi'zyjazniij zwiijzane skla- 
daja grono. Nie liczg do nich Seneki, ktory im 
w surowosci nie dorownywa, ani Lukana, ktory 
ploehym sic dosyc wydaje. Persius, Kornutus, 
Thrascasz, Agathemeros, wreszcie Bassus poeta 
zyj% z sobij tylko, i wsrod tego morza zepsucia 
jakiem jest Rzyin — wyspe, stanowia spokojna. 
Bija o ni;]. jego tale ale jej wzruszyc nie mogfj 
Z nich wszystkich Thrascasz i Cornutus nchodzg 
za najsurowszej moralnosci ludzi, za filozofow sto- 
ikow. w filad za niemi ulzie Persiusz, a dalej na- 
reszcie Agathemeros i Bassus poeta. 

0 Thrascaszu ktoi nieslyszal w Rzvmie'? zywa 
tu zowig go cnotg. Abym ci zas odrnalowal jak su- 
rowosci dla siebie niezmiernej maz jest dla dru- 
gich wyrozumialym i lagodnym, powiem ci, i.e gdy 





97 


rozprawiano nail potrzeba brzydzenia sig wystepka- 
mi ludzkiemi, odezwaf sie Traseasz. Pomnijeie 
tylko, ze kto wady 1 wystgpki zbyt surowo niena- 
widzi, konczy na nienawisci ludzi. 

Wprowadzil mnie Agatemeros z Cbryzyppem do 
domu Traseasza. Ludzie tuwydali mi sig takiemi 
wlasnie jakich sznkalem, cieszg sig zem ich znalazl; 
mimo szorstkosci Persyusza, pociagnionym sig uczu- 
iem ku niemu. 

U Epicbaris grono mgzow otaczaj^cych Pisonachoc 
na zepsucie czasow 1 na Nerona siewcg wvstgpku o- 
burzalo sig, nie obudziio we mnie tego poszanowania, 
co otoczenie lraseaszow r e. Pison wydai mi sie wigcej 
ambitnym, raczej Katylimj jakims niz Aristydem; 
Traseasz nienawidzi wystgpku, Pison Nerona. 

najzepsutszym wigc wieku, za jaki nasz nie- 
ochybnie poczytanym bye moze, Bogowie zawsze 
prawdg do piastowania i przeckowania powierzajo, 
choc szczuplemu gronu tych, co jf do chwili zwy- 
cigztwa pielggnowac maja i powoli rozsiewac. 

W domu Traseasza, tern gniezdzie bohaterow, 
bo zona jego Arya jest cork^ tej ktora wyrzekla — 
Non dolet ! — poznalcm poetg. 

Jest to pigknej postaci miodzian, milczacy i 
maio przystgpny zrazu, zdaje sig badac czlowieka, 
mm sig do niego przyblizv, ale gdy otworzy usta, 
z niezmierna sita, ze zbytkiem jej wylewa z siebie 
potok wyrazow pehiych biyskawic 1 piorunow. Sa- 
tyiajegojak on, jest mimo gorikiej ironii, powazn^. 


■ 





Znac na nim, ze od lat dwunastu wrchowai sig 
na wsi, ze nie zmigkl rozpuszczonv zawczasu, 
choc ojca zawczasu . utraciwszy, przy matce pozo- 
stal sierotq. Wszystkie uczucia ludzkie zdrowe, 
naturalne, wypielegnowah si(; w nim me nadwe- 
rgzone i czyste... Pobozna matka i siostra, do 
ktorej ma przywiq,zanie wielkie, wreszcie Traseasz 
pokrewny mu, jego zona Arya, byli przed Kornu- 
tuscin, nauczycielami jego mlodosci. 

Persy usz stroui od swiala, patrzy nan zdala o- 
kiem filozofa z politowaniem i wzgardq, me sma 
kuje mu nawet dworak Seneka, ktory inaczej pi- 
sze, inaczej mowi a robi inaczej; ani wesoly, lek- 
komyslny, pelen talentu, ale plochy nieco Lukan. 

Rozmowa w dome Traseasza byla tak powa- 
zn%, jak ludzie co ja prowadzili: wdzieczen im 
bylein. ze na zaleceme Agatemerosa i Chryzypa 
byli ze mna otwarcie 1 szczerze od pierwszej 
chwili — znali przez nich nsposobienie moje. 

Wiesz jak szczeSliwa mam pamiec, wszak ci to 
dawmej po dwiescie i trzysta wierszv Wirgiliuszo- 
wycli w kilku uczylem sig godzinacli posluzyia ini 
ona tutaj. Pod koniec bowiein posiedzenia Rassus 
odczytal nam kilka ustgpow z Satyr Persyusza. 
Schwyciiem z nich jeden i ten ci przepisujg, abym 
nie talentu poety, ktory jeszcze je wygladzic za- 
mysia i do dziewiqtego pielygnowac roku, ale jego 
przekonaii i s%du dal probkg. 

Oto co mnie najbardziej uderzylo: 





„Zlote wygnalo ze swiatyn naszvcli uaczynia Nu- 
my, miedz Satnrna. zastapilo urny Westy i glimane 
Nvyroby starvch Toskanow. 

.0 serca ku ziemi sklonione, jak w was brak 
lnyili w znioshxb! Przesady wasze do swiatyn nie- 
siecie z soba, sadzicie o Bogaeb z pragnien wla- 
snych spodlonego ciala waszego. 

.,Cialo! tak, dla niego to, dla'ciala rozpuszczac 
kaza cvnamony w zepsutej oliwy soku i runa ka- 
kbryjskie gotowac we wrzatkach splugawionej 
purpury. Dla niego perly dobywaja z morza, z dzie- 
wiczego Iona ziemi wvrywaja kruszce topiac na 
sztaby rozzarzone. Tak! cialo jest wielkim wino- 
wajeij, ale sie ono przynajinniej zepsuciem tern 
nasyca, ono uzvwa. Powiedzciez kaplani, co Bo- 
gom po waszym zlocie? Co AYenerze po tej lake, 
ktora jej dziewczynka pvzynosi w ofierze? 

Me powinnizbysmy raczej niesc na otiare Bo 
gom to, czego im nigdy kaprawy potomek wiel- 
kiego Messali nie poda na misie zlotej — che§ 
rzec — duszy zahartowanej w uczuciu sprawie- 
dliwosci i prawa. serca w ktorego glgbiach zadna 
sig inysl zla nie kryje. charakteru ktoremu uczu- 
cie godnoSci nadalo sile szlachetnq,! 

— ,. 0 ! gdybvm do swiatvni mogl przyniesc po- 
dobna otiare, najprostszy placek przy niej Bostwu 
by wvstarczyl." 

Powiedz mi Kajusie rnily, wiersz ten nie jestli 
wznioslym i smialym? Na dzisiejsze czasy zarazem 





niewiary 1 przesqxlu, gdy dla jednych niema me 
gwigtego, gdy drudzy lada zabobonami sig durz%, 
gdy Cezary gwaicq swi^tynie, a tlurn z uwielbie- 
niem patrzv na smagajqcych sig biczami o koscia- 
nych wgztach kaplanow Cybeli, — nie saz to wy- 
razy zwiastujace czystsze o Bogaeh pojgcie i jakbv 
wiosng odrodzenia wiarv i obyczaju? 

Lecz juz moze rozwloklem sig zbyteeznie, sam 
to cznjg; alem ci Rzyra chcial pokazac ze strony 
nowej, abym moj^ dla mego stabosc wytlomaezyl 
i wyjednal od ciebie przebaezenie, i i do twych 
Galii gajow niespieszg, a trudow me podzielam. 

Coz powiesz o Traseaszu, Kornutusie i Persju- 
szu? Nieprawdaz, iz tern irwielbienia godniejsi, £e 
na tem gnojowisku zrodzeni, ktdre zgnite tylko 
grzyby wydawac by powinno, jadem jego i wonig, 
nie przeszli? 

Tem tlumaczg wielomowstwo moje i Marsowi eig 
polecam, aby zachowal cig cato, gdy do walki 
przyjdzie. Choc zaprawdg dla rzymskiego rycerza 
ani Gall dhigowlosv, ani niebieskooki Germanczyk 
me straszny, — sgdzg, ze choragwie i orly nasze sa- 
mym widokiern swyrn gnac lnusztj tg dzicz w nie- 
dostgpne lasy i biota, jak trgba mysliwea ptoszy 
przeleklego zwierza... Vale. 
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IX. 

Sabina Marcia Zenonowi Atehczykowi 
pozdrowienie. 

Dlugo milczalam, mistrzu moj i przyjacielu, ale 
sig temu dziwic nie bgdziecie, domyslajac sie z o- 
statniego pisrna, jak wazna sprawij jestem zajgta. 
Nieraz byra bardzo twojej potrzebowala rady, ale 
pisania sig lgkam, aby listy w cudze nie upadly 
rgce, na mnie lub na przvjaciol moich nie sciaga- 
jgc przesladowania. 

2 kazdym dniem roSnie nienawisc przeciwko 
nauce nowej, zwlaszcza kaplanow i ciemnego mo 
tlochu, ktory oni podburzaj^; liiuozfj sig codzieu 
ofiary, a choc z niemi rosnie liczba uczniow, prze- 
raza myfil, ze mgczarnie i smierc tryumf prawdy 
powstrzymac i odroczyc mogq. 

Obawa zdradzema tajemnicy przez pismo, po- 
wsciagala mnie dlugo, wreszcie znalazlam zrg- 
cznosc pewn^ dla przeslania listu, przemoglo na- 
wyknienie odzywania sig do ciebie i pragnienie 
udzielenia ci promieni tego swiatla, ktore mnie 
oblewajzp 

Coraz glgbiej staram sig wniknae w naukg przez 
chrzescian gloszomj; uderzylo mnie zrazu wielkie 
niektorych jej prawd podobienstwo z temi, ktore 
dali Swiafcu poznac Sokrates i Plato, a dzi 6 przy- 





wlaszczyli sobie stoicy. W rzeczy jednak sa to 
analogic powierzchowne, bo wiara ta z gruntujest 
cowfj, chociaz ludzie oddawna ja przeczuwali. 

Nie widzieli jednak prawdy jasno, doinyslali 
sig tylko, nie objgli nigdv calosci tego, eo narn z Ju- 
dei ubodzy ludzie, nie uczeni, przynosz^ pelnem i 
skonczonem. 

Donosilam ci juz, iz mnie do niektorych przy- 
puszczono tajemnic, bowiem pewne stopnie i 
proby, przez ktore sig przeehodzi, chociaz skry- 
tosci nienia. Nowa nauka rozszerzyla sig juz i 
rozposciera po Rzymie, nie pomigdzy hlozofami i 
patrycyuszami — raczej wsrod wyzwoleucow, niewol- 
nikow, barbarzyncow i najbiedniejszego tlumu. 
Tgdy strumien jej plynic; chociaz czgsto i innych 
pociaga za sob%. A jest w niej to dziwnem, ze 
rovmie zrozuinialij i dostepna jest najprostszym, 
jak zdumiewajqca glgbokoseiq, swa dla filozofdw. 

Kazdy z niej czerpac moze wedle sil umyslu 
i serca, dla nikogo zamluiietfi me jest. Nie kryje 
sig ona i nieoslania, tylko o tyle, by swoje trwa- 
nie zabezpieczyla. Padaja ofiary niemal codziennie, 
gdyz nadto grozna jest temu co istniejc, aby Rzym 
cierpliwie mogl patrzec na jej rozprzestrzenianie. 
Nie jest to obrzadek tajemnicaim osloniony, kto- 
ryby jak Mitty lub lzydy zabobonne praktyki 
w glgbi cell swnjtynnej mogl sig zamknac godzij,c 
z innemi. Nauka ta wychodzi od oltarza, ale na 
calg, ludzkosc splywa, odradza czlowieka i rz^dzic 
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musi najdrobniejszemi jego sprawami. Wnika wsze- 
dzie, nawet w najtajemniejszq my£l jego. 

Dla tego ona trwoga napehiia wszystkieh, bo 
nic sig przed nifj nie ostoi z tego swiata, ktory 
dzis jest; czujq niebezpieczenstwo ci co korzystaja 
ze zlego kt6re runie, wiedzq, co zyszczq ci, co je 
obalq. Przedewszystkiem jest to religia slabych, 
ucisnionycli, odepchnigtych, dajqca site temn co 
jej niemiato, odbierajqca moc potgdze ziemskiej, 
ktorej dotad nic sig opierac nie smialo. 

Pierwsze zasady nowej wiary zaczerpnglam od 
niewolnicy mojej Ruty, krone oddawna potajemnie 
j;j wyznawata. Nigdy innie to wprzdd nie ude- 
rzato, ze nawet na Junone moja, jak inne stugi, 
przvsiggac nie chciala. 

Ruta, ktora zaledwie czytac unde, a filozofiii 
wcale sig nie uczyta, ktora nieuctwo swe w porbwna- 
niu ze mna wyznaje w pokorze, zduraiewa mnie 
objawiajac prawdy nadzwyczajnej glgbokosci, czer- 
pane me z wtasnego rozmnu, ale z tego zrodta 
madrosci otwartego dla wszystkieh. Czgsto to co 
ona mi przynosi, ja sama szerzej i jasniej pojmg 
mi ona. ale ziarno biorg od niej. Upokorzona 
nieraz jestem jej madroscia, ktora tatwo i bez 
mozolu rozwiqzuje najwigksze trudnosci, tym klu- 
czem jaki jej nauka dostareza. 

Z poczqtku badatam ja pilnie i zastanawialam 
sig, aby nie bye podobnq do tycli niewiast pto- 
chych, ktore lada chaldejski wrozbit lub Petosi- 
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ris astrolog balamuci medorzecznemi basniami. Nie 
rozrywki szukaiam lecz swiatla. 

Ale z kazdym dniem, z kazdera slowem prze- 
konywam Rig moeniej, ze nie zaboborinrj praktykg, 
ale filozofig nowq, plod innego kraju i wyobrazen 
mam przed sobfj. Coz powiecie na to, ze sie ona 
narodzila tam, gdzie nauka ludzka nadzwyczaj- 
nem nie jasniala iSwiatlem, ze prostaczkowie przy- 
noszij jfj zdumionym mcdrcom starego £wiata? 

Dla czego ani Grecya ani Rzym tej nauki nie 
wydaly, choc obie siedzialy na krawgdzi studni, 
w ktorej sig prawdi nkrywala? ty mi chyba od- 
powiesz. Nardd iydowski, pogardzony, podbity 
mial w sobie jedno zdrowe nasienie, na ktorego 
lodydze ona sie wszczepic mogla — pojecie je- 
dnego Boga, Demiurga, ktorego u nas znali zale- 
dwic filozofowie, nie pokazuj%c go przed ludem. 
Nie smiano poruszyc polyteizmu, aby z nim nie 
obalila sig spotecznoSc. 

Pamigtam, jakes sig nieraz ufimiechal z motch 
posazkdw odziedziczonych po matce, z niefore- 
mnych bo2kow etruskich, ze starych penatow me- 
zgrabnych po nad domowym oltarzem, przecieZ 
wszyscySmy je szanowali i dzien sig zaden nie ob- 
szedl bez hbacyi i ofiary. 

Nikt \v te nasze niezliczone Bogi nie wierzyl 
procz niewolnikow, co w dodatku mieli jeszcze 
swych wlasnyck, — a staly i stojij, one na olta- 
rzacb, pobozni zlocfj im brody, purpura malujfj 
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plaszcze, oliwa smarujij oltarze, kosztowne bijij 
ofiary, ktore na kaplaiiskie uczty dostarczaja raie- 
siwa. Usmiechaj^ sig do siebie Augurowie, pozo- 
stawszy sam na sam, a wngtrznoSci bydlqt rozpa- 
truja codziennic i smialo z nich co chca wyrokujq, 
ludowi. 

Wypytywatam pilnie Rutg, ktdra nie byla w sta- 
nie nic wlasnyra zmienic rozumeni z tego co ja 
nauczono, ani swojemi wymysly okrasic; zdumie- 
walam sig eodziennie wielkiej prostocie prawdy, 
ktora w mein sercu zdawala sig mieszkac odda- 
wna, a teraz tylko dobywac z niego; witalam ja 
jak stara znajoma, dlugo niewidziana przyja- 
ciolkg. 

Wreszcie czujac sig coraz gorgcej pociagniona 
ku tej nauce, gdy juz Rucie braklo slow, aby 
mojemu pragnieniu zadoSc uczynic; za zezwole- 
niem tych, ktorzy przewodnicza zgromadzeniu, o- 
biecala mnie zaprowadzic na tajenma schadzkg 
chrzefician i tych, co jak ja zostac niemi pragngli. 

Przystalam na to chgtnic, choc miejsce bylo nu 
obce, a godzina do wyjScia zdawala sig nie wla- 
Sciwa i budzila obawg niebezpiecznego jakiego 
spotkania. Spodziewatam sig tez zastac tlum nie- 
wolnikow, zbiorowisko najubozszej gawiedzi, owych 
zydow z wiazkami siana pod pacha, co zalegaja 
gaj Egeryi, a we dnie snuja sig okolo Termdw 
i w gwarliwych uliczkach. Musialam przeto wdziac. 
szaty niewolnicy, ciemne suknie, ktoreby mego 
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nie zdradzity stanu. Ruta pozyczyia mi swoich, 
twarze okrylySmy kapturami, a ktoby mnie byi 
spotkai, z przebrania moglby niewiem o jakie sza- 
lenstwo pOhijdzic. Wyznam, ze gdym tak odziana 
przestgpowala prdg mojego domu, serce bilo mi 
silnie, jak gdybym popelnifa wystepek, zdradzaia 
kraj swoj i wiare, stawala sig niewierna opiekun 
czym duchom, co strzegiy mojej, matczynej i dzia- 
dow moicli kolebki. 

W tym kapturze i obslonach podobniejsza bylam 
do rozpustnicy co nie madrej szuka miiosci, niz 
do niewiasty, ktora miloic madroSci prowadzi. Nie- 
wiasty nasze, niestety, daiy prawo posqdzae nas 
wszystkie o najwigksze bezecenstwa. 

Pdznym juz zmrokicm o pierwszej dnia godzi- 
nie wyszfysiny ku Apijskiej drodze. SzczgSciem za- 
wsze tu dosyc jest zgielku i przecbodz:tcych, by 
niepostrzezonemu przejsc mozna. Ruta oprocz tego 
zamowiia dwu swych wspohvyznawcow, ktorzy 
zdala za nami idac, strzedz mieli, aby sie nam co 
nie stalo. 

Pierwszy raz noca, pieszo, prawie sama, znala- 
ztam sie na ulicy wmieszana w ten lud, na ktory 
dotad tylko z wozu lub lektvki mojej patrzec by- 
iam przywykla 

Uczulam w sercu przerazenie wielkie. Mijaty sig 
zaprzggi, krzyczeli woznice, tlumy pijanych nie- 
wolnikow wychodzacych z tabern zawodzity dzikie, 
mezrozumiaJe pieSni we wszystkich swiata jezy- 
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kach; mijalismy poping peine wrzawv i motlochu, 
w ulicy ocieraj^c sig o kobictv bezwstydne z od- 
krytemi twarzami w mitrach pstrych i sukniach 
kwiecistych; przeciskac sie bylo potrzeba pomigdzy 
konie, osly, muly, stada bydlat i stada ludzi pie- 
tnowanych, prowadzonych 11a sprzedaz. 

W brarnie Kapena ledwie^my sig zdolaly prze- 
mkmje przez zgielk ten, dalej juz gdzie sig poczy- 
nala Via Apia, trochg mniej bylo ludno, pusciej- 
szvm stal sig gosciniec, ale tu milczenie nadcho- 
dzacej nocy rownie bylo jak tamta wrzawa prze- 
razajace. Mijalismy grobowce cyprysami czarnemi 
otoczone, wsrod ktorycb duchy stanch Rzymian 
bladzic sig zdawalv; naostatek nieopodal od drogi 
wskazala mi Ruta dom dosvc obszerny, do ktore- 
go portyku zwrbcilismy krokj. Zapukala trzy razy 
i drzwi rozsungly sig powoli, weszlySmv, vvymie- 
niwszy jakieS wyrazy z odzwiernym 1 zatrzymaly 
pod kolumnami obszernego, wspanialego atrium. 

Dom by! widocznie moinego rzymskiego oby- 
watela, ale z niego znikiy juz byly wszelkie godla 
i oznaki naszej wiary, bozki. hermesy, posjjgi i ol- 
tarze. Stal tylko jeden nad sadzawka srodkowa, 
na ktorym dojrzalam godla Bachusa, ktore zdzi 
wily mnie, plaskorzezby wystawialv winobranie. 
Nie wyrzucono tez woskowycli obrazow przodkow, 
ktore sciany przyozdabialy. Pod kolumnami do kola 
scisk by! tak wielki, zesiny niepostrzezone przez 
tlum sig przeiliznely 1 skrylysmy sig po lewej 
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stronie dla nicwiast przeznaczonej. Po prawej stali 
mgiczyzni, a migdzy ninii wielu po togach i odzie- 
zy poznalam obywateli 1 rycerstwa rzymskiego, 
zmigszanego z niewolnikatui. Przez compluvium 
wpadaly promienie ksigzyca, ktory sig z chmur 
dobywal, a w glgbi przy wnijsciu do tablinum, 
para kandelabrdw z zapalonem Swiatlem blizsze 
oswieeala twarze. Cichosc byla wielka i uroczysta 
w^rod zgromadzenia, ktore sig skladalo z najroz- 
maitszego ludu, wyzwolencow, cudzoziemcow, nie- 
wolnikow ubogich i 4 yd 6 w. Z razu, pierwszy raz 
w zyciu wmigszamj bgdac w te cizbg, poczulam 
sig jakby upokorzonq, tem ziownaniem z nia; ocie 
ratam sig o niewolnice roznej barwy, o zbrukane 
szaty ludu, alem przypomniala sobie stowa tej 
nauki slyszane od Ruty, zowi^ce wszystkich bez 
ldznicy stanu i narodow, dziecmi Bozemi. 

Przytulilam sie do Sciany, 1 zastoniona cieniem 
kolumny, czekalam, poglsjdajac ciekawie. 

Po chwili od parystylu z glgbi doraostwa wy- 
szedl z dworna towarzyszami mlodszymi mezczyzna 
slusznego wzrostu, twarzy wielce powaznej, z ja- 
snem 1 pogodnem wejrzeniera, standi nieopodal od 
oltarza Bacliusowego, 1 powiodlszy oczyma po 
zgromadzeniu, raowic poczal. 

Pierwsze jego stowa byly wymowtia , pigkna 
do Boga Ojca ludzi modlitwa, w ktorej niemal 
cala zamykala sig nauka, niewielu wyrazami ujgta. 
Nie potrafig ci slow dalszycli powtorzyc, nie zapa- 
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rnictahun ich tak dobrze, abym ci je wiernie od- 
pisac potrafila, mysl wszakze zatrzymalam w pa¬ 
nned. 

Mowil ten m^z o jednym i jedynyra Bogu, nie- 
cielesnym, przedwiecznym, wszechmogijeym, potem 
o rodzaju ludzkim, o dzieciach Bozyeh rdwnych 
sobie, dla ktorych glosii jedno na caly Swiat pra 
wo majace rzqdzic nierai — prawo milosci i bra- 
terstwa. Potem o Synu Bozym, przepowiedzianym 
przez Sybille, przez prorokow, o ktorym spiewat 
Orfeusz, ktorego przeczuwat Virgiliusz; o zesfancu 
Bozym Chrystusie, ktdry przyszedt prawdg objawic 
1 cierpiec za nia. 

Uderzyto mnie to, ze wysiawial i wynosil 
wielkij potegg i zasluge cierpienia, ktore dotad filozo- 
fowie za zle uwazali, a stoicy uczyli je tylko zwy- 

ciezac i odpychac, nieprzystgpnym sig czyniac dla 
niego. 

Wigksza czgsc sluchaczdw, jak ja, nie byli je- 
szcze chrzescianami, wigc nie tyle o tajemnicach 
religii jak o moralnych jej przykazaniach nauczal 
Z tego co mdwiia mi Ruta, com sig tu nasiuchaia, 
widzg i ja potgznij tg rdznice religii nowej od in 
nycli, o ktorej ty mi pisafes. 

Nasze Myty, Bogi, obrzgdy, tajemnice, nie ma- 
j ; i zadnego koniecznego z prawami moralnemi 
z'viijzku, czgsto sie im nawet przeciwia. to po- 
dania, wymysly czy alegorje uswiecone wiekami, 
ktore sie nie sci^gajij do zycia i postgpowania czio- 
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wieka, raczej do Mstoryj swiata i wiekow ubiegtych. 
Najcntitliwszy z ludzi Sokrates wydat sig bezbo- 
znym Atenczykom, choc cnoty im zalecat, bo sie 
moralnose jego z wiara icli pogodzic nie mogla. 

U lias etyki u kaplanow, w swiatyniacli proznem 
by szukac bylo, jest ona w filozofii i prawic. Ale 
prawo jednycli narodow to zaleca i dozwala co 
iiinycli prawo potgpia: — ogolnego prawa nioral- 
nego, jednego dla wszystkich, ledwie sig domySlali 
nasi filozofowie nie przvpuszczali prawodawcy. Tak 
jcdnozeiistwo w (jrecyi. po wvludnieniu 1 wojnie 
zniesione za czasow Eurypidesa z potrzeby chwi- 
lowej. ustapilo polygamii prawem zaleconej. Nowa 
religia wcalc inaczej jest zbudowana niz dawne, 
\v niej 11a czelc stoi praivo moraine wiazace sie 
scEle z tajemnieanii wiarv i z nich wyplvwajace. 

Xie dosyc bvc wtajemniezonym, nie dose wierzyc, 
skhulac ofiarv. spelniac obrzedy; potrzeba bvc czy- 
stym i podobnvm Teiiiu. w iinig ktorego sig one 
czynia. Religia ta nie dla jednego narodu prze- 
znaezona jest, ale dla swiata caiego; — przynosi 
prawdy giosne i przed nikim ich me tai. 

To. glowna naturv jej jest cecha. 

Obejniuje ona soba cale zveie czbnvieka i za 
myka reguly jego vv kilku wielkich. glownych pize- 
pisach. a raczej \v jednvm, ktdrv w sobie zawiera 
wszvstko — nskaziije milose — z milosci wvply- 
wa braterstwo. przebaezenie win. pokora .. Nikt 
z prawa milosci wyjgtvin nie jest, nawet nieprzy- 
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jaciel. Bog, ktory kocha wszystkie zarowno swe 
dzieci, wzorem tu jest dla cztowieka: ludzie wszy- 
scy winni bye jego nasladoweaim i ducha jego 
pelnemi. 

Spytasz mnie, jakze staby 1 uloinny cztowiek 
Boga wszechraogej,cego naSladowac moze? Na to 
odpowiedzq,, jest syn Bozy, ktory by! czlowiekiem, 
i wskazat swern zyciem, jak Bogu podobnemi bye 
raamy. 

Religia ta tworzy tez spoteczeiistwo zupelnie 
nowe, jedn% wielka rodzine w ktorej Bog jest Oj- 
cem, a wszyscy ludzie i narod bracini. 

Me ma tu panow, wyzwoleiicdw, mewolnikdw, 
podlejszych i zacniejszych — wszyscy sa rowni. 
Cnota tylko wywyzsza i podnosi jednych nad dru- 
gich, dajac prawo przodowania braciom; wystepek 
tylko pomza i kala. a nie stan, niewola i pocho- 
dzenie. W nauce tej wszystko jest miloscia, — nie 
ziemska i nie cielesna. Baczy ona ludzi. a iin kto 
biedniejszvm 1 nedzniejszym jest, tern zywszq, mi- 
losc obudzac powinien. Zwazeie. jak to szczegolniej 
dla nas jest nowern. 

Xiczna ich Bog menawi&ci. niedopuszcza zemsty, 
rozkazuje kocliac i przebaczac nawet tvm co nam 
zle czyiii;}, a dobreni za zle ptacic. Oburza sie na 
to duma cztowieka, ale seree raduje sig prawu teinu. 

Oto, drogi mistrzu moj, com zdumiona wvniosia, 
z tego posluchania, ktorego kazdy wyraz w duszy 
mojej utkwit gteboko. 
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Sadze z natury samej tej nauki, £e dla wtaje- 
ramczonych w ma glgbiej, dla adeptow i kaplanbw 
me ma innych prawd tylko te ktore sluza wszy- 
stkim. Nic sig tam nie kryje innego nad to, co po- 
spolitemu ludowi glosz% a zblizenie sig do apo- 
stolow rozjasnia tylko zasady, nie nadwerezaj^c ich. 

Nowi wyznawcy godzsj sie w tem ze stoikami, 
ze ucza cierpiec mgznie, nieprzywiazywac sie do 
rzeczy marnycli i znikomych, cialo i namigtnoSc 
zwycigzac, ziemskiemi rozkoszami pogardzac. Za- 
lecajsj jak oni wstrzemigzliwosc, panowanie nad so- 
ba, odwagg niepokonana, wzgardg bolesci. Nauka 
ich z wielu wzgledow zgadza sig zupelnie ze stoi¬ 
kami i tem co naszego wieku szlachetniejsze umy 
sly przeczuwac sig zdawaly. Seneka tez czgsto 
przypomina chrzescian i zdalo by sig napozbr, ze 
o ich prawdach wiedziec inusi. Ale nie on jeden, 
wiele umyslbw wyzszych trafialo i trafia ze wstrg- 
tu tegocojest. nanowy przysztych rzeczy porzadek. 

Czuje mistrzu moj, ze skosztowawszv prawdy, i 
ja urokowi jej oprzec sig me potrafie, a chocby 
wtajemniczenie mialo bye z jakas cigzka poiaezo- 
ne prub;[, nie wstrzymam sig na drodze. — Mowisj., 
ze wymagaja wyrzeczenia sig majgtnosci, rozdania 
jej migdzy ubogich i dobrowolnego poilubienia u- 
bostwa. Nie wiem, jesli temi ofiaraini okupig spo 
koj duclia i podniesienie sig umystem i sercem nad 
gmin zepsuty i zezwierzgcony — nie bgda mi sig 
one wydawaly za drogie 
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Ktoz wie zresztij, jaki mnie los czeka, jeSli 
przyjmg chrzescian naukg? Chodza wiesci o wzbu- 
rzeniu umysiow przeciwko mm 1 bliskiem a srogiem 
przeSladowaniu ogolnem. VVielu juz padlo otiara. 
Dotychczas mozna bylo uniknac okruciefistwa Ke- 
ronowego, ale na przyszloic? Ktoz wie? Mamie 
sig cofnac ze strachu ? Czy by mi to doradzil u- 
czen Epikteta ? Nie! pojde dalej mgznie, cokolwiek 
mnie czeka. 


8 
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X. 


Julius Flavius Kajusowi Makrowi zdrowia. 

Pragniesz nowin, menasycony zarloku! Szczg&cie 
twoje, iz ja rownie chciwy jestem zatrudnienia, 
nie bgde ci tez skapil pisania, a tyra razera i przed- 
miotu mi do niego nie zabraknie. 

Nie Armenia i Partowie, alePalatyn i Forum no- 
win dostarczy. 

Zapytujesz o Sabing, o inoja dla niej milo&c; 
ze wstydem wyznac ci muszg naprzod, ze w niej 
nie ostvglem, chociaz z porady greka lekarza, 
szukam na niij antidotum nawet w ladajakich roz- 
rywkach, byle mySl od trawiqcej mnie namietnoSci 
oderwac. 

Wigc nowych coraz pragng znajomoSci. Wspo- 
minalem juz o Kornutusie, Trasyaszu, Persyuszu, 
Bassusie, o Pisonach, ale tych wszystkich widujac 
rzadko, nie wiele z nich korzystam. 

Znudzony, jednego z tych dni w wieczor pogo- 
dny kazaiem wieSc sie za rniasto do Tibur, byle 
tylko niewidziec Itzyinu, ktory codzieii nieznoSniej- 
szym mi sig staje. lioiciniec Tyburtynski dosyc 
jest, jezli sobie przypominasz, pusty; droga nie 
tak uczgszczana. Ci tylko jada, co domy w Ti¬ 
bur majij, kapac sig chca w Aquae Albulae, do- 
poki ich Neron nie sprowadzi do sadzawki na 
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Palatynie, lub daiszij w gory przedsigbiorq, podro 2 . 
Kilka grobowcdw nad goscincem, potern tylko pyl 
drogi, przykra won siarczystych zrodel lcczfjcych 
rozpustnikow do nowej rozpusty, nareszcie wzgo- 
rza okryte gajami oliwnemi i dgbami, i oto ju£ 
Hermes nad droga, wzniesiony przez Mecenasa, 
jestesmy w uniesimertelmonej przez Horacyusza 
ustroni. 

Na wzgorzu widnc swiijtynie Westy-Drusilli, kt 6 - 
ra zbudowal Kaligula, dalej ogrody i gmachy Me 
cenasa, dzis nieco opuszczonc, zdaja sig wisiec 
w powietrzu, ijak pod Partenopg podziemiem cie- 
mnem przejezdzac pntrzeba po pod gmachami, 
ktdre ulubieniec Augusta kunsztownie napigtrzyl 

na g 6 ry grzbiecie- Pigknie tu, wspaniale a ci- 

szej niz w Ezyinie. Niestety! i tu jeszcze Rzymian 
pelno, nie daja lasom spokoju i zrodlom czysto 
plyn^c niedopuszcza, oplugawiaj^c je soba, jak 
Neron Aqua Marcia piynac akwaduktem zeszka- 
radzit. Pili potem kaplani, oltarze i Rzyiniame wody 
z k^pieli Aenobarba! 

Jechalem dalej, gdy 11a drodze woz moj spotkal 
sig z bardzo wykwintnym zaprzegiem nieznanego 
mi intodego cztowieka. Poniewaz kola naszych 
big praivie sig 0 siebie otarly, pozdrowilismy sig 
wzajemnie. Zdal mi sig twarzy przyjemnej, choc 
zmgczonej i osmutnialej. Wpatruj^c sig wen ba- 
czniej, co£ jakby dawno mi znanego w rysach jego 
postrzeglem. 


8 * 
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Ten rbwniez patrzgc na mnie, odezwal sig 
wreszcie. 

— Julius Flavius! na Jowisza. mile spotkanie 
ale coz? Flavius mnie nie poznal! 

Poskoczyl z wozu, ja takze, podal mi rgkg, wo- 
znice strzymali konie, ale badajgc twarz tg, niemo- 
glem sobie imienia jej przypomniec. 

— Przebacz mi rzeklem, wina to niedolgznej 
painigci mej, dawno tez nie spotkalismy sig, badzcie 
poblazajgcy, dopomoicie mi nieco, inaczej nazwiska 
waszego me przypomne. 

— Nic dzivvnego, odpowiedzial — nie wyglgdam 
dzis jak przedtem, a rninglo lat z dziesigtek, ja- 
kesmy sig nie widzieli blizej. Nie pamigtaciez 
owego ubozuchnego Celsusa, ktory z Etruryi przy- 
byl do Rzvmu z matka staruszkg, a chadzal z wami 
razem do szkoly do onego Makroba, co nam 
wiersze starego Liwiusza, Andronika i Flesyoda wy- 
kladal. — Grywalisiny nieraz w katku we sfery, 
lub duodecim scriptorum. 

Jedno jego imie juz mi zaraz calg historye na 
pamige przywiodlo, stracilem go byl z oczow, gdy 
pretextg mial zrzucic, niewiedzialem potem co sie 
z nim stalo. Pamigtalem go tylko, jako ladne, mile, 
nazbyt lagodne chlopig, ktore wszyscy do zbytku 
lubili dla pigknej jego twarzyczki. 

— Witaj mi, rzeklem, pomng dobrze malego Cel¬ 
susa, ale dorosly mi znikt z oczow. 

— OtoZ widzicie, dodal, przez ten czas z odar- 
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tego chlopaka wyszedlem na wcale majgtnego czlo- 
wieka... main willy %v Tibur, mam diva domy 
w Rzymie, skrzynie nie prdzne, naezynia rzezane, 
posijgi marmurowe. 

Usmiechnal sig jednak gorzko 

— Mimo to, zawolal, zal mi naszych lat inlo- 
dych, gdysmy za przysmak u rogu ulicy kupowali 
salgama , popijajqc je woda, zak;j.sywaj;jc plaekiem 
oblepionym popiolem. 

Jakze sig to pozyvvalo chciwie, gdy dzis sma- 
zone wymiona macior, przyprawne vvykwintuie do 
ust nie idsy — Historya krotka, stary Vcntidius 
pokochat sig we mnie, potem przyjipl za syna, 
chociazem sie o to nie staral, a zmailszy zosta- 
wil mi inajatek.. , Westchnat znow Celsus. — 
Odziedziczylem po nim, rzeki, nietylko domy, skrzy¬ 
nie, niewolnikdw, niewolnice, ale nawet laski Ce- 
zara. Nalezg do dworu ucznia Terpnusowego. Co 
do was Juliusie, tiiovvil dalej, wiem wasze dzieje; 
o nich i o zawodzie, ktory z waszej przyczyny 
spotkal Kwinlusa po smierci stryja waszego, mo- 
wil Rzym caly dlugo.. .. Markus postapil sobie 
naderdowcipnie.. poklaskiwano mu. Was widywa- 
lem nieraz zdala w Termach i w ulicy... alein sig 
nie zblizat. Obu nam fortuna sprzyjala... 

Spojrzeiismy sobie w oczy, mnie i jemu mimo 
lask jej, nie wesolo z nich patrzato. 

— Ale dokadze to jedziecie, bez ladownych wo 
zow, mutow i orszaku — zapytal 
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— Tylko do Tibur, aby awiezszem niz rzyraskie 
odetchmjc powietrzem. 

— Dobrze wife, rzekl, odetchniecie niern u mnie 
a me w ladajakiej gospodzie u Davusa, ktoryby 
was lichem winem napoii; — mam tu moje tugurium 
(szalas) na gorze, winnief, cieu, zrodlo szemrz3.ee 
wody czystej, 1 znajdf wina amforf nie z dzisiej- 
szego konsulatu. Maszli co lepszego do roboty? 

Otoz jak sif stale, zeSmy razem pieszo poszli 
za konmi do domku Celsusa i przesiedzielismy tu 
do mroku i ksifzyca Alem w towarzyszu innego 
znalazl, nizelim sif spodziewal czlowieka, umysi 
powa2niejszy nad wiek, surowy, namigtnosei uko- 
jone, smutek wreszeie tych, co dalej widz^ mz inni. 
W dworaku syna Domicyuszowego byly to wcale 
niespodziane przymioty i podobal mi sie wielce, a 
on tak te do mnie zrazu przystal. 

Pseudourbana Celsusa, choc on jtj, skromnie sza- 
lasem swoim nazywat, wcale byla pifkna, szczuplij 
ale wygodmj.. Chlopif czvsto odziane podalo nam skro- 
mn^ coenf prawdziwie Iloracyuszowska, cykorif, la- 
ganum, troche oliwek i owocow i wino choc nie 
Falerna... Wifcej na wsi nie byio. I'olozywszy 
sif wife, gdy konie popasano, odpoczywalismy 
rozmawiaj^c. Badatem go o przyczvne smutku, 
przyznat mi sie, ze znudzito go nieznosne dorno- 
wnictwo przy rudobrodym, niesmak terazniejszego 
zycia, z ktorem pogodzic sif nie urniat a porzu- 
cic go nie mogl. 
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Wielesmy mowili o Neronie, jego dworze, zajg- 
ciach, charakterze i szalenstwach coraz wzrasta- 
jfycycb. 

— Teraz, inowil Celsus, gdy sie przebralo miary 
wszystkiemu, gdy w ulicach nocne sprzykrzyly sig 
wycieczki, a na moscie Milviusa boi sie dostac po 
Ibie, nowe jakieS gotuja, zabawy; ale was tem tru- 
dzic nie chce, przerwal. boscie rzeczy zupelnie 
obey. 

Upewnilera go, ze sluchac bgde wszystkiego, co 
mi zechce powiedziec, z zajgciem, bom ciekaw by! 
spraw Nerona i jego dworu, i otoz co mi Celsus 
dalej rozpowiadal. Dziele sig tem z wami. 

Donosilem ci o powstaniu sekty zwanej chrze- 
scianami, kt6ra sig tajemnie rozszerzac zaczgla. 
Lekcewazono zrazu, ale nie t.ylko do Kzymu sig 
wcisngla; po calem panstwie, jak mow% zabobon 
ten sie rozlewa. We wszystkich niemal podleglych 
rzeczypospolitej krajach, sekta owa ma swych wy- 
slancow i tajemnych siewaezy, ktbrzy szczepia, 
pomigdzy ludem i niewolnikami. Pierwszemu ona 
podobno obiecuje podzial raajgtnoSci rowny, drugim 
swobode i obywatelstwo. Zapowiada chwilg, gdy 
senatorow, rycerstwa, niewoli nie bgdzie, ale dziwna 
rownosc wszystkich. Grozi to pahstwu wywrotem i 
nowq wojna niewolnicz% straszniejszq od pierwszej, 
gdy2 chce rbwnoSci bez wyj^tku nie tylko ludzi 
ale narodow, obala niewolg, barbarzyncow z oby- 
watelami Rzymu kladzie najednej linii; i bogactwy 





120 — 


pogardzac kaze, a oltarze Bogow i swi^tynie wy- 
wracac. 

Malo zrazu zwazano na opowiadanie religii no- 
wej, cliche jij. tak jak wszystkie inne podbitych lu- 
dow przyjac do rzymskiego panteonu. Ale oni o 
kazuj% sig nieprzyjaciolmi wszelkiej wiary innej i 
zamyslaj^ o zagladzie Bogow Rzymu i Grecyi, no- 
wego jednego na ich miejsce stawujc Demona, 
przvwiezionego z Judei. 

Smiano sigz tych biedakow mieszkajacychjak Tro 
glodytowiepo jamach, kryjacyclisig w poraroeei ciem- 
nosciach, lecz oto juz podobno nie ma domu, ktOrego 
by niewolnicy choc w czgfici do tego spisku nie nalezeli. 

Zatrwaza to wszystkich, nawet plebs Rzyrnu, bo 
niewolnicza ludnosc przechodzi znaeznie tutejsz^ 
miejscowq,, coz gdyby ten motloch ze wszystkich 
swiata stron przybyiy, ciemny, rozuzdany, barba- 
rzynski, przeciwko panom, rycerstwu 1 senatowi 
rniat sig porwac ? Kaplani ze swej stony radza jak 
ratowac wiarg zagrozona. Przed dniarni niewielu 
Silvius Flamen clialis (kaplan Jowisza) zwota! do 
siebie innych kolegow duchownych i senatordw, 
aby naradzic sig co czynic wypadalo. Niektorzy 
za mala to rzecz sobie poczytywali, ale kaplani 
w ogole sa przeraZeni, bo swiatynie coraz bardziej 
stojq, pustkami, lud od ostyglych oltarzow ucieka, 
nikt ofiar nie sklada, a wiar i obrzgdow zabobon- 
nych namnozylo sig bez liku. . Ta mnogoSc wiar 
czym jakby 2adnej nie bylo. 
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Za najszkodliwszij z sekt ktore powstaty uwaza- 
jq. chrzescian, ktorzy opowiadaja o swoim Bogu 
jednym i jego cudach, niemi lud balamuc^c do tego 
stopnia, ze mu zycie wieczne obiecujg,. Silvius po- 
wstajac mocno przeciwko bezboznosci wieku, usi- 
towal przekonac senatorbw, ze tu szlo zardwno o 
paiistwo jak o religig, gdyz ona z bytein jego sci- 
sle byla zwi^zana. Poszanowanie prawa, zachowanie 
porzadku, wszystko zawislo od utrzyniania wiary 
dawnego Rzjmu, ktorej Cezar by! najwyzszym ka- 
pianem. Sprawa wiec to nie samych duchownych, 
dowodzii, ale rzeczypospolitej i trwalosci jej. 

Senatorowie przyznawali mu slusznusc, popierali in- 
ni Flamim 1 stanglo na tem, aby Cezar skutecznie za 
pobiegl dalszemu szerzeniu sig potajemnych obrzgdo w. 

Wszyscy innego nie widzieli ratunku nad edykt 
przeciwko chrzescianom, srogie i ogolne sciganie 
ich. wytepienie do szczetu, surowe prawa wreszcie 
przeciwko przybyszom, co nowa tg wiare przvwo- 
zili ze sob%. Przerazeni byli senatorowie sama my- 
sbj niebezpieczeiistwa rzeczypospolitej, ktora barba- 
rzvncy, lud wiejski 1 niewolnicy mogli wywracajac 
wszelki porz^dek i prawo, vv pierwotnych wiekow 
ciemnosci pograzyc. Pilno tez dzialac chciano, abj 
potajemne stowarzyszenie niewolnikow i przybv- 
szow urosn^c nie mialo czasu, albo co gorzej, by 
wichrzyciele niektorzy z rycerstwa i patrycyatu 
(o ktorych mowiono, ze do sekty przystali) nie 
skorzystali z niej i nie stangli na czele. 
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— Z tem postanowieniem, movvil Celsus, sena- 
torowie Decius i Licinus, poszli do Nerona... By- 
lem przytomny gdy z pokorsj sie o posluchanie 
prosili, przynaglem przez kaplanbw. Cezar z razu 
byl dosyc rad ira, bo ruecierpiac senatorow przy 
kazdej zrecznosci najgrawac sig z nich lubil, a byl 
tei pewien, ze bez pochlebstwa nie przyjd^, czcze- 
go kadzidla bed at chciwy. 

— Tak li mowicie o Cezarze? spytalem. 

— Nie dziwuj sig, odparl, nie ma zacigtszych 
nieprzyjacibl nad doinownikow i dworakow. Mysli- 
cie, ze przykuty przywyklem do zlotyeh kajdan i 
w nich sie lubujg? ze laski tego czlowieka rozum 
1 sad mi odejmujg,? Jezeli wy go, zdala widz^c 
tylko, nienawidzicie, cot dopiero my patrz^c nan 
ciijgle i zbliska? Nie stracone dlan zostaly przy- 
klady ktore mu dali Tyberjusz, Kaligula, Klaudius; 
skorzystai z nich, przej^l od nich wszystko, ale 
posunai dalej sztuke najgrawania sie z ludzi nad 
ktoremi panuje. Sadzi sig najmniej bvc Bogiem, 
jako Apollinowi dragiemu wolno mu wszystko, na- 
wet Marsjasza zyweem odrzec ze sk6ry, byle po- 
tem pigknie zaspiewal... Ale wladzea swiata, do- 
dal Celsus, nudzi sig jak prosty smiertelnik, szuka 
zabawy jak rozpieszczony dzieciak, goni za kadzi- 
diami nienasycony, chocby ich mial w stajennych 
szukac smrodach. Dzis cytarzysta, jutro poeta, da¬ 
lej woznica cyrkowy, aktor, skoczek, rozpustnik, 
ktoremu zadna nie starezy rozwiazlosc, ani Sporus 
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iona, ani Doryphorus m^z jego ani Akte, Poppea, 
ani cata trzoda natoznic — niewie co pocz^c z iy- 
ciera i szaleje. Nigdy dwa razy jednej sukni nie 
wlozyi, nigdy ludzkiego nic i przyrodzonego, sraa- 
ku jego nie zaspokoilo. Seneka chciat go uczonymi 
otoczyc i wywiesc na filozofa i rektora, ale pazury 
lwie wyrosly z pod togi, zwierz dziki zawyi roz- 
wScieczony. Czasera z chorobliwego szalu zrywa 
sie niewiedzac juz co czynic i staje zwierzgciem 
tem straszliwszem, ze nie namigtno§e nira zadna ale 
fantazya miota rozplomieniona — wyda sie to po- 
toranym basing, czemu zywych oczy wierzyc nie 
chc%. 

Takim jest Nero. Gdyby go cnota jeszcze zaba- 
wic mogta, glyby stotysigczny tlum jei poklasn^t, 
mozeby na chwilg znowu zostal cnotliwym. Nie 
jest okrutnym z natury, jest nim z zepsucia. 

Gdy senatorowie weszli, rabwii Celsus dalej, a 
dostrzegt po ich twarzacb, ze cos nielli powazne- 
go i o sprawie rzeczypospolitej mowic mieli, zraie- 
nilo sig usposobienie. 

Wiecie zapewne, i i, niecierpi tych wszystkich, 
ktorzy choc pozornie wladzg z nim dzielic mogq; 
caly stan patrycyuszow jest mu nienawistnym i 
radby go wytgpic, aby tyiko ciemnemu ludowi pa- 
nowac. Juz to samo, ze oni smieli bez niego o 
czem pierwsi pomySlec, czegoS zsjdac, co£ radzic, 
obrazito Cezara; kiwi a naplyngta mutwarz plami- 
sta, oczy siwe pobladly jak bywa gdy gniew we- 
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wnetrzny nim rniota, szarpn^t na sobie suknie, i 
podnibslszv sig na lozu czekal. 

Stali tak 11a progu ojcowie, a Neron na lozu 
z kosci stoniowej okrytern purpur^ tyryj sk;j lezal, 
oczyma blademi mierzac ich milczacy i chummy. 
Zdawalo sig, te ich na smierc tem wejrzeniem pig 
tnowal. Patrzaicm z daleka, upohorzony jego sila 
a ich przestrachem. Zaniemieli starcy; nie rychlo 
przyszli do slowa,— jeden na drugiego spogl^dal 
chcac sig nim wyrgczyc. Licinus wreszcie b^kac 
co§ zaczal wielbiac Cezara Augusta, ojca ojczyzny. 
Wrbcil mu glos potroszg i dosyc zrgcznie w przy- 
gotoxvanej mowie odmalowal postrach nie tyle o 
panstwo, co o swieta osobg Cezara 

Polechtalo to dumg Nerona, zreszta dawalo roz- 
rywke, siadl na lozu i rozestal zaraz wyzwoleii- 
cow, zwolujac na rade kogo mysl mu przyniosla, 
migdzy innymi i Kornutusa, chociaz go cierpiec 
nie moze. Sam sie znalazl niewolany Seneka, 
cierpko go przvjql Neron, ale tem slodziej usci- 
skal. 

Od dawna mu on juz ciezy, bo czesto sig go 
wstydzic musi; starzec to czuje i tem mniej sig 
oddala od dworu, lekajq.c sig skazania na wygna- 
nie, donosicieli i gorszego mo£e losu... 

Gdy vvszyscy sig zgromadzili, kazal Neron Lici- 
nusowi rzecz powtorzyc. Sluchali milczacy. Cezar 
to ramiony ruszal, to bezmierny gniew i strach, 
to niecierpliwosc znudzonego okazywal. 





— Wiadomo, dodaf Deciusz, ze sig na plugawe 
obrzgdy swe zbieraja w Arenaryach, wife zamuro- 
wac wnijscia, zasypac otwory, otoezyc janiy, wy- 
morzyc glodem, wydusic dymem. Po miescie sci- 
gac, ehwvtac i mordowac bez litoSci, nie przeba- 
czajac nikomu jakabadz sukni^ okrytemu.. W koncu 
Cezar moze oglosic edykt przeeiw wyznawcom za- 
bobonu eudzoziemskiego, jako na nieprzyjaeiol 
rzeczypospolitej. 

To t samo prawie mowil Licinus, godzili sie inni, 
ze trwoga ich potrzeba by to wvtgpic, lubo Seneka 
sijdzil, ze sam postrach bez zbytniego kiwi prze- 
lewu starczy. 

Przyszta kolej na Kornutusa. 

— Ten, rzeki Cezar pokazujac nan palcem, po- 
wie prawdg, nie ogladajac sig na nie, a pewnie 
takq,, o jakiej my nie snilismy. 

I smiat sig: — stojijc za drzwiami patrzatem na 
Kornutusa, ktory podniosl glowe nieulgkniony i 
powoli mowic zacz%t: 

— Dla czegozbym prawdy uie miat rzee V Ceza- 
rze... prawda naleiy Bogom 1 Cezarom! powiem 
jsi... Wszystko coscie uradzili dobre jest, jesli 
z fatszem do ezynienia macie; a jesli z prawdij, 
uie przyda sig na nic. 

— Smielizbv6cie twierdzie, przerwat Decius, ze 
w tym zabobonie jest prawda .'’ 

— A zkadze wy wiecie, ze to fatsz ? zapytal 
Kornutus, wy i ja rownie nie znamy go; ktbz tu 
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jest chrzeScianinem, aby nas objasnil, kto z niemi 
blizej obcowal ? Nilct; przeto wiemy o tem tyle, 
ile wie niotloch uliezny, ktory lada bash powtarza 
latwowierny; wiemy ile wiedzfi niewiasty od prze- 
straszonych kaplanow, co zyjq, ze swiatyr'i a glodu 
sie bojft. Ja nie twierdzg, 4eby tam prawda byla, 
dodal, ale pewnym nie jestem, czy tam jej nie ma, 
Jezeli zas zuajduje sie choc odrobina prawdy w 
nauce tej, przefiladowanie i krew nie pomogij,, pra¬ 
wda zwycigzy. 

— Wigc coz przeciwko niej? spytal Neron. 

— Przeciwko prawdzie nic.. . 

— Ani potgga moja ? 

— Ani nawet vvasza Cezarze, odparl Kornutus. 
Moiecie ogniem i mieczem zniszczyc rozkazac cale 
kraje, ale nie zetniecie glowy ani jednej wiekui- 
stej prawdzie. Gdyby sig ja warn udalo udusic 
w kolebce, nazajutrz by sig urodzila na nowo. 

Neron zbladl i zagryzl usta, wiecie zapewne, 
ie rownie Herkulesem sig zowie, jak Apollinem. 

— Nie jestem wigc wszechwladnym ? zapytal. 

— Nie! Cezarze zyeie odj^c mozecie, ale je 
dac nie w waszej moey — tylko Bogowie stwa- 
rzaja. 

— Nie uznajesz wiec mnie Bogiem? 

— Ziemskim Cezarze, rzekl Kornutus, ale nie 
tym. ktory z niebios wlada ziemig,. 

Milczeli. Kornutus pochylil glovve, 

— PrzeSladowanie, krew, postrach, wszystko to 
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dobre przeciwko barbarzyiicom, rzekl, ale bezsiine 
przeciw prawdzie. 

— Czy i wy me zostaliscie chrzescianinem. za- 
pytal szydersko Licinus. 

— Do tad nie, rzekl Kornutus spokojnie, ale 
gdyby mi sie ieh Bog zdal prawdziwym Bogiem, 
dla czegozby nie ? 

Cezar milczal. Szly potem rady rozne, w kto- 
rych juz Kornutus nie mial udzialu, postanowiono 
tepic chrzescijan, bo wszyscy wolali, ze rzeezpo- 
spolita podkopana przez nich upasc moic, wigc 
dla oealenia jej wszelkich srodkow uzyc bylo go- 
dziwem. Neron zamknat im usta, sobie icli obmy- 
£lenie zostawujae. 

A gdy odchodzic mieli, Silwius rzekl jeszeze: 

— Nie wazcie tego lekko: kto wie czy i na wa- 
szym dworze, wsrod waszych pretoryan, wposrbd 
slug i wyzwolencow, nie macie juz potajemnych 
chrzekian. 

Uderzylo to Nerona, zadumal sig, ale po chwili 
jui zdawal sig weak o tern nie mySlec, wzial lutnig 
i poczal Spiewac, nie wiem czemu, zburzenie Troi.. 
potem przybrany w diadem zlocisty, popgdzil na 
watykanski eyrk swoj, z mego zanieSc sig kazal 
do lazni, wrocil na Palatyn i pisal cos, przyspie 
wuj%c, a do wieczerzy, ktora trwala pozno w noc, 
powoial zwyklych swych towarzyszow, miejsce kon- 
sularne dajqc Sporusowi Na czole jego nie widac 
bylo troski, owszem rozbudzonq, wesolosc, takfj, 
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jaka zwykle wielkie wybuchy poprzedza. Wsrod 
rozmow wracal nieustannie do ulubionego przed 
miota, aby Rzym na nowo odbudowae i dac mu 
iniig nowe Neropolis. 

Kto£ z przytomnyeh szepnal, ze Roma z tych 
samych sklada sig gtosek, co Amor i ze to imig 
swigte niedarmo nosi stolica... ale Nero odpart, ze z 
mala zmianq Eros w jego imieniu tez sie znajduje... 

Oto masz powtorzone rozwlekte opowiadanie 
Celsusa, ktory wnosi, ze sig na jakas burze za- 
biera. Kiedy jednak wybuclmie, nikt przewidziec 
nie potrafi. — Rzucony postraeh cbrzesciau tak 
daleee tkwi w duszy Nerona, podsycany przez ja- 
kiegos wrozbita z Azyi, ze noesj, zrywa sig, krzy- 
czac, jakby go juz £cigano, i przez Eumenidy prze- 
Sladowanym sig bye mieni. 

Mnogich zbrodni wspomnienia dosyc, by Furye 
spoezac nie dalv. 

Z opowiadania Celsusa nieledvviebym wnosil, ze 
jakis spisek knuje sig przeeiwko Cezarowi; wspo- 
minal wielu, ktbrzy podzielaj% jego zdanie, a mie- 
dzy itmeuii Senecyona ze dworu, Pisona z obeyeh. 

Razem powrocilismy z nim dosyc poznym wie- 
czorem do Rzymu, a tu phicac mu jego goScin- 
nosc, zaprositem do siebie na drug:} wieczerzg, 
ktora sig niemal do dnia przeciagnefa. — Pytalem 
go o Leliusa, nicem sig o nim dobrego nie dowie- 
dzial, w wielkieh jest u Cezara laskach , ale je 
nieograniezonem okupuje upodleniem.. 
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Mialzeby czlowiek tak nikczemny uwiesc ko- 
biete tak% jak Sabina, stokroc nad siebie wyzsz$? 
Gubig sie w domyslach, ale w sprawaeli kobiecych 
eo najmniej prawdopodobne, to czestokroc najbliz- 
sze, co bezrozumne, to moilhve. Sadzg, ie mi w mo 
jem strapieniu choc politowania nie odmowisz, bom 
zaiste godzien litosci. Badz zdrow, a szczeSliwszy 
odemnie. 


9 
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XI. 

Sabina Marcia Zenonowi Atenczykowi 
zdrowia. 

Inaczejbym dzis pisanie moje rozpoczqc po- 
winna, inistrzu moj drogi, bo murj dzis jestem niz 
przed uiedawnym jeszcze czasem;— nie znana ci Sa¬ 
bins), rzymiank^, Patrycyuszow corka, Patrycyusza 
Zona i matka, ale pokorua slugq ubogicli,— ehrzesci- 
auksi! Tak jest, obmyta, czystsza, spokojniejsza sig 
ci ten list rozpoczynajac go prosbsi, aby£ i ty co 
najrychlej zblizyl sig do chrzeseian, lepiej poznal 
ich nauke i zostal bratem mym w Bogu nowym, 
Bogu przedwieeznym. Uzyskasz tem pokoj i szczg- 
Scie duclia, jakiego ja teiaz uzywain, chociaz nad 
glowami naszemi wisi grozba przesladowania i mg- 
czenstwa. 

Jakzebys ty rnogl bye nam uzytecznym w roz- 
szerzaniu prawdy, gdybys cala ja poznal, uwierzyl 
i szedl z naiui! 

Wahalam sig dlugo, usilujae zbadac wiarg nowa, 
sadzilam, ze w niepewnosci trwac jeszcze bedg... 
gdy jeden dzien, godzina, chwila nawrocily mnie, 
zostalam jakby oblana swiatlein, przejrzalam. Nie 
wahalam sig natyebmiast prosic o zjednoczenie 
z nowem spoleczenstwem wybrauych. Tak Zenome 
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moj, chrzescijankq jestem i chlubig sig tem, i dzie- 
kujg Bogu mojemu, ze mnie do siebie powolal. 
Codzien gorecej czujg blogoslawienstwo, ktore sply- 
nelo na mnie. 

Tu w Rzymie nauka nasza cudownie sig rozcia- 
ga z dniem kazdym, nawrocenia sa liezne i zadzi- 
wiajq.ce; liczjgny do spolecznoSei naszej znakomi- 
tych rodzin rzymskicli mgzow i niewiasty... Swiat 
odrodzic sig musi, prawda zwycigzy. 

Ale wiele krwi jeszcze przeleje sig i ofiar pa- 
dnie, nim nadejdziegodzinatiyumfu. Wielu z nas 
padnie na drodze. 

Czujemy wszyscy wiszqce nad nami przeslado- 
wanie okrutne. Neron naradza sig, jakby nas wy- 
tgpic, starsi nasi takze grornadza wiernych wle- 
wajqc w nich mgztwo i silg... 

Gotowismy na wszystko, co spotkac moze. 

W tej czggci Rzyinu, do ktorej zgromadzenia 
wiernych, Ruta i ja nalezg, zwolano nas niedawno 
do domu jednego z patryeyuszow, ktorego rodzina 
przyjgia wiarg Chrystusa. Pierwszy to raz znale- 
zlisniy sig tu prawie wszyscy razem i zdumielismy 
sie liczbie wiernych, zadziwiliSmy sig ludziom, o 
ktoryck powolaniu nikt nie wiedzial. Niewolnicy 
spostrzcgli tu panow swoicli, panowie niewolnikow, 
matki swyc’a synow, iony mgzow, i nie jeden wy- 
krzyk zdumienia i radosci dal sig slyszec w tym tlumie. 
Z dworu samego Nerona, z jego otoczenia ujrzelismy 
nowycli chrzeScian, ktorzy na zawolauie pospieszali. 

9 * 
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Po modlitwie zabral glos Tymoteusz. 

— Oznajraujg warn, rzekl, nowing wielka, radosc 
wieikij i smutek • arazem. Oto zbliza sig godzina 
proby, maniy cierpiec za Boga naszego, tak jak 
on cierpial za nas, swiadczyc zyciem prawdg i 
wiare wyznawac krwia. Ale nie trwozcie sie, wszakze 
niesmiertelnymi jestesmy. Co znaczcp chwila me- 
czarni w obec szczeSliwosei wiekuistej ? nie trwozcie 
sie, gdy£ tylko krwiij nasz% wiara urosmjc moze, 
swiatynia Boga prawdziwego na kosciach naszycb 
zalozon% bye musi, a oltarzami naszerai bgda gro- 
ty... Chodza juz wieSci gluclie jak grzraoty po- 
przedzajace burze o przesladowaniu wielkiera... 
czuwajcie wiec i badzeie gotowymi. Niegodzi sig 
nain ani rozpraszac, ani ueiekac, ani kryc i trwo- 
zyc soba, winnismy zycie nasze prawdzie. Jakze 
bySmy inaezej dali o niej Swiadectwo ? Slowy! 
slowami wojuja poganie, wiara nasza nie jest wia- 
r;j: retorow ani ziemskiej madroSei, ale ofianj... 

Tak mowil, a milczenie glgbokie panowalo w zgro- 
madzeuiu, potera szmer sig dal slyszee glucliy i 
westchnienia i jgki i modlitwy. 

I wyst%pil jeden z ludu rzymskiego imieniem 
Notus, a otrzymawszy pozwolenie odezwania sig, 
mowil 

— Dla czegozbysmy trwozyc sie mieli ? dla cze- 
go sie poddawac. Z kazdym dniem sila nasza u- 
rasta, i meprzyjaciolom Bozym potrafimy sig oprzec 
obliezy wszy sig a Smialo stawiac czolo ? Na co mamy 


■ 
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trade ludzi, z ktorych kazdy nasieniem jest maj%- 
cem wydac owoce... Skuprny sig tvlko i rozwazmy 
co czynic nalezy. Dlaczego bysmy w obronie prawdy 
nie raieli do walki wynijsc; jesli krew ma bye prze- 
lana, uiech bgdzie plodna. Jestesmy w liezbie wiel- 
kiej, nie ma juz prawie domu w Rzymie, w kto- 
rymby nie byte chrzeScianina; pojdq na nasz glos 
niewolnicy wszysey, ktorych ztemiemy okowy... 
Ci eo nam zagraiajij, zniewiescieli sa i bezsilni; 
legije ich rozsiane po krancaeh paristwa. Na dany 
znak swobody ruszysig gmin i przybvsze i barba- 
rzynev i powodziji krwi zalejemy nieprzyjaeioly 
nasze. 

Zdawate sig, ze wszysey pojda, za zdaniein jego; 
szmer gorsicego wspolczueia ozwat sig zewszad. 
gdy milezenie nakazawszy, Tymoteusz znowu sig 
odezwai: 

— Zaprawde, zaprawdg, rzekl, jeszezeteie z sie- 
bie skory starych pogan me zwlekli! Azali rnysli- 
cie jak oni, ie wszystko na Swiecie dokonywa orez 
i site, a nie duck i stewo? Mylieie sig, mylicie 
idac za starym obyezajem poganskim. Bog nasz 
Chrystus mieez do pochew schowac sam przyka- 
zat i wyrzekl, ze kto mieczem wojuje, od mieeza 
ginie. Walczyc bgdziemy, ale nie ta bronia, jakij 
nam radzieie i podajecie, — jeno cierpliwosci^ , 
mgztwem, pokor% swietosei%, Smierci% chwalebnq,, 
odwaga wobec bolesci nieustraszon%. Gdybysmy na- 
wet mieli silg przewazna i mogli slowem jednem 
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poruszyc tysi%ce, wywolujae zemstg, rzez i wywrot 
tego zgnilego Babylonu nieprawosci, godzilozby sig 
nam to czynic, ktorzy jeste£my glosicielami poko- 
ju i miiosci? Gdybysmy nawet mieli otrzymac chwi- 
lowe zwycigstwo, byioby ono upadkiem naszyra, 
swiadczyloby, ze nowyini ludzmi uie jesteSmy, ze 
nie nowa, przynosimy wiare, ale star% chec pauo- 
wania i ucisku. Nie podbijac mamy, ale rozbrajac 
ludy, nie mnozyc bezprawie, ale prawo utwierdzac. 

Wystsjpii drugi i rzekl do Tymoteusza : 

— Przeciwko Neronowi poteiny spisek sie knu- 
je, nalezq doii i tiybunowie kohort, i senatorowie, 
i Patiycyusze i rycerstwo... Oni wiedz% o nas i 
przesladowanin, jakie nas spotkalo i czeka... Jezeli 
przyjdziemy im w poinoe, obiecujq, wierze naszej 
poblazanie i prawo obywatelstwa w Rzymie... 

Mowil a Tymoteusz pokkjkl i plakal modlac sig, 
az wszyscy potrwoieni zamilkli. Wstal po chwili, 
podnoszae rgce do gory. 

— Nie odrodziliscie sig jeszcze z ducha, zawo- 
ial, gdy nie w Bogu i prawdzie, ale w przymie- 
rzu z pogany i opiece ieh zbawienia szukac chce- 
cie. Nie silq, ich, ale Boz;j zwycigzym panstwa ich, 
stoliee, wojska. Wszystko runie i obali sie za ski- 
nieniem Bozem, a pracowita meowkfj,, co ten d;jb 
podgryzie, my bgdziemy. Ale nie w spiskaeh moc 
nasza.. w pokorze i cierpieniu. A jezliby kto na- 
padl na Nerona, staiieie i zasloucie go piersiq 
waszq,, bo wszelkie mgzobojstwo zakazane nam 
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jest. Nikt z nas nie wie, azali on nie jest biczera 
Boiym, nikt nie wie, azali ten co nas zabija, nie 
pomaga nam, czy ten co mgczy nie zywi, czy ten 
co przesladuje prawdg, nie sluiy jej niimo ewej 
woli. 0 ludzie slepi i inalego serca, czyz nie wi- 
dzicie, ie Bog wszelakiemi drogami iSc do swych 
celow moze, a rozum wasz zawodzi.. Padnie Nero, 
ale wowczas gdy go dotknie palec Bozy i usta 
Jego wyrzeknip. Juz dosyc! — 1 skruszy sig sila nie- 
prawosci, jako trzcina wiotka i rozprosza ludzie 
jak cienie, i runie potgga, jak podmyta przez wody 
skala.. a wy zdumiejecie sig potgdze Boga. .. 
Niecb spiskujq, ci co wierzq w siebie, kto w Boga 
wierzy, niech Bogu ufa.. 

— Wigc coz czynic mamy? zapytal inny. 

— Trwac, wyznawac prawdg glosno i za nia u- 
mierac, odpowiedzial Tyraoteusz — a umierajqx 
przebaczyc nieprzyjaciotom, jak przebaczyl Syn 
Bozy. 

— Wszakci mozemy tei. wyznawac potajemnie 
wiarg nasza, rzekl ktos, chocbysmy pozornie skla- 
dali ofiary Bogom icb? 

— Nie, rzekl Tymoteusz, bobysmy klamali, a 
falsz ust, chrzescianina zmazac nie powinien. Kto 
sig Boga zapiera aby ocalil iycie, tego Bog za- 
prze sig w cbwili sadu i zywot wieczny postrada. 
Kto milczy, raaloduszny jest i niewierny. Chcemy 
zwycigzyc, idzmy z usmiecbera na mgczarnie, a 
gdy ujrzfi poganie, ze gardzimy iyciem, uwierzij. 





— 136 


w niebo i nawrocg, sig. Jedna jest dla nas droga 
prawdy, jak jeden Bog nasz : wyznawac jq musimy 
gloSno i cierpiec za niq. 

Jezeli spytajg, was, czy jestescie chrzescianami, 
odpowiedzcie: Jestesmy; — jeieli zmuszac was 
zechc% do zaparcia sie wiary waszej, trwajcie 
w niej az do mgczeustwa, — az dosmierci; mech 
sig zdumieja, strwoz% i nawrocij poganie. Migdzy 
prawda a falszera niema Srodka; drogi fatszu s% 
rozne i liczne, droga prawdy jedna tylko.. przeto 
jedn;j t;j, isc raacie. 

Niechaj poganie uciekajq, sie do sily i ufaja 
w liczbg, a sadz%, ze dzieto Boie ludzkiemi £rod- 
karai obala; my wierzmy, ze duch zwycigzy. Przyj- 
dzie si la z nieba trwaj^cym mgznie w praw dzie. 

— Wiec wynijdzmy wszyscy, rzekl pierwszy, na 
poSrodek Itynku, i wyznajmy giosno przed ludem, 
ze chrzescijanami jestesmy... 

— Czyny wasze niech swiadcza za was, a nie 
czcze slowa i przeckwalki, odparl Tymoteusz. Za- 
miast pogaiiskiej pychy miejmy Chrystusowa po- 
korg... trwajmy na modlitwie i czekajmy. Spytaja 
was, nie zapierajcie sig prawdy, ale nie chlubcie 
sig sitq. wasza, aby ona warn wydartq nie zostala, 
bo komu pilno do bitwy, ten czgsto pierwszy z niej 
ucieka. Naowczas gdy przywiod% was przed olta- 
rze falszywyck bogow, a kazq skladac ofiarg, kle- 
knijcie i modlcie sig, szyjg pod miecz oddaj;jc... 
ale nie wyzywajcie smierci. 
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— Wigc gdy zginiemy wszyscy, rzekl inny, zgi- 
me z nami wiara nasza, ktora Swiat odrodzic 
miala! 

— Nie trwozcie sig ani troskajeie, rzekl Tymo- 
teusz, tem co Boze jest. Kto zasial ziarno, ten je 
uchowa; wasza rzecza me oslabnac i me upaSe 

Modlic sig potem uklgkli wszyscy i rozeszli smu- 
tni, ale posileni jakai otuchip 

Lecz zapominam prawie, ze piszg do was, kto- 
rzyscie jeszcze niewtajemniczeni, tak prawie jak 
gdybyscie juz nim byli. Wiele rzeczy, pojgc, wvrazow 
nalezaloby warn jeszcze wythimaczyc i objasnic. 
Trudno mi wszakze przychodzi, to now e spoieczeii 
stwo, do ktorego nalefcg, odmalowac warn: w ni 
czem ono do dawnego nie jest podobnem. Dose 
bgdzie gdy powiem, ze wszyscySmy bracisj, ze jako 
rodzina, tyc, wspomagac sig, wspierac, a nadewszy- 
stko kochac sig jestesmy obowiazani. Nie ma po- 
migdzy nami bogatych i ubogicli, bo pierwsi dzielq, 
sig chgtnie czem rnoga, drudzy nic nie zqdaja i 
przestajq, na maiem. Ta iadza nabvwania, to ohy- 
dne iebractwo, ktore przepetnia Rzym bezwstydnie, 
u nas nie istnieje. Coz nam po zbiorach, do kto- 
rych nie przywiqzujemy wartosci? 

Milosc, ktora jest osia swiata chrze^cijanskiego, 
wszystlde rodzi jego cnoty, jak przeciwne jej sa- 
molubstwo wszystkich poganskich wystgpkow bylo 
matka. Z niej pragnienie i gotowosc do ofiary, za 
parcie sie siebie, pokora. Zwazcie sami, jak swiat 
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odmienic sig musi, gdy wszyscy wyznawac bgdiptg 
naukg, gdy ona do gigbi ludzi przetworzy. Pojmie- 
cie rozumem waszym jasnip przyszloSc dnia, ktory 
ta jutrzenka zapowiada. 

My stay w tej wierze nowi, i choc cake jej od- 
dajemy serce, jeszcze w nas mimowoli stary po- 
ganin sig odzywa, coz dopiero bgdzie, gdy wycho 
wamy pokolenia nowe, gdy caly narod ludzld ssac 
bgdzie prawde w kolebce i przejmie sig nia do 
gigbi. W kilkaset lat, prgdzej moze, cudownie pig - 
knym, jasnym, szczgsliwym swiat sig stanie. 

Calego systemu nauld i dograatow religii wypi- 
sac warn ilie mogg. Gdybyscie blizej z niq, obeznac 
sig pragneli, znajdziecie w Atenach i Grecyi roz- 
sianych ckrzescijan i nauczycieli. 0! jakzebym 
byia szczgsliwa, gdybyscie nawioconymi zostali. 
Cokolwiek sig stanie, nie potgpiajcie mnie, nie 
s%dzcie jako plocha; nie chwycilam sig nierozwa- 
znie, ale nie rzuce iatwo, co raz poslubilam. Prosic 
bgdg Boga o nawrocenie wasze. 






139 


XII. 

Julius Flavius Kajusowi Makrowi 
pozdro wienie. 

Wszystko znowu ucichio 1 wielkie owe stracky 
przebrzmiaty, innerm wiesciami karmiray bie po- 
daj%c je sobie do ucka: padajq, ofiary coraz nowe, 
ale 1 Bogorvie oznajmuj^ nadchodz%c% pomstg swo- 
ja. Clubiona cdrka Xeronowa z Poppaei umiera 
w kolebce, piorun pada na posag cytharedy i topi 
go na nieforemna kupg zuzli. Xeron tymczasem 
podrozuje i spieiva greckira Partkenopy mieszkao- 
eom, ktdrzy lepiej niz Rzymianie ocenic go umiejq,. 
Rzym takze igrzysk wola i zabawy. Zloc;j big 
dacky jego palacow, buduja cyrki i thermy kolo- 
salne, biaiym piaskiem afrykaiiskim \vysypuj% areny 
amfiteatrow, purport farbujg, velaria, okrety przy- 
wozq, stada dzikich zwierzat. 

Usmiechaja sig juz wszyscy iliemal z tych, kto- 
rzy jakies niebezpieczenstwo dla paostwa upatry- 
wali w garsci motlochu, co sobie nowego wymy- 
siil Boga. Xadto tyck, ktdrym dobrze z tern co 
jest, aby obalic dali porzadek i wprowadzic nowy. 

Celsus nie jechal ze dworem, czgsto wigc teraz 
z nim spgdzam dni raoje i winienem mu, ze nieco 
o Sabinie zapomniaiem; trudno bowiem teraz na- 
wet j:j_ zobaczyc. Coraz bardziej utwierdzam sig 
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w podejrzeniu, iz w tym domu dzieje sig cos, co 
wstyd ukrywac kaze, zal mi kobiety godnej lepszego 
losu, ktora na bezpiecznej bgdac drodze cnoty,tak 
latwo uwiesc sie data. 

Naprozno teraz do drzwi jej przychodzg, znaj- 
duje sig zawsze przeszkoda jakas niedozwalajaca 
zblizyc sie do niej, zajgta dziecigciem , domem, 
wyjechaia, spi, a kochanka Afta powiada, ze po 
calych dniacli z Kutq sig zamykajtj, Iub potajemnie 
z jakiemis naradzaja sig nieznajomemi. 

Mows ona, te najkosztowniejsze klejnoty, szaty 
i pieni^dze poszly niewiadomo gdzie. Miaiaiby i 
ona utrzymywac jakiego rozrzutnika, histryona czy 
gladiatora? 

Wzdryga sig my si na upodlenie talae, ale mo- 
zez bye co innego ? Uczciwa ruilosc nieby j;j_ nie 
kosztowala, a coz innego, jezeli nie ta namigtnosc 
takich ofiar wymagac moze? Gdy na ckwile do- 
puszczony domej jestem, przyjmuje mnie chlodno, 
milcz.aca, jakby zawstydzoua, nie tlumaczijc sig 
nawet przedemna. 

Znosilem to dlugo, w ostatku zapragnalem uzy- 
skac ,jak;}s pewnosc, zawsze lepsza nad drgczace 
mnie domysly. 

Poszedlem do niej dobijajac sig natrgtnie, nasta- 
lem aby przyjgla, otwarly sig drzwi. 

— Sabino, rzeklem, od dawna przygotowuje sig 
jako krewny i brat zapytac ciebie, co jest powo- 
dem tak znaeznej zmiany w zyciu twojem? Nie 




— 141 


zaprzeczaj, ze ona jest, falsz ci me przystal, a ja 
me jestem tak latwowiernym i slepym, abym sie 
lada jak;j uspokoil wymbwkq. Zmiana ta w tobie 
widoczna, przyjaciele i nieprzychylni ci widzq, ja 
w tobie. Tajemnicg masz, ktonj ukrywasz. 

— A gdybym ja miala? spytala spokojnie, czy 
s^dzisz, ze bylabym ci obowiazana ja objawic ? 

— Zdaje mi sig, zawolalem, te dawna przyjazn 
nasza, wigcej powiem, ze milosc moja ku tobie... 

— Milosc odparla zdziwiona, milosc ? jaka? 

— Czyz nie widzisz, ze szaleje za tobq ? rze- 
klem. 

Sabina zarumienila sie i cofngla. 

— Juliusie, szybko odpowiedziala, milosc ta da- 
remnq jest, ja ciebie kochac nie mogg. 

— Kochasz wiec innego? zapytalem. 

— Me rozumiem dlaczegotak wnosisz, mbwila 
spokojnie, moglabym i ciebie i innego nie kochac. 
Szacujg cig, jestem dla ciebie siostra, ale milosci 
ku tobie nie mam. 

— A wigc... innego kochasz_ 

— tie wnioskujesz, lecz jesli chcesz wyznania, 
powiem ci, wyznam, tak jest, innego kocham, wiel- 
kiego meza... 

W tem zamilkla, oczy Izawe spuszczayjc. 

— Ilokoncz, rzeklem. 

— Kocham tego, z ktdrym zaden sig czlowiek 
rownac me moze. 

Stanalem jak piomnem razony, latwo sig bylo 
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domyglec Kajusie drogi, — ktoz to imiy bye mo 2 e 
jesli nie Cezar, jesli me ta poczwara Nero.. Spu- 
ficilem g!ow§ i badac ja przestalem. 

Byta tak bezwstydnie spokojmj, mowiqc to, tak 
dziwnie i cynicznie patrzaia mi w oezy, iz mnie 
obrzydzenie porwalo. • 

ludzac jak cierpig, zdawala sie litowac nade- 
n| na- — Juliusie kochany, rzekta, gdybyg ty po- 
znat tego, ktorego umiiowatam, kochaibys go jak 
ja! jak ja, wszystko by£ mu poswigeih 

Zerwalem sig oburzony. — Nie mow wigeej, za- 
wolalem, siuchae nie chce, aby sig nie rumienic 
za cicbie. 

— A i czemuz ci wszystkiego powiedziec i wy- 
znae nie moge, odparia powoli — ale nie, godzina 
nie wybiia. tajemnica pozostac musi pomiedzy mna 
a toba. Dowiesz sigjej kiedvS, wytlumaczysz mnie, 
uniewinnisz. 

Milczaiem, zwrocila rozmowg na inne przedmioty. 

— Co robisz ? czein sie zajnmjesz ? spytala. 

— Staram sie o tobie i mitoSci mojej zapo- 
mmec, odpowiedzialem, a ze byia silna, inuszg 
tez na ma gwaltownych lekarstw uzywac. Nie py- 
taj mnie o zycie moje, proznujg, zabawiam sig, 
glupiejg. 

— Zla obraliscie sobie droge do wytrzezwienia 
sig z tej namietnosci, ktorq, niewiein jak obudzic 
w was moglam, powiedziata po cichu. Sijdzilam, 
ze z gor^ezki leezye sig nalezy, nie winem co j;j 





powigksza, ale wodg co ja gasi, wigc z szalow 
podobnych nie rozrywkami ale chlodna rozwagg. 
WyScie tak dawniej zdrowo sgdzili o tern spo- 
leczenstwie - zepsutem, a dzi£ juzescie sig w nie 
wcielili! Czemu w nauce 1 mysleniu nie szukacie 
otrzezwienia ? • 

— Nauka czczg jest, rzeklem. 

— ISle kazda — odpowiedziala. 

Patrzalem na nig, w ciagu rozmowy i podziwia- 
lem; ta kobieta ktora przvznala sie przed cbwilg, 
ii jg trawila milosc ku mgzowi, jakiemu zaden 
w swiecie czlowiek nie zrownal, tak byla spokoj- 
ng, tak chlodna, jakby sie wszellriej narnigtnosci 
pozbyla. 

W jej rysach znalazlem takze zmiane, schudla 
i zbladla, ale mi si§ zdata piekniejsza niz kiedy- 
kolwiek, a twarz jej promieniala, jak oblicze Apol- 
lina, ktorego w sloncu maluja. 

Azeby od niej oczy oderwac, spojrzalem po Scia- 
nach, uderzyla mnie dotad niedostrzezona zniiana 
w domu. Maz Sabiny by! wielkim miloSnikiem 
malarstwa; nie dosyc, ze bardzo bieglym mistrzem 
powierzyl byl przyozdobienie ulubionego swego 
domu na Palatynie, ale z Grecyi sprowadzal o- 
brazy, ktore w sciany powprawiano. Pamietalem 
dobrze ich przedmioty, zdziwilem sig wiec niepo- 
malu widzgc, ze ta celna domu ozdoba znikngla. 

Postrzeglszy, zem na to zwrdcil uwage, Sabina 
zarumienila sig. 
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— Coz to jest V zapytalem, nie widzg waszych 
obrazow, ani Ledy greckiej, am Psychy i Amora, 
ani Tezeusza i Andromedy, ani innych, coz sig 
z niemi stalo? Gdziez ow slawiony Satyr wasz i 
Bachantka ? 

— Nie moglam na nie patrzec; odpowiedziala 
mi niecierpliwie: widzisz, ze sa zastijpione innemi. 

W jstocie, na miejscu ich spostrzeglem bardzo 
mierne a raczej liche i pospieszne roboty, wino- 
branie, Orfeusza grajfjcego na lirze i dzildemi oto- 
czonego zwierzety; sc eng jak^S pasterskij,, na kto- 
rej' wyobrazony bvl mlodzieniec niosacy owieczkg 
na rainionach. Wszystko to razem niewarte bylo 
jednego Satyra i Bachantki. 

— Szkoda, rzeklem, bylv to malowania Tymanta 
i innych slawnych mistrzow, pigkne i drogo bpla- 
cone, war to je bylo oszczedzic. 

Nie mi na to nie odpowiedziala. 

Patrzalem dlugo na owego pasterza niosacego 
owieczkg, dziwnym mi sig wydawal. 

— Coz to jest? spytaiein, jatego nie rozumiem. 

— Nie wiem dobrze, rzekla, malarz wyobrazil 
zapewne obyczaje prostoty peine wieiniakow. 

Dawny oltarz takze stojacy przy impluvium, 
zmieniony zostal na jalds nowy, na ktorym wyryte by- 
ly galgzie palmowe i ryby, uderzylo mnie to rownie. 

— Wszystko wigc u siebie zmieniacie, rzeklem, 
bo i to widzg jest nowe. 

— Tak! odpowiedziaia mi krdtko. 
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W ramach nad drzwiami byia, pamietam, bardzo 
wdzigczna Hebe z Jowiszem; teraz znalazlem na 
jej miejscu wyobraion% ucztg jakqs, zlozon% z kil- 
ku osob siedzacych za stolem i dziel^cych sig 
chlebem. 

— 2escie tez lepszego nie wybrali artysty, rze 
klem wpatruj^c sig— lub ktoryby zrozumialsze rze- 
czy malowal; iaden Grek ani Rzymianin nie odga- 
dnie, co na nich wyrazic chciano. Wszak ci to 
nie uczta bog<3w? 

Milczala, odwracajac glowe. Postrzeglem dopiero, 
ze i stare penaty poznikaly. 

W istocie jest w tem wszystkiem zagadka, kto- 
rej rozwiqzanie przechodzi moje sily 

W ogrodku pos^gi Apolina i Junony, Hermes 
i Priapus takze zdjgci zostali. Co znaczy ta jakas 
dla sztuki nieuawiSc, nie poj’muje — nawet juz 
pytac nie Smialem. 

U wyjficia, gdym sig smutny oddalal, wstrzymaia 
mnie. 

— Juliusie, rzekta, gdy sig kocha kobiete czysta 
i poczciwij miloicia, nie posadza sig jej o zle, 
stara sig w sercu uchowac niepokalaraj. Widze na 
czole twem gniew, smutek, zal, uraze do mnie. 
Nie badz nazbyt pochopnym w Sfjdzie, wicrz mi i 
czekaj: nie jestem tak przewrotn^, jak ci sig zdaje, 
dowiesz sig kiedyS o tem. 

Hzg miala w oku, dziwna kobieta! wyszediem 
za«m> zeny, oszalaly, serce mi sie tak Sciskaio, 

:o 
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zem zmuszony byl szukac roztargmenia. Wynala- 
zlciu Celsusa i pojechali£my Apijska drogg za 
Rzym, koni naszycli probowac. 

Zabieralo sig juz na zinrok, gdysmy w Kapen- 
skiej bramie wstrzymani zostali zwyklyrn tu gci- 
skiem wozow 1 ludzi. Mimowolnie na bok okiem 
rzucilem i postrzeglem dwie niewiasty. Zaslona 
jednej uchylila sig, po jasnych wlosach poznalem 
Rutg. Gdyby nie ona, druga co z nig szla razem, 
wcaleby mi w oczy nie wpadla, tak byla oslo- 
niona i w plaszcz obwinigtg; — poznalem w niej 
po wznioslej postawie, chodzie i ruchu Sabine. 
Oczom moim wierzyc nie chcialern, ale wgtpic nie 
bylo mozua, przebrana, zakapturzona szla z tg 
przeklg tg niewolnica — kgdy ? moglzem odgadnac'. J .. 
Gdyby nie Celsus, rzuciibym byl w6z i scigal jg 
pieszo; ale zwierzac mu sig nie chcac, musialem 
na wozie pozostac. Tymczasem niewiasty przelgkle 
znikly wSrod scisku. Za wrotami juz ich nigdzie 
postrzedz nie moglem. Strulo mi to przejazdikg 
i dalem sig chgtnie Celsusowi wyprzedzic. 

Powiedz mi, powiedz Kajusie mily, do czego 
dojsc moze kobieta, gdy nig, szalona owladnie na- 
mietnosc! Sabina, Sabina ktora stopg nigdy nie 
tkngla ziemi, chyba w ogrodzie na wysadzanej ka- 
mykami uliczce, ktorej lithostrotum mogloby naj- 
wykwintniejsze atrium przyozdabiac — Sabina, 
ktorg w zlocistej lektyce szesciu niewolnikow no¬ 
silo zaslouiona od slonca i wiatru powiewu — 
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Sabina pieszo, zmigszana z gminem, w brunatnym 
plaszczu, spicszfjca o mroku na uinowiona gdzieS 
schadzkg. Wszystkiemum teraz wierzyc gotbw, coo 
kobietacli pisz% i opowiadaj^ naipoczwarniejszego. 
Glupira byl, zem ja nazbyt szanowal, bylaby moj$, 
gdybym w porg mial odwagg... 

Powrocilismy z tej nieszczesney przejazdzki, aby 
u mnie z Celsusem wieczerzae, gdy i Leliusa o- 
znajmiono — choroba takze go w Rzymie wstrzyma- 
la. Nienawidzg go, bo mi sig zdaje, ze od pierw- 
szych jego odwiedzin, nieszezgscie sig moje poczg- 
lo, musialem ivszakze powitac goScinnie. 

Lelius wprost przybywal z lazni, gdzie go snac 
w Elaeothesium dobrze namaszczono, bo do zbytku 
wonial z daleka; mial jakas poslawg najgrav, aiaca 
sie, zwycigzka... 

Natychmiast sam poczat mowic o Sabinie i prze- 
sadnemi wychwalac ja ivyrazy, jam juz milczal. 

BezwQtpienia, jesli nie saui Cezar, on to jest 
tym meiem, z ktorym zaden inny v, Siviecie poio- 
wnac sig nie moze; inaczej dla czegoiby tak upar- 
cie mowil o niej i tak j;j ciagle zacliwalal? Kie- 
wiasty lubia tych zniewiescialycb dzieciuchow, tak 
jak czasem bezbrodych miluja rzezancow. 

Ale coz to mnie in a obchodzic V Moge przecie 
najpiekuiejsz^ w Rzymie zwabic kobietg gdy skrzy- 
nig otworzg. 

— Slnchaj Leliusie, rzeklem gniewny, poprze- 
staii szy derstvva. Sabina obchodzi mnie dzi£ tyle 

10 ’' 
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co Rutilia lub Lysiska, nie lubig postrzalbw z bo- 
ku, rnbw wyraznie co ci sie mbwic podoba. 

— Powiem wigc na Herkulesa, rzeki szydersko, 
gmiej^ sie z ciebie ze£ Sabine majac pod bokiem, 
obcujac z nia codziennie, nie potrafil jej sobie po- 
zyskac— Dziwi mine to i Smieszy. Julijuszu... 
Dzis kto£ inny jest szczesliwszym! 

Tu [iiisciwszy strzale, zamilkh 

— Nie nioglibyscie powiedziec mi jego imienia? 
zapytalem. 

— Co warn po mem, skoro ono waszern nie 
jest? m£cic sig przecie nie my£licie? odrzekl; jest 
tyle pigknych kobiet w Rzymie! 

Dla okazania iem w istocie nie wiele dbal o 
Sabine, poslalem po tancerki, po skoczkow, po fle- 
cistg, kazalem, udajac glupia wesoloSc, dobyc sta- 
rego Falerna. .. 

Tancerki byly wyborne z najpiekniejszych ambu- 
bajow, ale jakze ini sig wydaly nie miloSci ale li- 
togci godnemi! jak ta vvrzawa i Spiewy przykro 
razily mi uszy. Czekalem z niecierpliwoSci^ konca, 
odprawilem wszystkich znudzony i zmgczony. Je- 
szcze dni kilka, ktoz wie, moze do legii pospieszg, 
vr Rzymie wytrzvmac nie podobna. 
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XIII. 

Julius Flavius Kajusowi Makrowi zdrowia. 

Jesli ci sig listy moje sprzykrzyly jednostajno- 
§cig, nie winienem; zadasz ich , karmig cig t.eco, 
czem sam zyjg. 

Znovvu czasu nieco uplvnelo, a moja namietnosc 
dla Sabiny trwa niezmiennie, pedzi mnie ona coraz 
dalej w dziwactwa, ktorych granicy przewidziec 
nie moge. Dokgd zabrne, nie wiem. Od chwili, 
gdym jg i Rutg postrzegl w Kapenskiej braraie, 
nie mialem pokoju, praguglem nareszcie rozwigzac 
tg ciemng zagadkg. Poslalem Afra, aby bye uwia- 
domionym za dobry okup przez niewolnice Syryj- 
ska, o ktorej godzinie one z domu wychodzic zwy- 
kly. Umy£lilem przebrany i zaczajony oczekiwac 
na nie w bramie i dalej poj£c, sledzac ich kroki. 
Przydala mi sig wasza lacernula. Niewolnica za- 
rgczyla, ze wychodzg codziennie nad wieezor; po- 
stanowilem wreszeie chocby stracic i kilka wie- 
czorow, gdyby tego byla potrzeba. 

Zasiadlem wige okryty twoim plaszczem galij- 
skim na strazy o zmroku, ukryty za murem, oka 
nie spuszczajac z goscinca. Zmierzchalo sig, gdym 
po opisie ich szat, po postaciach poznal dwie prze- 
kradajace sig ostroinie pod murami niewiasty. One 
to byly. Ruta szla przodem, Sabina za nig, dwoch 
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jakicM ludzi jakby na strazy, postgpowalo w od- 
daleniu. 

Niepostrzezony dalcm sig ira wyminge, a potem 
powoli, ze sromem na czole, jak latrunculus su- 
mplerri sig w £lad meszczeSliwej kobiety. 

Wyszly za Apijslq droge, widzialem je obie 
przed sob^, az do domu Gemellusa. Tu skrecily 
ku drzwiom i wcisngly sie do wnetrza... 

Wstrzymalem sie naprzeciw, nie spuszczajac oka 
z domu, do ktorego mndstwo osob roznego rodzaju 
wsuwalo sig nieustannie. . 

Mialyzby tam obchodzic jakie tajemne obrzedy 
jednej z tyeh bogin, ktore sobie rozwi^ztoSc za 
opiekunki obrala? 

Nie — odpycham przypuszczenie samo, to bye 
nie moze! Od drzwi przeciwleglej popiny, u kto- 
rej mulnicy i podroini do Rzyinu przybywajacy 
zwykle dla przeodziania sie staj%, patrzalcm dlugo, 
alera wychodzacych niewiast dostrzedz nie mogi. — 
Noe byla czarna, snulo sie ludzi dosyc. 

Ktoz jest ten Gemellus ? Poslalem nazajutrz na 
zwiady; w Rzymie, jak vviesz, na usluznych lu- 
dziach nie zbywa. Ledwies wyrzekl zyezenie, jeSli 
masz je czem oplacic, stu ci sig poslugaczow na- 
tychmiast do spelnienia go nastrecza. Wybralem 
Afra, bo mi najmniej sig wydaje niebezpiecznym, 
i milezee bgdzie, gdy kazg. Poszedl i z niczem 
prawie powrdcil. 

Gemellus stary juz, jest synem wyzwolenca au- 
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gustowego (libertinus), czlowiekiem spokojnym i za- 
moznym, zyj^cym na ustroni i w ciszy. Godz% sig 
na to wszyscy, ze obyczajow czystych i zywota bye 
ma prawego. W domu swvm ma tylko corke i zig- 
cia od dawna schorzalego, opuszczonego od leka- 
rzow. Gdybym na swe oezy nie widzial, it do 
tego domu vveszla Sabina, sqdzilbym, ze sig omy- 
lono gledzqc jjj, lub ze to nie byla ona Afer za- 
rgcza, ze dom Gemellusa w sasiedztwie za najspo- 
kojniejszy uchodzi, uezt w mm nigdy niema, a 
mlodziez don nie uczgszcza. Gemellus ma bye 
uezonym, oddanyra filozofii stoickiej meiem, m6- 
wia, it przyjazn go laezy z Seneka. — Czy nie 
w tem szukac potrzeba klueza zagadki? 

Seneka pieknie pisze, ale czyny jego nie zawsze 
slowom odpowiadajq,, wiadomo, ze usiluje Cezara 
odwieSc od okrucienstw i pod s\v% znowu zagar- 
mjc wladzg. Moglo mu na my£l przyjsc dac mu 
kochankg powuzna jak Sabina... gdy Poppaeg po- 
woli obrzydzac sobie zaezyna... Moze dom Gemel¬ 
lusa wyznaczono na schadzki z t.a nowq Egerv^, 
a podroz do Partenopy klamstwem jest dlapokry- 
cia stosunkow tajemnych. Ale nie! 

Gubig sig, bl^kam w niedorzecznych domyslach, 
pojae tego wszystkiego nie umiem... Gardze nia, 
litujg sig, nienawidze i kocham zarazem, chcg 
zapomniec, a zajmujg sig mimowoli. 

Wybieralem sig juz do Galii, do ciebie, muly 
byly pojuczone... nie mam sily. Nie pora jeszcze, 
muszg jasniej w tem przejrzec. 
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Czekaj na mnie jednak Kajusie drogi, zostaw 
goscinne skorami wyslane loze pod naraiotem, moze 
tam wpadne odpoczac — Vale. 
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XIV. 

Sabina Marcia Zenonowi Atenczykowi 
zdrowia. 

List twoj spokojny, poblazajacy, serdeczny, za- 
chgca mnie, bym ci dalsze mojego nawrocenia o- 
powiadala dzieje. Zdaje mi sig z niego, jak gdybyS 
przyznawai nauce, ktora poslubilam. to boskie jej 
pochodzenie, jakiego nosi pigtno. Musi ona bye 
istotnie boska, bo szerzy sig przeciwko wszelkim 
zwyklym prawom i warunkom, jakich inne potrze- 
bowaly do wzrostu; zyskuje prostaczkdw i mgdr- 
cow. Wsrod Swiata wyzywionego najwykwintniej- 
sz^ filozoha i nawyklego do najzrgczniejszych so- 
fizinatow, zwycigzko postgpuje prostot^ swa i wiel- 
ko£cia, burz^c conapotka. Zywe slowo i czyn to- 
ruj^ jej droge, maio pisze i malo ma ludzi, coby 
pisac byli zdolni, lecz gdy natchnieni mowia. czu- 
jesz, iz w nich mieszka ten duch, ktory Sokrate- 
sowym demonem za Sokrata czasow zwano. 

Duch to jest z niebios, ktory czlowiekowi daje 
wigeej niz Herkulesowa silg. 

Stuchaj Zenonie moj, i badz rownie pobiazajij- 
cym, jak byJeS dotad, na wszystko co poslyszysz. 
Zdaje sig, ze zgromadzenia w domu Gemellusa i 
Pudensa rnusialy bye postrzezone, schwytano kilku 
chrzeScian z poduszczenia kaplanow i zaczeto £ci- 
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gac iunych, na ktorych padly podejrzenia. Musie- 
lifirny wiec, unikaj%e zawczesnych ofiar, przenicsc 
sie z obrzgdami i calem fcyciem religijnem do A- 
renarjow. 

Po nad Apijskq, drogq, w okolicach Watykanu i 
w wielu innych miejscach na konczynach raiasta, 
odwieczne istnialy wydrazenia podziemne, z kto¬ 
rych na fattdowg Rzymu karaien, piasek i gling 
dobywano. Nieraz one bywaly schronieniem zbie- 
glych niewolnikow i zloczyncdw, czesto nieszcze- 
sliwych ubogich, co innego nie mieli dachu. W po- 
czqtkach samycb przeMadowania, dla samego swo- 
bodniejszego odprawiania ofiary i hczniejszego 
zgromadzania sie bez niebezpieczenstwa, obrali 
cbrzescianie Armaria. 

Krotko to jednak trwalo, ale one posluzyty za 
wzdr do podziemnych krypt, w ktorych odtijd zwy 
kli sig zbierac chrzescianie, grzebac ciala swych 
zmarlych i swobodniej naradzac, uczyc, spoczywac. 
Slyszatam juz o tych jaskiniach, bo Rzym wie o 
nich caly, chociaz ze wstrgtem o nich mowi, z o- 
bawa sig zbliza, i omija raczej niz nachodzi. 
Wnijscia sa skryte, odlegle.. rozrzucone... lizifi 
to grobowe panstwo imierci jest swiatem naszym, 
tu§my tylko wolni.. Tu leza zwlold mgczennikdw 
zebrane pobozng, dlonig, niewiast, tu spoczywaj^ 
zmarli nasi, tu rnoie bedzie kolebka nowego £wiata 
i ztfjd wynijdzie slonce, ktore go o&wieci. 

Pojmujesz, ze w basniach ludu to tulenie sig 
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w ciemnoSci i jaskinie, musialo dac powod do ob 
winiania i szkarady, nie szczgdz^ nam tez ich 
nieprzyjaciele. 

Trudno bym ci opisac potrafila wrazeme doznane, 
gdym po raz pierwszy zstapila w otchfanie, jak 
Orfensz bajeczny ldqcy do piekiel po Eurydykg. 
I my tu po Eurydykg duszg nasza schodzimy, 
aby wvrwac ja pieklu. . 

Niedawno poznalem Pomponia Graecing niatrong 
rzymska, jak ja nawroconq, z ktorej ogrodu ta- 
jcmoe wnijScie okryte bluszczem i winna latoroSla 
prowadzi do Katakomb. Ona mme razem z Ruta 
wwiodla w ten nieznany kraj ciemnoSei i grobow... 

Wszystkie miaiySmy lampy w rgku.. Naprzod 
spuszczatysmy sig po wazkich wschodkach kamien 
nych, potem zstqpilySmy na wilgotn^ ziernie do 
galeryi nieforemme w ziemi wykutej i nia do- 
szlySmy do cmentarza.. Ciala chrzegcian nie s% 
palone, ale starym rzymskim i greckim obyczajem 
skladane w ziemi. Nie zamykaja ich w kosztowne 
sarkofagi, bo cialo znikome powinno sig stac pro- 
cliem nim do nowego iycia powroci... Jak w Ko- 
lumbaryach naszych urny, tu w wyzlobiemach 
z obu stron galeryi lez sl ciala spowite calunami, 
a przy mch dla rodziny, aby sig modlic mogta, 
dla wiernycli, aby przyporimie ich zdolali, napisy 
na tablicach z marmuru, ceglv, czgsto na glinie 
tylko. 

Tu sa koscioly nasze.. ale ich cele szczuple i 
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nieozdobne; nie mamy ani posqgow, ani marmu- 
row, ani bronzow, am kosci sloniowej i konch 
perlowych, ani nic coby przepych znikomy przy- 
pominalo.. Ofiara odbywa sig na grobowcu mg- 
czennika lub kaplana, na prostym sarkofagu z ka- 
mienia, v, malej izbie grobowej. Innych tu wyo- 
brazeu nie znajdzie nad te, ktore symbols nowej 
wiary wyrazaja. Ubostwo i prostota panuja wszg- 
dzie; kaplan nie wdziewa szat kosztownych, a kie 
lich ofiarny z prostego szkla lub niedrogiego jest 
kruszcu. Lecz gdybyS widzial tych ludzi i slyszat 
icli modlitwy, pieSm, nauki!!. Jaki spokoj na tyeh 
wypogodzonycli twarzach, jaka pogarda cierpienia 
i niebezpieczeustwa, jaka miioSc wszystkich ku 
wszystkiin. 

To spoleczenstwo, kt6re ugniata nas stopami 
swemi, po glowach chodzac naszych i ur%gaj%c sig 
nam, jakie licho i ngdzme vvydaje sig przy ubogim 
gminie slug Chrystusa... 

Mimo licznego zgromadzenia, ktore przepelnilo 
wszystkie krypty, bo w nich na kilku miejscach 
odpravvialy sig ofiary, cisza byla glgboka, wielka, 
majestatyczna... ujrzalam tylko podniesione do 
gory dlonie modlqeycli sig i oczy ku niebu, ktore 
czarne oslanialo sklepieuie. U wnijScia celi stali 
kaplani i starsi, po jednej stronie niewiasty, 
po drugiej mgzczyzni, dalej bez roznicy stanu, ale 
wedle wieku tylko, sgdziwi, mloasi i dziatki... 

Pewuie cig dojdq jakieS o ofiarach i ucztach 
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chrzescianskieh balamutne opowiadania, nie wierz- 
cie im.. proste to sa ofiary, blogoslawiony chleb, 
poswigcone wino, ktore kaplan kilk% stowy wy- 
rzeczonemi, silfj, mu nadan^ przez nastgpcg Syna 
Bozego zmienia na krew i ciato jego, na pa- 
mnjtkg krwi jego przelanej za ludzi, ciata nme- 
czonego za nich.. Tym chlebem i winem dziela 
sig wszyscy przytomni na znak braterstwa w Chry- 
stusie, ale oczyficiwszy dusze zalem za przestepstwa 
swoje... 

Oto sa Agapy nasze, oto te uczty rozpustne, 
o ktorych tyle m6wi% .. maczamy usta w kielichu 
1 pozywamy drobny ziomek chleba.. . 

W obec tej uczty rowni sa wszyscy, byleby czy- 
stymi byli. Nikt do oltarza przyst^pic nie moze 
skalany nienawiSciq, i zbrodnia. 

Gdym tu po raz pierwszy poklekia przypuszczo- 
nq bgdsjc do wspolnego stolu, izy mi biegly po 
twarzy... z jednej strony klgczata Pomponia se- 
natorskiego rodu matrona, z drugiej egipcyanka 
niewolnica, dalej zydowka i syryjska dziewczyna i 
Buta, i znowu corki Pudensa na ktorych twarzach 
szlacbetnc ich pochodzenie staroiytnc widocznem 
bylo na pierwszy rzut oka. 

Wspaniaiy to byi otorz%d tych ludzi po raz pier¬ 
wszy, jak swiat jest Swiatem, zrownanycli... 

Gdyby nowa wiara nasza nic wigcej nad to nie 
przyniosla swiatu, juz by zaiste zlamaln barba- 
rzynskie tysi^cowieczne zapory, co rodzajowi ludz 
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kieinu tamowaly svvobodne jego rozkwitnienie. Gdy- 
by skruszyta tylko lancuehy niewoli, juzby *ig 
objawila boska postannicq. Gdyby zamiast prawa 
sily dala prawo milosci tylko, jui by nicm mu- 
biala zwycigzyc. 

Lecz przebacz mi, ie mowig do ciebie, jak gdy- 
byS juz do nas nalezai. Czemuz tak oie jest? 

Nie mniej podobnego do siebie nad te dwa Swiaty, 
stary szalej^cy na ziemi, notvy modlacy sie pod 
mq... Czlowiek, rodzina, spoleczno£c zupetr,ie 
inaczej sig tworzq. \v chrzesciaiiskim £wiecie. Tam 
panuje niewola, tu swoboda, ktora tylko hanmje 
prawo milosci — nie czyii drugiemu co tobie nie 
milo. Tam tysiqce jest praw dla stanow, dla ludzi 
dla polozen, dla narodow, — tu jedno. — Tam wy- 
jatki sij dla uprzywilejowanych, tu nie ma ich dla 
nikogo, ani swobodniejszym jest najwvzszy kaplan 
nasz od najmizerniejszego prostaczka. Co grzechem 
jest dla niewolnika, grzechem dla najwainiejszego, 
najzupelniejsza ruwnoSc moralna panuje migdzy 
nami. Kie wyobrazaj jednak sobie barbarzyiiskiej 
zwierzecej spolecznosci i stada ludzi — inamy i 
my zwierzchnikow, przedniejszych, szlachetniejszych, 
ale patrycyat nasz daje rozum, cnota 1 milosc. Do- 
bijac sig go potrzeba czynem, nie obleka mm am 
ludu okrzyk, ani dekret Cezara, ale mgczenstwo, 
staloSc, zasluga, wyzszoSc rzeczywista 

Z posrodka tego tluinu w chwili natchniema 
wynijdzie glos z ust, na ktdrych zelazo rozpieczo- 
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ne niedawno upadlajace kladlo pigtno; ozwie sig 
niewolnik nieznany, a slowo wielkie czyni go prze- 
wodnikiem drugich: czyn milosci jedna szacunek, 
powagg, posluszenstwo... 

Wiele z nrigdzy nas rozdalo swe mienie pomig 
dzy ubogich, sami zapragnqyvszy ubostwajako pro- 
bierza cnoty 1 wytrwalosci, inni codziennie sig 
dzielq, tem co posiadaja — z bracia. Jakze slodkie 
s% te lmiona siostry i brata, jak wiele znaczace. , 
jaki one spokoj wlewaja w duszg! 

Po ofierze i podziale chleba, siedzijcy za olta- 
rzem na kamiennem krzesle kaplan wstal czujac 
w sobie ducba, ktory mowic mu kazal... Zaluje, 
ie ci slow jego powtorzyc nie potrafie, alesmv 
wszyscy przejgci byli niemi i poruszem do lez. 
Proroczo oznajmil nam zblizanie sig godziny wiel- 
kiej pr6by i meczeiistwa, a razem kary na zatwar- 
dzialych w nieprawosciacb llzymian iNerona... 
Zdawat sig widziec oczyma duszy zapalone stosy, 
krwia zlane cyrki, wznosz^ce sig krzyze i pobro- 
czone miecze i trupami plymjce rzeki... Ale to 
co innychby przerazalo, chrzeskian unosilo 1 roz- 
zarzalo, czuli sig przeznaczonymi do utwierdzema 
wiary, ktora inaczej, jak \v boleSciacli na svviat 
przyj^c nie mogla... Lzy migszaly sig z wykrzy- 
kami radosci, niektorzy calowali groby pierwszych 
mgczennikow, jakby sig z nimi pol^czyc pragngli 
co rychlej.. inni Sciskali krewnych, jakby prze- 
czuwajqc pozegnanie, i mowili im — Do widzenia 
sig w niebie!! 
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Serce mi bilo, Pomponia plakala, a gdy skon- 
czvl sig obrzjjd i wierni roznemi drogami rozcho- 
dzic sig zaczgli, gdy i my powoli wydobylysmy pie 
na Swiatlo dzieune, ta godzina modlitwy i ofiary 
w podziemiacli wydala mi sig jak sen, jak widze- 
nie dziwne, i wrzawa bliskiego go£cinca plynaeego 
zyciem powszedniem Rzymu uderzyia mnie wstrg- 
tliwie. ., Patrzalam, sluckalam z obrzydzeniem i 
zgroz.y. 

Spoczetam w domu Pomponji, lecz musiaiysmy 
rozejsc sig rychlo, ona juz bowiem posadzori<i jest 
o chrze£cianstw.o,i wydana przez ktoraS ze swych 
niewolnic. Lada chwila wigc mimo wysokiego jej 
rodu przyjSc moze oskarzenie, niewola, kara, kto- 
rej srogoSci za czasow Nerona nikt zmierzyc nie 
potraii. Jego dzikoSc jak pobiazanie nigdy sig prze- 
widziec niemoga. NiewidzielizeSmy go plujsjcemu w o- 
czy mu prawie Cynikowi Izydorowi przebaczaj%cego 
obelgg, a karzfjcego ludzi co mu nigdy nic nie u- 
czynili ztego, jak Torkwatus Silanus, ktory pokre- 
wienstwo swe z Augustem zyciem musial optacic. 

Poszlysmy z Kuta do domu, a od tej pory nie 
nia dnia, zebym przez Pomponji winnicg lub inne 
jakie wnijscie w naszycli krvptach nie bywala. Tu 
nam jest najlepiej, tusmy sami i oko donosiciela 
nie wyszpieguje lez i modlitwy. 

Otoi nasze cubicula , nasze biesiadne sale, nasze 
rozkoszne uczty... I my jak owi grecy stawimy 
obok kosciotrupy, lecz me na to, aby nam carpe 
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diem powiadaty w tern rozumiemu co uczniom Ari- 
stippa, lecz, aby zrukomosc zycia przypominaly co 
cliwila. 

Zegnaj mi, mistrzu moj! GdybyS byl duszy mej 
nie przygotowal nauka swa do przyjecia Swiatta, 
nigdyby sig ona dlati nie otwarla — Szczescie moje 
tobie jestem witma.. 
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XT. 

Julius Flavius Kajusowi Makrowi zdrowia. 

Zbyt wiele zbyt wielkich main ci opowiadac rze- 
czy; nadto wzruszony jestem nienii i przejgty, bym 
to potrafil tak wykonac jak pragng. 

Naprawdg od czego zaczfjc niewiem 1 w jaki u- 
jac porzijdek. To co mnie dotknglo, com widziai, 
com siyszab, zmieszato sie w pamigci i tlumnie ci- 
snie pod nieudolne pioro. Niewiem czy wprawniej- 
sze by nawet przedmiotowi podolato. VVybacz mi 
wigc, Kajusie miiy, ze polowg pracy okolo tego 
listu zostawiam tobie, niech mysl twa dopeima tego 
czego mu braknie, niech wyobraznia odgadnie, niech 
serce przeczuje. 

SiedzieliSmy jednego z tych dni u skromnej wie- 
czerzy z Celsusem w triclinium mojej insuli, roz- 
niawiajijc o swiezem Swigtokradztwie Aenobarbusa 
Nerona, ktory Rzymowi wyprawit widowisko jakie- 
go on niemiai jeszcze, swem nowem ozenieniem 
z Pythagoresem. Dojdg, was tego wesela opisy, do- 
pelnionego z calym religijuym obrzgdem, na kt6- 
ry spodleni kaplani niewiem jak zgodzic sig mogli. 
Na uragowisko tlumu wystawiono swigtoSc malzen- 
stwa, jakby mu Neron chcial odj^c wszelkie reli- 
gijne znaczenie i silg, a Patrycyuszom Rzymu po- 
wiedziec, ze odtijd jak niewolnicy bgdij, ktorym 
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zon miec niewolno .. Smieje sie i uraga szaleniec 
i powiada — Przedemna nikt z Cezardw, nikt 
z krolow me wyprobowal jeszcze, lie z narodein, 
z senatem, z ludem, pozwolic sobie mozna... Lecz 
jakiz to narod i senat. Bogowie wielcy! Nie pier- 
wsze to i nie ostatnie szaleiistwo i swigtokradztwo, 
Wiecie, ze Neron do Bogow Rzymu wcale pobo- 
znym nie jest, maj;jc ich za rownych sobie, a mo- 
ze od siebie slabszych .. Przez jakis czas tzcil 
syryjska boginig, ale potem posag jej zbezczeiicmszy 
precz wyrzucic kazal i innym ofiar nie sklada 
oprocz rnalej jakiejS nieforemnej figurki tajemni- 
czej, ktdra mu plebejusz w ulicy ldaeenni ofiaro- 
wal. Tej odkrycie jakiegos spisku opieke mozna 
nad sobsi i sile wielkq przypisuje, pigc razy na 
dzien czyniac przed oia libacyg. 

Po tych za£lubinacli szyderskicb, od ktoryeh czo- 
la vrszystkich poczciwych Rzymian pokryl wstydu 
rumieniec, a piersi oburzeuie wstrz^snglo, wyjeclial 
Neron. Wiesz moze jak sig odbywaja podroze, 
z rozrzutnoscut ktorej nie rownego nie widzielismy 
ani my ani ojcowie nasi, tysi%c wozow ciqgnie za 
Dim, teatr jcgo, igrzysk przybory, niewolnikow 
dwor, purpurowe sieci o zlotych wgzlach dla rybo- 
lowstwa, posagi nawet ulubione; z obcietemi wlo 
sy poprzebierane po mgzku niewiasty co mu slu- 
zij- Muly i konie kanuzyjskie okrywajij szkarlaty 
1 srebrne uprzgze... (Jelsusowi pozwolono pozo- 
stac, bylismy wigc swobodni i pozywalismy coem> 


W 


I 
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y, Mini i Chryzyppem, gdy zgielk i wrzawa dla nas 
niezrozumiale po kilkakroc o uszy nasze udcrzvly. 
S^dziliismy zrazu, ze uliczny jakis boj migdzy do- 
kazujjjcyini ulubiencami Cezara, ktorzy pod jego 
niebytnosc to w Rzymie czvnia co on sam gdy 
w mm zamieszkuje, lub nowo wymyglona jaka u- 
roczystosc dla Poppaei zaklocity spokoj chwilowo, 
i wieczerzalismy nie zwazajac. W tem wpadi Afer 
zbladly oznajmiajijc, ie znaczna czgSc Rzymu sta- 
ha w ptomieniach. Pozar poczgty okolo wielkiego 
Cyrku tarn gdzie sig do Palatynu i Celjusowej go- 
ry przytyka, wiatr rozdymai potgznie, rzucil sig na 
sklepy olejarzy 1 vszelakiej palnej kupi otaczajace 
cyi'k, a ramiony silnemi obejmowat domy na wszy- 
stkie sti'ony... 

Przerazeni ta wieSciq, porwaliSmy sig od wiecze- 
izy, wdzigli na prgdce obowie i wybieglismy w u- 
licg, kazdy w strong gdzie kto co mial najdrozsze- 
go Nie chodzilo mi o moje mienie w insuli, ani 
o dom wigcej zagrozony na Palatynie, kgdy juz 
plomiefi jakby fall* ogromna sig rozlewat, ale o 
Sabing. Bieglem wszystko rzuciwszy do niej... 
Ale przecisnqd sig bylo tak tiudno, iz sam dzi§ 
nie wiem jaka sila potraiiiem przebrmjc tlumy, 
ktore zalegalv wazkie uliczki, portyki, wschody 
swiijtyri i cale place. Krzyk, wrzaski, placze, tu¬ 
mult byl nie do opisania; niewiasty, dzieci, wyrzu- 
cane z doinow i palace sie na kamieniach sprzgty, 
trupy tyck ktorych padajace sciany pizytlukly, 
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cizba niewolnikow ryczijcych, pokrwawionycb, ko- 
uie, wielblady, wszystko to w jedna masg zbite, 
wilo sig otoczone ploinieuiem i dymeni. Ludzie 
w rozpaczy, oszaleui z uiieczami w rgkach toro- 
wali sobie drogg do domostw . Powywracane 
lektyki, pogruchotane tvozy, oindlale kobiety pomi- 
jac musialem, a chociaz rai Afer 1 dwaj z mm ida- 
cy uiewolnicy dopomagali, niewiem czybym potra 
fit przedostac sig gdyby nie oddzial strazy praeto- 
rjauskiej idqcy przedemn^, ktdry spieszyl ku Pala- 
tynowi i drogg mi torovval, scielijc ja ranucmi 1 
trupami. 

0 ratunku miasta ani pomyslec bylo mozna... 
Tybr caty nie miat w sobie tyle wody ile na u 
gaszenie plomieni byJo potrzeba, sila niszczacego 
Zywiolu wzmagala sig id;jc; co chwila grzinot oba- 
lajacej sig budowy nowq, oznajmywal ruing.. . Pioz- 
pryskat sig piomieii szeroko i ua nowe domostwa 
rzucal z wSciekloscia. We drzwiacli wielu pocliwy- 
coua ludno£c dusila sig naciskajijc i zalegala je 
trupami, a z gory padajace belki dobijai) co je- 
szcze bylo zywego. Z posrodka ogni jakby dzikicli 
zwierzat slychac bylo wycia rozdzierajijce serce. 
Gdyby w tej cliwili zniszczenia kazdego wlasne 
uie obchodzito* bezpieczeiistwo, sam przerazajijcy 
widok tego spustoszeuia, wlosy by na glowie na- 
jezyl i krew sciq.1 w zylach. Ale obojetnieje dla 
drugich, kto sig sam ratowac musi, co gorzej, sta- 
je sig okrutnym jak zwierze. 
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Gdysmy sie naostatek ku mojemu domkowi na 
Palatynie przybliiyli. przebywszy jakby walkg z uie 
przyjacioly z tym tlumem zapamigtalym, stal ou 
juz w plomieuiach. Pod pozorem uratowania pala- 
cu Cezara od oguia, mury rozbijano taranami, zbli- 
zvc sie do nich uie bylo wolno, zolnierze i uie- 
wolnicy rozszarpywali co znalezli. 

Bieglem do przyieglego domu Sabiny, plomyl 
juz Kryptopoit.ykus, i tu juz cizba niewolnikow 
Neronowych nadbiegala niszczyc, lamac, rozwalac 
i hipic, z dzikq, chciwoSciq, rabunku;... przypo- 
mnialem Neronow^ Quinfang .. W ehwili gdy sie 
zblizalera do drzwi przez ktore wvstraszona lu- 
dnosc uciekala unoszac co kto ponval, ujrzatem 
Sabine jak oblakana, dz\vigaj;jcq na rgkach na pol 
rozbudzone dziecig swe i spiesznie przedzieraj^ca 
sie ku Apijskiej drodze. Byla sama, zdawala sie 
niewidziec nic, nie myslec o uiczem tylko o oca- 
leniu zvcia dziecieciu. Biegla tak szybko, ze mi- 
nio pospiechu i sporszego kroku niepodobienstwem 
mi ,|t| bylo dogonic. Obawialem sig co clmila z o- 
czow j.'i nawet utracic. 

Wsrod tego tliurm wrzsycego, ktory ,ja zewsz^d 
otaczal, zlsyklem sie o jej iycie... ale cudownym 
instyuktem niiloSci macierzynskiej omijala wszy- 
stko co zagrazac jej mogio, wy£lizgiwala sig nie- 
bezpieczeiistwom, przeciskala przez ludzi silty ol- 
brzymuy, uchodzila nie wiem jak uajezdzaj^cym 
wozom, przebijala przez tlocziyc^ sig cizbg i le- 


■ 
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ciala jakby nadprzyrodzomi jaka£ osloniona silg,. 

Z oczyraa wlepionemi w nia &cigaletn ci^gle 
wstrzymywany, popychauy, bity, party, rannv w o- 
statku i potluczony, mieczem sig oslauiajac i rgka 
w togg obwinigta. 

MySlaiem ju£, iz w Kapenskiej braraie doscignqc 
j;j, potrafie, tu bowiem stal zbity koni i ludu na- 
tlok, wr^c tylko w miejscu, poruszajac sig prozno, 
miotaj^c, lecz naprzod nie mogijc posunac. Dwa 
w uiej sparly sig prady przeciwne: tych co ua wi- 
dok ptomieni spieszyli do miasta z okolic, aby co 
mieli drozszego ratowac; i uciekajacych z pozaru 
z dziecmi, penatami, resztk% ocalonego mienia. 
Zdawalo sie, ze przyjdzie do bitwy— kiedy nie- 
kiedy z krzykiem padali slabsi, a po glowach ich, 
duszac i gniotac posuwali sie silniejsi. - . Sabina 
zawahala sig, wstrzymata, alem j;| widzial ci^gle; 
w rozpaczy bezsilnej parlem sig i ja ku niej, na 
nic nie zwaiaj^c, drogg sobie mieczem gotow to- 
rowac, gdy nie wiem jak tlum od miasta pnjcy 
przemogl, obalil przeciwny, otwarlo sig nagle przej- 
scie i runglismy wszyscy, ledwie 11a nogacli sig 
trzymajac, po trupacb i rannych ua Apijska dro¬ 
gg. Tu byio szerzej, ujrzalem ja znowu za bramq 
biegnac% jak wprzody, wiec ocalonq... Bylem sam, 
Afer i uiewolnicy rozdzieleni odeinnie znikli w ciz;- 
bie, ja ze zgniecionem ramieniem, pokrwawiony, 
zbity, cudem ze zyw by tern jeszcze. 

Nie zatrzymujac sie, scigalem j% ciagle, woia- 
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j?c, ale glos gluszyly wrzaski ttumu, a ona szla 
ciagle z rownym pospieeliem 1 lekkosci^, niosijc 
dziecie przestraszone... Bylem prawie pewien, ze 
uda sig do domu Gemellusa, ale pomingla go, rzu- 
cila sig na prawo w ogrody, w strong przeciwnq. 
Bieglem za niq, coraz zywiej, zmrok padal, lecz 
luua poiaru szeroko oswiecala okolice, inigalo prze- 
demn% biale jej peplum, bylem coraz blizej, zdysza- 
ny spieszac, gdy uagle znikla mi po£rod zarosli, 
jak gdyby ziemia sig pod jej stopami otwarla. 

Dobieglem do miejsca, pewien bgdqc, ze po ta- 
kim wysilku musiala upasc zemdlona lub wypo- 
czac usiadla; ale z najwigkszem podziwieniem mo- 
jem, nie znalazlem ani sladu. Zrazu nie wierzsjc 
oczom, sijdzilem, zem sig omylil; obieglem w kolo, 
naprozno, gdy na ziemi postrzeglem jej sudarimn 
kilkq, kroplami swiezej krwi zbroczone. 

Zaczalem wigc w tern miejscu baczniej sie roz- 
patrywac i rozgarniac gaigzie. Bluszcze 1 wiime 
latorosle popl^tane okrvwaly jaki£ rodzaj studni 
opartej o sciang kamienn% na pol obalona i ukrytq, 
pod zielenia. Scliyliwszy sig i opadle podnioslszy 
gaigzie, dostrzeglem jakis ciemny otwdr i jakby 
wchod prowadz^cy do glgbi pieczar. 

Chociaz nie znalem miejsca i nie mogtem po 
jac gdzieby wcliod prowadzil, prawie pewien bg- 
d%c , ze sig tu nie gdzieindziej skryc musiala w 
miejscu sobie znanem, bez wahania zapuscilem sig 
w gl;jb tej ciemuicy. 
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Opierajac sie rgkami o Sciany, szedtem wSrod 
najzupelniejszej iiocv... PrzejScie by to wqzkie i 
wilgotne... wschody kainienne chwialy sig pod 
stopami jakby swiezo utozone zostaly pospiesznie, 
wpredce i te sig skonczyiy. Poczulem pod sob.'} 
ziemig wilgotna... Zdawalo mi sig, ze 4ywy wste- 
puje w paustwo umarlych. Zawahatein sie liawet, 
nie przypuszczajac, aby kobieta miala odwagg ta- 
kiego szukac schronienia, lecz przeczucie 1 szal 
jakis pedziiy muie dalej. A ze z obu stron czu- 
iem otaczajace mnie sciany, powiedzialem sobie, 
ze iatwo mi bgdzie, gdy zeclice powrocic. Szedtem 
wigc coraz dalej, nie liczac krokow tracijc zupet 
nie pamiec przebiezonej drogi, poczueie spgdzone- 
go na ten pochod czasu. Bie potrafie oznaczytjak 
szedlem dlugo... gdj szmer jakis dziwnv uszow 
mych dolecial . . Stanalem... Blade zaledwie do- 
strzezone swiatelko ukazalo sig w dalekich gle- 
biach. . 

Jakkolwiek niczego sig w swiecie nie lgkam, 
wyznam ci, Kajusie drogi, zem poczul jakjjs nie- 
opisana trwogg... Gtos, ktbry do uszow moicli do 
chodzii, bvl dziwnyni, co£ uaksztalt szumu dale- 
kiej fali lnb poruszanego wiatrem lasu . Wslu- 
chawszy sie, rozpoznalein w nim ludzki} mowe, 
jek czy spiew smutny... nie wiedzialem Domy- 
Slitem sig , ze mam sie znalezc wpoSrdd jakiegos 
zbiegowiska ludzi nieznanych, obey, sain jeden .. 
silniej scisn^lem miecz w dloui. pot mi na czolo 
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wystfjpil. By 1 by in sie moze cofnai, ale zdalo mi 
sie jakbym w swietle galeryi ujrzal w dali prze- 
. suwajacy sie cien Sabiny z dziecigciem. To mnie 
sklonilo pojsc dalej ku £wiatiu... Krypta wkrotce 
rozszerzac sig zaczgla, swiatio coraz wyrazniejsze 
czepialo sig po jej sciauach ivilgotnycli, zobaczy- 
lem kilka lampek glinianycli ustawionych we wglg- 
bieniacli muru... 

Baczniej wpatrujqc sig, moglein juz rozeznac, 
iz przejscie, do ktoregom sig dostal, stanowilo 
niby nieforemne jakies Columbarium. Na bokaeh 
niewyrazne dostrzegiem napisy, znaki, godia i kil- 
kakroc powtorzone wyrazy: 

IN PACE .. 

Byleni wigc, watpic juz mepodobienstwem, w gro- 
bach iakiclis.... Lecz coz Sabing sklonic moglo 
do ukrycia sig w miejscu tak oddalonem i nie- 
bezpiecznem?... Jakim sposobem ona o tem u- 
kryciu wiedziec mogla, by wprost ku niemu da- 
zyc . 

Scliodz^c ciijgle w dol, gdyz galerya sig znizala 
ku wngtrzom ziemi. nareszcie ujrzalem w glebi 
coraz wigcej lamp pouczepianych przy Scianach i 
wielka cizbg ludu stojaca w tem podziemiu. . 
Mgiczyzni, kobiety, dzieci, napelniali galerye krzy- 
zuj^ce sig w rozne strony. 

Zblizalem sig wigc z wielkq ostrozuosciq,, powoli 
obawiajijc sig bye odkrytym. Musialem tez obwaro- 
wac powrbt na wypadek spiesznej ucieczki, przej- 





171 


£cia sig rozgalgziaty; aby sig wydostac nazad , to, 
ktorem wszedtem, oznaczylem mieczem, ryj^c pasy 
na scianie. 

Juz prawie nie wiedz^c co czynie, posuwatcm 
sig dalej. rozpoznawatem twarze ludzi, rgce pod 
mesione do gory jak do modlitwy i szaty ich cie- 
mnc. — Niektorzy klgczeli na zierai, inni twarza, 
na niej lezeli.. . 0 kilkanascie krokow zobaczytcm 
wreszcie Sabing, ktora usiadtszy pod sciana, tulila 
dziecig swoje i zdawata sig plakac. 

Obawiaj^c sig, aby mnie to zbiegowisko ludzi 
jakichs nieznanych, a jak z odziezy poznac byto 
mozna, w wiekszej czgsci niewolnikdw, nie postrze- 
gto i nie rzucilo sie na mnie, osloniony togi}, 
przytulony do muru, powolnie 1 ostroznie zbhza- 
lem sig do miejsca. w ktorem Sabina usiadia. Nie 
mogtem zrazu pojac, co ja tu sprowadzilo, dla 
czego sig tu przyszla schronic wsrod tej cizby, 
ktora zdawala sig jej bye znajoma, bo dwie ko- 
biety, stojijc przy mej, trzezwilv ja i pilne miaty 
koto niej staranie. 

Z wrzawy i zgietku ulieznego, z ptomieni i tru 
pow wszedlszy nagle w te ciszg tajemniczej ja- 
kiej£ otclitani — watpilem o sobie i swym rozu- 
mie. Chwilami wydawato mi sig jakby sen jakis 
przykry mnie nekal, obawialem sig utraty przyto- 
umosci, tak to wszystko byto niespodziane, prze- 
razajace. taczyla sig do tego jakas trwoga nie- 
okre§lona, ktorej sam wstydzitem sie przed soba 
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Ocblon^lcm z mej nieco, gdyin sig przelconat, ze. 
oprocz kilku stojiycych z motykami ludzi byli bez- 
bronni, wiele nievviast nngdzy niemi, a nikt nawet 
nie zajmowal sig inn;j., choc kilku zwrocilo ua mnie 
oczy i bytnosc inoja dostrzedz musialo. Sabina 
zajgta dzieckiem, oslabla, nie widziala rnme je- 
szcze, nie Smialem przvst^pic bliiej. Sunalem sig 
tylko cienia szukajac, aby rozpoznac ten lud i sta- 
n%lem nareszeie oddzielony tylko od niej dwierna 
czy trzema kobietami. 

Sziner, ktory slyszalem zdala, tu sig juz zmie- 
nii w ciclia, dziwiuj jakas wspdlnie odmowiong, 
modlitwg, ktorej wyrazy byly ini niezrozumiale.— 
Co byli ci ludzie? Co znaczylo to zgromadzenie 
tak spokojne w chivili gdy Rzyni wrzal caly, i 
padal w ruinach? Jak blvskawica o£lnila ranie 
mysl schadzek Chrze^cian w Arenaryacli, o kto- 
rvch wiedzieli wszvscy i rozpowiadali dziwy. Nie 
moglera juz wsjtpic, ze bylem pomigdzy niemi,lecz 
coz tu robila Sabina i kilka stojacycb przy niej 
matron rzymskicli ? Mialyzby one do nowej sekty 
nalezec ? 

Takie sobie zadawalem pytania, gdy szmer po- 
woli ucichl, a mgzczyzna w odziezy po ktorej 
poznac bylo inoina ryeerza rzymskiego, wyst^pil 
z malego bocznego wglebienia. Pokropil on than 
zgromadzony jak^s woda lustralna, odmowil mo¬ 
dlitwg glosiuy, kt/iny wszyscy za nini powtarzali, 
ucichlo i mowic pocz^k 





— 173 


Dziwnych sldw jego, ktorych z natgzonq, slucha- 
lem uwaga nie jestem juz \v stanie ci powtorzyc; 
zaniepokoily innie, wzruszyly do glgbi. Wyrze 
czone byly z powag% wielka, wigcej powiem, jakby 
natchmone wieszczo.. By la w nich przepowiednia 
straszliwych gromow 1 kar niebios zagniewanych 
na Rzym zepsufy i Cezara. Ale Iizym mial na- 
zwisko Babylonu, a Nerona doinyslilem sig w licz- 
bie szesciuset szescdziesieciu szeseiu (et numerus 
ejus scxcenti sexaginta sex). Obraz lvszakze by! 
tak wierny, ze oinylic sig nie raoglem. Wielu in- 
nych wyrazow gonjcych, wymownych, znaczenia 
dobrze pojac nie moglem. Czulein w nich tylko 
niezmiernsi silg jakby Sybilli z trojnoga zapowia- 
dajacej przyszto£c. Tlum, ktory sluchal to ptakat 
to jgczat, to upadal twarza na ziemie, to rece do 
gory wszystek podhosit. 

Nie, Kajusie drogi, opisac ci tej chwili nie po- 
trafig — olsnila mnie ona jakby przeczuciem ja- 
kieins nowego przeistoczenia swiata, wnijscia no- 
wej epoki odrodzenia. Nie mialem juz najmmejszej 
watpliuosci, ze znajdowalem sie w posrod Chrze- 
scian, ale jakze inaczej wydali mi sig, nizeli ich 
sobie wvobrazalem! Nieprzygotowany tu wbieglern, 
nie wtajemniczony uslyszatem wyrazy, ktorych 
prawdziive znaczenie bylo ini skryte, a jednak to 
co z nich pojalem, coin sig domyslil, wstrzsjsnglo 
nin% do gigbi. 

Bwiat odslanial mi sig nowy. 
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Mowa tego kaplana trwala dosye (Hugo, prze- 
sluchalem ja cala z chciwem pragnieniem, wreszcie 
gdy nowe rozpoczgly sig modlitwy, uspokojony o 
Sailing, ktora widocznie nalezala do zgromadzenia 
i znalazla opieke niewiast sobie znajomych, posta- 
nowilem sig wycofac z podziemia. Nie godzilo mi 
sie dluzej podsiuchiwac tajenmic, do ktorvch przy- 
puszczony nie byletn, trzeba sie bylo albo jawnie 
odkryc nabawiajrjc ich i Sabing strachem, albo co 
rychlej uchodzic. 

To tez uczvnilem, mcchc^c szerzyc trwogi wsrdd 
wylgklego i tak zbiegowiska i zrodzic zamiesza- 
nia, poezalem sig cofac powoli ta,z droga, ktdnj 
przyszedlem. Nie mialem trudnosci w odnalezieniu 
J e Jj bo gtlzie sie krypty rozgalezialy , porobilem 
byt znala mieczem na seianie, a dalej krypta sta 
nowila jedmj dlug% szyjg, w ktorej sie juz zabl^ 
kac nie rnoglem. mimo panuj^cej w niej ciemno- 
£ci. Dla bezpieczenstwa ostatnia z pal^cych sig 
lampek zdjatem ze Sciany, i otulajqc plaszczem, 
puscilem sie ku wnijSciu. Ksztalt jej mnie ude- 
rzyl, nie byla we wszystkiem do innych rzym- 
skich podobna: wyobrazala golgbia i dwie greckie 
gloski, jakby pocz^tkowe imienia clnzesciau. 

Prgdzej nizeli sig spodziewalem, postrzeglem 
wschodki i tu ustawiwszy jg,, wydobyfera sie z la- 
twoscbj, na ziemig., Z za galgzi bluszczu, przez 
ktore przedzierac sie musialem, uderzylo mnie juz 
czenvone swiatto pozaru. . 
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Zdawaio sig, ie me tylko nie ustal, ale powig- 
kszyl sigjeszcze, zniszczenie roznoszqc zwycigzko. 
Widac juz bylo z muru, na ktoryin stanqlcm, 
jakby szerokie morze ptomieni i nad niem klg- 
biq.ce sie dymy krwawe. Wicher miotal niemi 
jakby olbrzymiem velarium purpurowem nad arenq 
teatru..- 

Gdzieniegdzie z posrodka ogni sterczaly biale 
kolumny swiqtyii obalonych i sciany gmachow, 
ktorycli oknami plomien wyciqgal szyje, dym bu- 
chal ggsty i iskry gwiazdziste. . Jasno bylo jak 
we dnie, ale blask to byl plowy, straszny jak 
wsrod jesiennej burzy i piorunow. A i tu docho- 
dzito mnie ryczeme, huk, grzmot zmigszanych glo- 
sow ludzi, zwierzqt, i syk niszczqcych plomieni. 
Niekiedy gto§niej, przenikliwiej zawyto kilkaset 
jakichs glosow, oznajmujac tajemniczq klgskg i 
i przestrach niewyslowiony... Przyznajg, by! to 
widok nawet z mgzkich oczow Izy rnogacy wy- 
cisnac. 

Siedzialem na zlomie muru oslupialy, sam nie- 
wiedzqc co poczqc z sobq, nie wiedzqc czy i£c, 
po co, i dokad ? Insula moja wposrodku miasta 
gorejqcego, a z ni% wszystko co po strvju odzie- 
dziczylem juz dawno w gruzach dymiacych bye 
musiala, doin na Palatynie widzialem rozbijany 
i lupiony.... Co bylo robic z sobqV dokad sig 
udac ? 

Spokojniejszy o Sabine, nierycblo teraz zaeza,- 
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lem inyslec o sobie . noc zdawala sig pozna . 
wicher wzmagai sig coraz silniejszy.. powietrze 
skwarne rnoslo z sob% wyziewy spalenizny, jakby 
Siniertelnego stosu... Nic obiecyivac sig nic zda- 
'valo, aby ta klgska prgdko ustac inogia. 

Znuzony, zglodnialy, senny powloklem sig szu- 
kac przytulkn kedyS nad droga Apijska.,. Tgdy 
piyngiy jeszcze ciqglc tlumy z Rzymu poiarem 
wygnane, od Palatynu, gory Celiusa, Esquilinu, 
z tych rniasta czgSci, ktore juz plomienie objgly. 

PJaczacc 1 zawodzqce kobiety z glowy spuszczo- 
nerai w ziemig, niekiedy z krzykiem rozpaczy od- 
wracajqce sig ku zgliszczoni, jakby zegnaiy swe 
domy i Boei, mgzczyzni uginajqcy sig pod cigza- 
rem uratowanych sprzgtow droiszych, wielbiady 
wylgkie i rozbijajqce cizbg, stada rozhnkanych wo- 
low i powyrywanych koni, napclmaly drogg. Nic 
byli to juz prawie Iudzie ci co szli tgdy, ale jakas 
dzicz o zachowanie zycia rozbijajqca sig, wsciekla, 
wojujaca na cslep. 

Wsrod zgielku jeden ty Iko, jak caia ta tragedy a 
dziwny, uderzyl mnie obraz. 

Na murze nad sairm drogq siedzial ze spuszczo- 
nemi nogami obnazonemi niewolnik grecki, cynik.. 
Z ruin plomycych gdzies wyrwai znac zwitek per- 
gaminowy, jakics dzieio filozofa, a ze mu dobrze 
oguie pozaru przyswiecaty usiadi je czytac spo- 
kojnie. 

Eysa jego glowa spuszczona byla nad kartq 





rozwita i tak by! zatopiony w rekopismie, li stra- 
szliwej wrzawv pod stopami swemi nie czul i nie 
widzial. Niekiedy objuczone konie tracaly n jego 
zwieszone nogi, uchylat je, Iecz oczow nawet nie 
podniost od karty. Stamjlem przed nim z uwiel- 
bier.iem, . W ngdznej odziezy, wychudly, opalony, 
z poprzedzieranemi uszami, ze znakami niewoli na 
namnlonej szyi, odarty... byl wsrod tej klgski 
szczgsliwym.., zapomnial o niej i o sobie. 

Pozazdroscilein mu prawie... 

Szukajac schronienia, wspomnialem na domek 
Celsusa w ktdrym pare razy z nim biesiadowa- 
lismy, stal on za brama Ostyjska. Isie majijc dokad. 
postanowilem udac sie w tg strong, z niejaka na- 
dziej q, ze i jego tam znaleze moge. 

Z wielkim trudeni przebijatem sig przez uliczki 
peine wszgdzie zgielku i tluinu, ktory dzikiemi 
krzyki wyrazal rozpacz i miotal przeklenstwa. 

Kupami stojacy tu ludzie podawali sobie z ust 
do ust. wiesci dziwaczne, o podpaleniu przez Ne- 
ronowych slug, o roznosznnych przez praetorya- 
now i germanskie straze pocbodniacb, o rozbija- 
nych i lupionych domach. Oburzenie bylo stra- 
szlivve, grozby nawet miotane glosno na Cezara 
i senat.ale to wszystko tonglo w jgkach i ptaczach. 

Juz pod brama Ostyjska spostrzeglem A fra sie- 
dzjjcego na ziemi z dwoma moimi niewolnikami. 
Z tych jeden mnie poznal, i wszyscy przybiegli 
zmigszanemi gtosy oznajinujac, ze insula zgorzala 
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catkiein, ze do gruzow nawet niedozwalaiy sig zbli- 
zac rozstawione wszgdzie straze i nic z nieh rato- 
wac. Dom na Palatynie rozbitc, thik%c mury tara 
nami.. i rozgrabiono do szczgtu. 

Z chlodrifi krwia, patrz%c na nieszczgsliwszych 
od siebie, znioslem dotykaj^c% mnie klgskg... rail- 
czac powloklem sig z nimi ku domowi Celsusa, 
wigcej rozmySlajac nad przygoda Sabiny, i tem 
wszystkiem, czego bylem przypadkowyin swiadkiem, 
nizeli nad wlasnemi stratami 

Celsus, z ktorym rozstalismy sig w progu uio- 
jcgo domu, bom go w zamigszaniu ulicznem na- 
tychnnast z oczu stracil, me majac, jak przewidv- 
watem, gdzie sig podziac, wbiegl byl takze do 
swo)ego domu. Znalazlem go pogiazonego w za- 
dumaniu, przerazonego straszliwym Kzyinu upad- 
kiem. Powital mnie serdeczuie, a widzac poranio 
nego, zwalanego btotem, upadaj^cego na silacli, 
kazat natychmiast przygotowac kapiel i ioze. Pier- 
wsza zwlaszcza byla mi bardzo potiv.ebnq. Orze- 
zwiony nia, wziawszy Afra z sob% nie mowmc 
dokad ldg, powrociiem noc;j jeszcze w to miejsce, 
ktorgdy .Sabina do kiypt byla zeszla, nie okazujijc 
tylko niewolnikowi skrytego wnijseia. 

Czekalismy tu do dnia, azali nie wyjdzie i po- 
mocy jakiej potrzebowac nie bgdzie, alesmy spg- 
dzili lezijc na ziemi godzin kilka na proznytn 
niepokoju, nikt sig bowiem nie ukazal. Pozar roz 
szerzat sig ciagle, nocy tej nieszczgsnej nikt pewno 
oka nie zmruzyl. 
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Nazajutrz plomienie rozciagngly sig jeszcze da- 
lej i silniej, pozeraj^c co tylko na drodze spotkaly: 
tak bylo i dni nastgpnych.., Swiatynie Jowisza 
Statora, Romulusowg, swiatynig Westy i Rzyinu pe- 
naty, Tuljuszowa, Djany, Herkulesa, Ewandrowa 
ogien spustoszyl. Pamiatek tycH starego Rzyinu, 
kolebki jego, rdwnie prawie kazdemu zal bvlo 
jako wlasnego mienia. Kaplani stall na wsckodach 
i darli na sobie szaty z rozpaczy. Bladzilisiny 
wsrod zgliszczow, zaduchy, dymu, razem z inn) mi 
pielgrzvmami, stawalismy jak pijani i oszaleni.. 
Powracalem do domu Celsusa, szedlem na Apij- 
skq, drogg, przedzieralein sig \v ulice, i tak prze- 
zylem dni kilka w jakims obledzie, nie wiedzat 
prawie co sie ze mnq dziato. Pozar to ugasal 
na pozor, to znowu wzmagat sie. rozrzucal, sze- 
rzyl. 

Czwartego podobno dnia, gdy znuzony 1 bezsilny 
zasnqlem twardo w goscinnym doinu przvjaciela, 
nad wieczor obudzil mnie Celsus powracajacy z Pa- 
latynu. 

— Wiesz, rzekl, Neron powrdcil z Antiuni z.i- 
pozno jednak, bo gmachy jego na Palatvnie cale 
niemal zniszczone... tylko zgliszcza ich dymia i 
Sciany nagie sterczij. Zostala dawna dzielnka nie 
cala i mecenasovva wieza, do ktorej przeniesiono 
uratowane wieiice Cezara, jego lutnie i posagi wy- 
stawujijce go w stroju Cytharedy. Najpienvej o nie 
zapytal... Faon powiada, ze skora vygzowa opra- 

, 1 2 * 
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wna w zloto, ktdra nosil dopoki zvla Agrypina. 
majac ja za puklerz przeciwko caaroin. znikla 
wsrod zamicszania. Widzialem Nerona. Nie sadz 
by opJaknval Iizymu klgskg, — usmiecha sig.* 

— Odbudujemy go stokroc pigkniejszym, wota, 
to byly liche leplanki, ciasnc przcjscia niegodne 
ludu rzymskiego, wsrod ktorych dusic sig nieraz 
musiano... zbudujemy miasto Cezarow dla Ceza- 
10w ludu... swi^tynie... place., tfienny.... 

l’otem wszedl na wiezg i przypatrywal sig dlu- 
go z zachwyceniem. 

— Cudownie pigkny pozar! zawolal klaszcz^c 
w dlonie... Co za obraz, jaka wspanialosc! Dajcie 
mi lirg, dajcie mi lirg... 

Podano, s tonal i spiewal zniszczeuie Troi, cluvi- 
lami przestawal... jakby przysluchujac sig wto- 
raj^cym mu jgkom i krzykom... zludzeuie go radowa- 
lo, unosilo... patrzal jakby na zagladg Ilionu... 
poklaskiwal \v dlonie, wstrzqsat sig ze wzruszenia. 

Zszedlszy z wiezy tkmjl go widok nieszczesli- 
wych, przestraszyl sig moze przekleustw i zaczal 
zajmowac sig losem tychco schronienia nie mieli, roz- 
kazal rozbijac szalasy i namioty na marsowem polu, 
otworzyc monument Agryppy, ze spichrzow wyda- 
wac zboze i rozsypac trochg pieniedzy. 

Przy wieczerzy wszyscy milczeli posgpni, on u 
dawal vvesolosc. Pod koniec jal naglie pytaniami 
ka/dego z osobna az do slug, co moglo bye przy- 
czyna pozaru? 
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Niktnie odpowiadal.. milczenie mowilo wiele, 
zdawal sic je rozumiec, sposgpnial. 

— Cezar tylko, rzekl, Cezar wic jeden, co zna- 
czv pozoga Kzymu. objawili mu to Bogowie .. 
Ukarany Ezym za to, ie cierpiat bezbozna religie 
cudzoziemsk^, i dawal sie jej rozszerzae.. Tym 
czasem oni! oni... Chrzescianie sq, pozaru pi zy- 
czyna! Od dav\na prorokowali zagtadg i sami j% 
spelnih... Nikt inuy... slyszycie. oni... Spra- 
wa to bezboznych, ktbrej inSciwi Bogowie dopu 
Scili... aby nas ukarac... Tylko krew chrzeseian 
powsciagmic moze zemstg Bogow., . 

Belkotaf tak niewyraznie przez wieczerzg cal<}, 
rnicszajqc do odgroiek przcciw chrzescianoin obie- 
tnice wspanialego odbudowania stolicy. 

Slowa Celsusa nabawily innie przestrachem o los 
Sabiny. 

— Jakiz wiec los chrze'cian czckaV spytalein 
Celsusa. 

— Straszliwe. bezlitosne przesladowanie, odpo- 
wiedzial, wytgpienie zupelne, gotuje sie na nidi 
edykt proskiypcyi, rozkazujq chwytad, wiezic tvcli 
coby sig nie chcieli wyrzec zabobonu swojego, 
oddawad na poiarcie dzikim zwierzetom, pod miecz 
katowski. 

— Bgdq, sig oni palili jak liz.yin z ich przyczy- 
ny sig palil, mdwil Neron. Lud sig uspokoi i Bo¬ 
gowie przeblagaja... 

Przerazony t*j wiescia, nie dosludiawszy prawie 
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opowiadania, pozegnalem go; odzialem sig i po- 
stanowilem natychmiast, isc szukac Sabiny, cho- 
ciazby mi przyszlo po raz drugi spuscic sig do 
Arenaryow, byle j% przestrzedz, uprowadzic, ocalic. 
W tym celu zostawiwszy Afra i niewolnikow rno- 
ich u Celsusa, pobieglem mimo nadehodzqcej nocy 
ku ogrodom. Pamigtalem dobrze to wnijscie, i ju- 
zem sig inial, odgarnawszy galezie do otworu kry- 
pty przedzierac przez zarosla, gdyin ujrzal przed 
sob% jakby z pod ziemi powstajaca postac kobie- 
ca. By!a to matrona ktora juz raz obok Sabiny 
widziatein w podziemiu. Oboje staneliSmy przestra- 
szeni, ona jednak prgdzej niz ja oprzytomniala, 
patrzala na mnie dtugo, zdajipj sig oczekiwac ja- 
kiegos znaku. 

A widza,c mnie pomigszanym, milczacym, ode- 
zwala sig nareszcie. 

— Co wy tu robicie ? Jestem wlascicielka, tego 
ogrodu, mam was wigc prawo zapytac? Czy szu- 
kacie schromema? 

— Na Junong wasza! zawolaJem pokornie — skla- 
dajqc rgce i zaklinajqc sig obvczajem sing — po- 
wiedzcie mi... chciejcie mi powiedziec, gdzie jest 
Sabina Marcia? Znacie Sabing Treboniusowa? 

Usmiechngla sie na to smutnie powazna niewiasta. 

— Dla czegoz jej tu szukacie? zapytala. 

— Nie badajcie mnie. proszg, ale odpowiedzcie 
co rychlej — zawolalem — idzie tu o jej zycie i 
bezpieczenstwo — jestem jej krewnym... 





— Wiec pewnie Juliusem Flaviusem! odezwala 
sig niewiasta. 

— Tak jest, samiScie rzekli — ale gdziei; Sabina! 

— Rownie waznem, jak dla was wiadomosd o 
Sabinie, dla mnie to, czemu tujej szukaliscie? Od- 
powiedzcie mi, a wowczas i ja warn odpowiedziee 
sig postaram. 

Smialo cal% jej moja opisalem przygodg; wi- 
dzialem przerazenie malnj%ce sig na jej twarzy, 
pochwycila mnie za rgke i rzekla glosem slabym: 

— Wy nie zdradzicie nieszczgsliwych ? 

— Mozeciez mnie posadzac? 

— Nie, nie — rzekla — z czola waszego patrzy 
szlachetna dusza... jestem spokojn^. — Powiem 
warn. Sabiny tu nie ma, ale jest ona bezpieczniej- 
sza nizby tu byla, Nie chciala u mnie przyjjje 
goscinnosci, ocalily jej niewolnice troche sprzgtu 

resztki mienia; na drugiej mili, za drugim ka 
mieniem droznym od Rzymu stoi nad Via Apia, 
sepulcnim rodziny Marcia, tain ja znajdziecie 
z kilka slugaim wiernemi. Zaniescie jej pozdro- 
wienie od Pomponii. — 

Ledwie tych slow dosluchawszy, niecierpliwy po- 
wrocilem do do mu Celsusa, aby dostac konia i na- 
tychmiast ku niej pospieszyc. 

Afer najal mi celesa (konia pod siodlo) i chcial 
towarzyszyc koniecznie, alem tylko miecz przypa- 
sawszy, sam ruszyl, aby niewolnicy nawet nie do- 
mySlali sig, dokad jadg i po co. 
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Ponad cahj ta drogij, otoczonq mauzoleami, mo- 
numcntanii, konditoryami, piramidami i poliandrva- 
mi wszelkiego rodzaju, znalazlem tlumy ludu; wszy- 
stkie izby grobowc pootwierane byly i sluzyly za 
schronienie bogatszym i ubogiin rodzinom. 

Znalem dobrze grobowiec Marciow, bo i my 
nieraz w izbacli jego bywali /. ISabina, sluzyly one 
nam dawniej na wieczorne bicsiady i przyjaciel- 
skie rozmowy rodziny, ale wcale nie byly wygodne 
na stale mieszkanie, przeznaczonc bgd%c na krot- 
ki pobyt, nie na stale w nich zycie. Oprocz izby 
podzicmnej. w ktorej staly sarkofagi i urnv, bylo 
kilka na gorze, dosyc nawet wykwintnych. 

Maly ogrodek 1 cyprvsow kilka otaczaly skro 
inny monument, nad ktdrego drzwiami Kwintus 
Lucius Marcius wypisac kazal: 

SWT, ET CON JUG I 
ET LIBERIS ET LIBERTIS.. 

Marmurowe podwoje zastalem otwarte, Sabing 
z dziccigciem siedzacq, we drzvviach gornego pie- 
tra i poglqdajac;; na Rzym oczyma zaplakanemi. 

Z poza ogrodow i drzew zieleni widac ztad bylo 
owo morze ognia. jakby kociol ogromny wrzacy 
roztopionym kruszczem. 

Tak sig wpatrzyla i zamyslila, ze mnie ani 
dostrzegla gdym nadszedl, ani doslyszala zblizajY 
cego sig krokow. Czekalem chwilg z poszanowaniem 
poki sie nie ocknie z dumania. 





Dziecie spalo tuz przy niej na rozeslanvcli ko- 
biercach i szatach. 

Spostrzeglszy mme nareszcie, zarumiemla sie; 
widzialem jednak, ze by!a mi rada. Jam przyste- 
powal do niej zmieszanv. upokorzony prawie po- 
sadzeniami mojemi pierwszemi, nie wiedz^c jak 
rzecz rozpoczac. 

— Od piervvszego dnia was szukalem i szukam, 
rzekiem powoii. 

— I jakzes mnie znalazl? spytala. 

— Bede szczerym, odezwalem si£ GdyAcie 
uciekali z domu waszego na Palatynie dziecie uno 
szae, z calych sil was scigatem Kie wiem, jakim 
cudem wy i ja przebilismy sie przez ten tlum 
w bramie Kapenskiej. 

— Jak to V wy byliScie tarn ze mna? 

— I dalej jeszcze Sabino. rzekiem. bylem w o- 
grodzie na Apyskiej drodze, u studni. przy ktorej 
znikliicie mi z oczow, i gdzie okrwawione tylko 
znalazlem wasze sudarvum. 

Niespokojna wstala z siedzenia, patrz%c na 
mnie. 

— Til—szepnaiem ciszej, obawiaj^c sie, aby 
nas kto nie podstuchal — wypadldem trafilem na 
wnijscie, i spuscilein siy za waini w ciemne ot. 
chlanie. 

— Jak to! wykrzyknela — wy byliscie < 

— Bylem, za wami goniac w Arenaryacii, i przy- 
tomnym modlitwie i nabozeiistwu chrzesciaa. 





Slyszfjc to, zakryla swoje oczy. 

— Nie obawiajcie sig, przerwatem, tajcmnica 
ta jest dzis moja, zachowac j§ potrafig, potrafig 
poszanowae. Przebacz nii Sabino vvszystko, o com 
cie pos%dzal . lecz powiedz zarazem, godziloz 
sig dla obcych opuszczac stare bogi opiekuiicze 
Kzymu. 

Wstala zaplomieniona, z powagjj nakazujac mi 
milczenie 

— Nie bluznij, odrzekla powoli — ty me znasz 
tego wielkiego, jedynego Boga wszvstkich ludzi, 
przed ktorego obliczem uluda i prochem sa bogi 
wasze. Jemu odtad ja sluzg. — Nie jestem rzy- 
miankg, jestem chrzeAcianka! dodaia. 

Lecz wierz mi Juliuszu, zaczgla mowic po ma- 
lej przerwie, nie uczyniiam tego lekkomyslnie. Nie 
jest to piochej niewiasty rozrywka, ale postano- 
wienie wielkiej wagi. Szukalam prawdy i swiatla, 
znalazlam je. 

— Zamilcze wigc, odpowiedzialem... ale na 
procliy tych ojcow naszych co pod stopami twoje 
mi spoczywaja, Sabino, zaklinam cig, badz bacznq, 
ratuj siebie dla dziecigcia swego, dopoki czas. 
Z tfj przestrogq i prosb^ przybywam do ciebie. 
Neron powrocil do Kzymu z Antium, przypisuje 
on pozar Rzymu chrzeScianom , aby rnbgl mscic 
sig na nich, gotujac przesladowanie wielkie. Nie 
przebaczq nikomu. Aenobarbns usmiecha sig za- 
wczasn krwi, ktorq przeleje. Uciekaj z dziecigciem 
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do Baij, do Tusculum, przynajmniej dopoki Sciga- 
nie chrzescian nie przemime. 

Gdym to mowil, sadzqc, te ujrzg na jej twarzy 
smutek lub przerazenie, zdziwilem sig, widzac po- 
koj i jakby wewngtrzn% rado£c wybijajactj na o- 
blicze. 

U^miechngla mi sig. 

— Zla rada twoja, rzekla mi, ale ci sig prze- 
bacza, bo nieznasz nauki Tego, co umarl zaludzi! 
Kto wyznaje tviare nasz§, ten z postrachu ziem- 
skiej potggi nie ucieka. Z tymi, ktorzy sa dzis 
wspolbracmi rnemi, cierpiec bgde.Jesli okrutnik 
wskaze mnie na smierc, p 6 jdg spokojna. Maly moj 
Paulus znajdzie w tobie ojca i opiekuna, Jezeli 
i dziecigciu nie przebacza, poniosg go na ramio- 
nach przed tron Bozy, aby z aniolami spiewat jego 
chwalg. 

Ostatnie wyrazy szczegolniej mnie uderzyly, bom 
ich znaczenia dobrze nie zrozumial; mowa jej byla 
dla mnie nowtj i dziwna. Sabina promieniala jakby 
radoscig, jak^s — stalem upokorzony jej mgztwem, 
milczacy. 

— Badz o mnie spokojnym, rzekla, stanie sig 
co Bog przeznaczyl, ale cofnac sig w chwili nie- 
bezpieczenstwa byloby to zaprzec sig Boga, pra- 
wdy. . znikczemniec. 

Nie! Juliusie, ty sambys tego po mme, dla 
ocalenia mizernego zycia, nie wymagal. Gdv Cezar 
przysyla Centuryona z rozkazem smierei, wszak 2 e 
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otwieracie sobie zyly, lub noz wbijacie w piersi ze 
stoickim pokojeni, czemuzbysmy my, gdv nakazuje 
Bog umrzec, z rownym pokojem i mgztwein slu 
chac go nie mieli. 

Montura te sulutat! rzekla, usmiechajac sie i 
podaj%c nil rgkg... 

Czeinuz , poczgta po chwili, zamiast poze- 
gnama z tob%, me moge ci powiedziec, do ividze- 
nia tylko. Jakzebym byJa szczesliwa... gdybvni 
cig choc gmiercia rnoja nawidcic mogla 1 

Sabino, odpowiedzialem. daleko pewniej zy- 
cie mnie twojo, slowa i nauki nawroca. Wiesz jak 
ten swiat rzymski ze swern zepsuciem jest dla mnie 
ohydnvm, jak nigdy me rnbgl zaspokoic pragnieu 
moich, jakem sig zawsze spodziewal. przeczuwal 
inne prawa, obvczaje i zycie. 

Czemuzbym prawdy nie mial przyjqc z ust 
twoich ? 

Spusciia oczy. 

Ja dla ciebie zlabym bvla nanczyciclk:;, od- 
lzekla powoli, nie czujg w sobie sily po temu, ale 
wyszukac ci potrafig kogos, comnie zastqpi... Nie 
ufam sobie. 

Nikt jednak w swiecie skuteczniej nad ciebie 
nie moglbv przemowic do nmie, Sabino droga.. 
mdwilem, ty wiesz jak ciebie kocham. 

— Nie mow ini tego o czein wiedziee nie po- 
winnam, przenvala mi. Wien). ze kochales mnie 
taka iniioscia, jakiej swiat wasz ciebie nauczyl — 






nasza calkiem jest inn;}. I ja. Juliusie. kochalam 
ciebie i kocham, bo naszem prawem jest milosc, 
ale my wszystkich zarov.no kochac obowiazani je- 
stesmy.... 

Na te slowa oburzajace porwalem si? prawie 
gniewny, Sabina kazala mi usiasc 1 mowila dalej 
spokojnie. 

— 'l'y mnie zrozumiec nie mozesz i tlomaczysz 
opaeznie. Nasza milosc jest braterska. czyst§, spo- 
kojna; tab^ ci oddawna daio serec moje. Kocha- 
lam cig i kocham moze wigcej nad innycli, moze 
gorgcej nizbyni pouinna, ale dopiero po Bogu moim, 
ktorego kocham nad wszystko i w Bogu... 

Tu znowu stala sig dla mnie niezrozuinialq. 

— Nie oburzaj sig - mowila — dla was sa to 
dziwne slowa, do ktdrych inne przywiazujecie zna- 
czenie. Czemze jest milosc w tym swieeie waszym? 
Kocliacie aby uzywac, dla siebie tylko, drogiem 
warn jest co wain przyczynia ro/koszy, dlatego. ze 
jest dla was jej narzgdziem — ale pojmujeciez 
milosc ktora cierpi, a tern mocniej kocha, im wig - 
cej bob ja kochanie? pojmujeciez poswiecenie, 
pojmujecie wreszcie milosc czysta, swigtt}, siostry i 
brata, mepokalana nawet mysl^ namigtnaV 

Takiej milosci uczy, takq, tylko dozwala wiara 
nasza. To do czego zobowiaznja sie kaplanki Westy, 
jest kazdej chrzescianki obowisjzkiem. 

— Jakto? nie ma wigc malzeiistw? zawolalcm. 

— Sa, rzekla. ale poblogoslawione przez Boga, 





— 190 


■wiecznotrwale, nierozerwane, na zycie, na smierc, 
na wiecznose... 

Zamilklem nie umiejac w vvijtpliwosci pogodzic i po- 
chwycic do razu co ona wjpowiadala tak wymo- 
wme ale urywkovso. 

— Nie pragng wiecej nic nad to, abvni sig mogl 
nawrocic, rzekiem wreszcie — ezyiicie ku temu co 
warn serce siostiy wskaze.. jam gotowy. 

Wieczdr sig zblizal, mrok padat, zdala bifa ja- 
sna luna pahjcego sig Rzymu, zapach zgorzelizny 
az tu nas dolatywal, niekiedy szum jakby zmigsza 
nycli glosow i syczenie ptomieni.. Chmura czaina 
vvisiala nad Rzvniem i dlugiemi pasv wyciagala 
sig ku gorom.. 

W'stala z siedzeuia i patrzala zuowu dlugo, jakby 
sig modlita po cichu. 

— Plonie Rzym, zawolala podnoszijc rgkg.. o- 
czyszcza sig ogniem nieprawosci loze. . a na o- 
styglych zgliszczach gotiija dla nas stosy i krzy- 
ze... a po za niemi juz Svvita nowego dnia ju- 
trzenka... My nie dozyjemy tego wielkiego dnia 
tryumfu, ale bedzieniy stugami co przyszla ucztg 
zgotujii... A do biesiady me dziewigeiu goSci, 
ale wszystkie spolem zasiijdj, narodv, ludy i stany, 
niewolnicy i krolowie.. jako bracia rodzem... I 
bedzie jeden Bog, jeden lud, jedna wiara, rodzma 
jedna.. jak jedno jest stonce prawdy — Chry- 
stus.... 

Lecz nieryciilo dzieii przyjdzie wielki, nie 
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prgdko slowo stanie sig czynem.. Parody uznajq 
Chrystusa i przyjma naukg jcgo a nasladowac go 
nie zechcij; przetrwa zycie poganskie, obyczaj zo- 
stanie stary... vvyrazv nowerai dawny czlowiek 

okrywae sig bgdzie_Juliusie, Juliusie. dodala. 

ilewiekow potrzeba, aby stowo czynem sig stato ? 

Powtarzam ci, jak umiem, jej wyrazy, me dobrze 
moze zrozumiane, wigc i me oddane wiernie. By 
tem wzruszony i przejgtv. Noc sie zblizala, nale- 
talo mi odjecliac. pocz^lem ja jeszcze prosit i za- 
klinac aby slarala sig ocalic. 

— Nie nie uczynig, odpowiedziala, aby sig na- 
razic na niebezpieczeustwo. ale nie poczng tez 
nie, by sig od niego ukryc i uchowac, gdy drudzy 
cierpiec bgdij. Jezeh w jakikolvviek sposob pocia- 
gniona zostane do wyparcia sig wiary mojej, Stracic 
wolg zycie, mz falszem skalac usta. 

— Pomnij, odezwalem sig jeszcze, ze doin twoj 
rozbito i zrabowano, ze i w nim znalezc sie mo- 
gly jakie chrzescianskie oznaki; to samo bgdzie 
juz dostatecznym powodem do oskarienia. Cezar 
moie pozadac twojego domu i ogrodu na Palaty- 
nie, bo dzis mowia o rozszerzemu ginacliow, o 
wzniesieniu dlaii kolosu, jakiemu rownego Swiat 
nie widzial — nie inozez to bye powodem do o- 
skarzenia, do przesladowania ciebie ? nie lepiej ie by 
unikn<|e go ucieczk^V 

— UcieczkaV doktjd J spytata, ktOz kiedy uciekt 
od swoich przeznaczeii, Juliusie? 
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Kie smiaiem nalegae, wymoglem tylko, ze we 
wszelkiem niebezpieczeiistwie nie zapomni o nrnie, 
odezwie sie, zawola. Kazaia mi odchodzacemu po- 
calowae swe dziecie spiace. 

— Pamigtaj, rzekla, o niem... 

Tak rozstaliSmy sig. 

Koiiczg na tem list dlugi do zbytku.... 

Kzvm jeszcze plonie, zdaje sic, ze ptomien me 
ugasnie az oparlszy sig o pustynie. Trzy czgsci 
stolicy leza vv gruzach, ledwie czwarta ocaleje.... 

Nero troskliwym okazuje sig dla lndu, ale w o- 
czy smieje sig uzalajEjcym na swe straty patrycyuszom 
i rycerstwu, do senatorow tytem sig obraca. Rozdra- 
znienie przeciwko niemu wielkie, upodlenie przed nim 
wieksze jeszcze. 

Za. dm kilka napiszg znowu sam, lub Celsusa 
uprosze. aby ci doniosf co dziac sig bgdzie. Cel- 
sus wme jak ja zdaje sig do Galii wybierac, 
mine tylko los Sabiny wstrzymuje.... Na Legje 
wasze rachuje tu bardzo wielu . zroznmiesz 
tat wo. 
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XVI. 

Celsus Anarus Kajusowi Makrowi 
zdrowia. 

Zdziwicie sig pisniu, pieczeci i imieniowi dawiio 
zapomnianemu: Julius Flavius prosi mnie, abym go 
wyrgczyl, gdvz po tych wypadkadh, niemoc mm 
owfadngla, i Chryzypp kazal urn sig zachowac 
spokojnie, wstrzymujac go nawet od piora. Przyrze- 
klem mu, ze za niego do was napisze, alec list moj 
jego pisma nie zastqpi... Vohiisse sat est. powie- 
dzial poeta. 

Pozar, ktory kolebke Piema i Romula zniszczyt 
i niezmierne pozarl skarby, nareszcie po dniach 
szesciu i siedniiu nocach, ugasaii zaczyna, Okro- 
pny widolt tego zniszczenia, zgliszcza, rumowisk 
1 popiolow; stosu otiarnego (rogus) na kturym o- 
statnie starego grodu Kumy splongly painiatki. 
Lud placze ivigcej Penatow swych niz wlasnych skar- 
bow, ktorych mu z pod zwalisk dobywac nie wolno. 

Poznac nie mozna niedawno jeszcze tak wspania- 
lego Rzymu w tych okopconvch nwrach, ktorych 
stercza reszty z poopadalemi dachy i na pdl oba 
lonenn kolumnaini. Smutek a raczej bolesc jest po- 
wszechna. i nieopisana. 

Co powiedz% ' arbarzyncy t jak sig rozraduja nie- 
przyjaeith '? 


i.s 





Cezar czynnym sig dice okazac, okreta zboze 
przywoza, a gruzy oczyszczone z tego, co w nich 
kosztowniejszem znalezc sic moglo — a co 11a skarb 
zabrano —- sphtwiaja. Lud koczuje na polu Mar- 
sowem, tub sie po gcobowcach 1 vv arenaryach. 
Zapowiadaja nam Celer i Laceres Rzvm nowj a 
raczcj Neropolis o szcrokich ulicach, o swiaty- 
niach olbrzymich — my placzemy po state] inatce 
naszej. 

Spedzi maja jencdw wojennycli z caicgo paii- 
stwa. aby pracowali okolo domu z lot ego Cc- 
zara, ktory w sobie wszystko, co fiwiat rua, miescie 
bedzie. 

jSim big doczekamy igrzysk nowych, chrzcsciame 
dostarczij pastwy: poczgto si§ juz chwvtanie icb, 
Sciganie i tepienie povszechne. 

Bgdzie to zapevnie rzecz^ dla was nowa, gdy warn 
powiem, ze poszukujac ich pomicdzy niewolnikaiui, 
na wielu patrycyuszow, na wide matron rzymskicli 
natrafiono. 

Bylein na dvvovze, gdy o tern wiadomosc przy- 
mesiono Ncronowi, wymicniajac Pomponjg, (Srac¬ 
ting i kilka innych imion znaczniejszych. Za- 
smial sig zrazu, ale potem widac bylo zdumienie 
i przerazenie, ktoie ukryc usilowal, pvtajac po 
kilkakroc, czy bye moze, by zabobon zebrakow 
wkradl sie do mozniejszyeh domdw i jakaby rozpu- 
st,<i je znocil ? Ciekawszyin poczal bye i tej wiary 
i jej obrzgdow i urokn jaki miala. 
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W istocie jest czernu sie dziwic, jest czeui nie- 
pokoic... ale Rzym sam zgube swa zgotowal bezbo 
znoscia.. 

Z listow Juliusza zuacie mo/e nieco usposobie- 
nia moje, nie zadziwieie sie wiec gdv wain ja, dwn- 
rak Aenobarbusa, przesle jako nowosc wiersz, kto 
iy po Rzymie obiega. Tuniusowi go przypisujtp 

Mowi on o poetacli spiewajacycli chwale Nerona: 

„Wigc spiewac beda... glod i jego mcczaruie, 
trucizug w jadlo wmigszana zdradliwie: lud z k fo¬ 
rego wyssano krew, i przyjaeiol tego ezlowieka, jego 
rzeziami wykarmionvcli! spiewac beda paustwa 
ygrzybialosc. wycieuczenie ktdre pokojem zowia, 
ktdre ci ludzie zdobia imieniem zlotego wieku — 
naostatek pozar Rzymu marmurowego grodu po¬ 
zar godzien lez tylu, slawiony przez nick jako \vi 
dok przepyszny „pocieszajqcy oczy wsrod nocnysh 
ciemnosci. 1 ' 

,Opiewac bgda syna ciesz^cego sig zbmdniij, 
ktora mu sig powiodla szczgsliwie — zabojstwem 
matki, syna unp'njijcego sie furyom mscieielkom, 
co przeciw mm nowe furye stawi, inne zniije, po 
twory nieznane, wystepki okropniejsze jeszcze — 
Jego okrucieiistwa, szkarady jego opiewac ligda, 
wszystko. tak. wszystko — az do tego poczwar- 
czego zwiazku z dziecieeiem ktdre poslubit — po- 
innika obydnej namigtnosci. 

.Muzy rumieniec wstydu postradaly, imienia dzie- 
wic czYStych czci swojej, zapomnialy wszystkiego! 

ia» 





A! wstyd skonal, inspire siostrzyce zhaiibioue, pod 
przybrancmi imiony na bezrzad sie puscily... One, 
te swigte cory Boze, ktore rod ich nad ludzkosc 
wynosil, nad zycia nedzg. ciala swe zaprzedaly 
za podia zaplute... 

,Szczgsliwe poddajij sig zuclnvalym zac’nceniom 
jednego Menasa, hoiduja usmiecliom Polyktetbw 
slowko pochwaly napelnia je rozkoszq,.. , llilosc 
ich zapalaja te czola noszsjce jeszcze pigtn zna- 
miona, laiicuchy tvch co wczoraj byli Getij, bli- 
znj niezgojonej cblosty., Dalej siegaji^ jeszcze, 
zapominaja o Bogu swym ojcu, o bogach swych 
braciach, o starej czci, ktora surowa otaczaia cno- 
t?, buy oil) i potworom przyinilac sie staraja... 
bezecne rozkazy niegodziwego Tytusa w ich spie- 
wach staja sig wyrokami Opatrznosci — hotdy nie- 
bu nalezne sprzedaja pieklu... Smiej^ juz vzno- 
sic bezbozne swiqtynie, ottarze bezbozne; przez 
nie ci synowie ziemi, ktorych niegdys odtrijcil 
Olymp. panowac maja w niebiosach — a gios muz 
gfupi swiat oszuka!“ 

Posylajac warn tg nowoSc 1 oznajmnj^c zarazein 
o chorobie i o powolnem przychodzeniu do zdro- 
wia Juliusa naszego, koncze nadzieja, ze on sam 
rychlo warn o znpehieni wvzdrowieniu doniede. 
Vale. 







Julius Flavius Kajusowi Makrowi zdrowia. 


Dluzsze bylo milczenie moje nizelim mbgl prze- 
widywac, Kajusie mily, gdym sig uezul chorym a 
Chryzypp mi odpoczynek zalecil. Pokoj data nie 
dal pokoju duszy. a ona byla sprawoj dioroby; 
przelezatem wigc dlugo i przebolalein wide. Na- 
reszde znowu powstalem na nogi. AViesz wszystko 
co sie mnie tyczy, znasz dobrze moje do Sabiny 
przywiazanie, dla ktdrej tern gorgtszij, czuje miloSc, 
te w pomoc jej przybylo poszanowanie 

Od ehwili gdy ja w Kryptach na modlitwie uj- 
rzalein, gdysmy szerzej o nowej wierze mowili 
z soba na grobowcu Marciow, nie przestawalem my- 
slec jak sig do niej zblizyc. jak od niej zaczerpnac 
tego swiatJa, ktorem promienieje cala. Czuje to, ze 
nikt lepiej nad nia. nikt nad ni:j, predzejby mnie 
na drogg prawdy nie wpvovradzil. Umysl to mezki, 
serce szlaclietne, nie moglabv przylgnac do Iada- 
jakiego zabobonu: a to, co ja od Bogow naszych 
odwrocilo. zdolnem jest pewnie zaspokoic wszelkg, 
duszg swiatla pragnaca. Na depo temu wierzg nie 
dalaby sig uwiesc marnym uiudom i tajemnicom 
czarodziejskim . 

Mydaini tend mgczylem sie w ciagu choroby 
mojej, a Chryzypp mimo niecierpliwosc wciqz na 
lozu, w lazni i domu wstrzymywal mnie, powta- 
rzajac zdanie Seneki: 





Optimum est pati quod emendate non possis.— 
(Zniesc jest najlepiej, czego przemienic nie mozna). 

Dlugini mi sie czas ten wydal, samigmy bowiem 
we trzech siedzieli i rzadko kto nas odwidzil, 
mieli wszyscy zajgcia i biedy whisne. Dwa razy 
tylko ozywilo samotnosc nasza przybycie Epicha- 
ris, potem Leliusa — pisalem ci o jednej i o dru- 
gim. .. 

Epidiaris przyszla dla widzenia sie z Celsusein, 
do ktorego miec musiafri tajne poselstwo jakies, 
za ma tez parg sig osob pozniej przysunglo dla 
narady. 

Wszakzem opisywal ci, kto jest 1 jak wygiada 
pigkna libertina? Pozar Rzymu dotknat ja jak 
innydt; mieszkala niedaleko Cyrku, splongly z do- 
meiii wszystkie jej dostatki. z ktorych uratowaba 
ledwie tyle co na pierwsze poti'zeby starczyc mo- 
glo. Z kosztownych bardzo sprzetow, ktorych jej 
nie jeden bogacz zazdroScih zostala kupa smieci. 
Mowia. ze nazajutrz potracajac nog;j popiolv, smie- 
jqc sig, zawolala tylko z Horacyuszem: 

Pulvis et umbra sumus. .. 

^igdv stoik zaden obojgtniej olbrzymiej nie zniosl 
straty, wprawdzie nie pierwsza to byla w zyciu... 
Kazala sobie otworzyc grobowiec, ktory niegdvs 
swyin kosztem postawila dawnemu kochankowi, i 
powitayvszy cienie jego libacya, do niego wniosla 
sig wesolo, gromadzqc do kola slugi swe i ubo- 
gidi. Pierwsza jej coena skladala sie z lisci nialwo- 










wych, troch§ cykoryi z oliwg, i kawalka twardcgo 
chleba... Dzis siniejcsig wyliczajijc co utracila, i 
rusza rainionami gdy sig kto nad nia lituje. 

Slyszeliscie inoze o slawnych dwoch naczyniach, 
ktdre Xeronowi przywieziono z Grecyi, zowia je 
Homerowemi; kosztowaly tak bardzo wiele iz sie 
lgkam napisac co je ceniono- Gdy w Rzymie ino- 
vcic o liich zaczgtc, Epicharis uwzigla sie miec 
choc jedno pndobne, aby nie sam tylko Neron nie- 
mi sig chlubib Jak je nabye potrafila nie wiem, po- 
dziwiali wszyscy, ofiarowano jej za nie co by chcia- 
la, trzymala wszakze az do pozaru, ktory je zni- 
szczyl, sadzilem, ze nad niein plakac bgdzie. . 
ale juz nawet nie naysli. 

Epicharis jednak teraz po ogniu zacigtsza jest 
jeszcze nieprzyjaciolka Nerona nizli kiedykolwiek 
byla; wcale sig z tem nie tai, ze czvnnie nalezy 
do spisku przecivrko niemu. Domvslasz sig, ze przy- 
bycie jej do Celswsa mialo na celu porozumienie 
sie w t.ym wzglgdzie, nie bardzo nawet tajono sig 
z tem przedemna. Slyszalem przez sciane, jak przy- 
nag]ala o pospiech w wykonaniu. 

— Jakto V bedzieciez sig jeszcze dluzej ociagac. 
gdy kaida chwila zwioki zabiera z migdzy was no- 
we jego okrucienstwa ofiary? gdy szalenstwo tego 
czlowieka, a raczej potwory tej, przechodzi wszelkie 
granice, a zbrodniom jego w jgzyku ludzi braknie 
nazwiska;' Dozwoliciez sie gniesc, uragac sobie, 
miotac, bezczescic, plugawic oltarze. obdzierac Swia- 
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tynie, 1 nieznajdziecie vv sobie sily na obaleme je- 
diiego rudobrodego, ktory sie warn uraga 1 wyzy- 
wa? Nie dosycze warn zabojstwa matki, zony 
brata, zbezczcszczenie A estalek, oplugawienie swig- 
tyn, zniszczenie Rzymu?... Powiedzcie czcgo je- 
szcze czekacie Czyscie ciekawi, co szalehstwo wig- 
cej wyinysiec, a podfosc wasza wykonac dozwoli ? 

Celsus szeptal, zc trudnosci byly wielkie, ze 
Neron by b bardzo ostroznvm. a lud rniai za sobg. 
Epieharis smiac sie zaczeia. 

i i udnosci wielkie, zawolafa, ale tchorzostwo 
wasze i malodusznolc jeszczejest wiekszc. . . trze- 
ba v.igc, abv jedna biedna staba kobieta, wyzwo- 
lenica, dodawala warn serca! warn mgzom, rzeczy- 
pospolitej synoin.. o zgrozo! o hanbo! 

Bylein numowolnym sluchaczem naradv, w kto- 
rej Epieharis podzegajgca niosla pochodnig, z nie- 
siychana prawdziwie kobiecg gwaltownoscia, nig 
imotajac. Przybyf tam i Fenius Rufus i stary Kor- 
nutus. ktory spiskom by! przeciwny, bo jawnie 
czvnic doradzaf, Senat zebrac i oglosic Nerona 
nieprzyjacielem Rzeczypospolitej. Rufus godzil sig 
menial z Epieharis, pospiechu takze zadaf. Szfv 
uaiady jak zamach wykonac : iedni chcieli napasc 
spiewajgcego na scenie i zamordowac wired teatru 
obsadzonego spiskoweini; drudzy no eng, uczynic za- 
sadzke na czgstn blakajgcego sig po ulicach, gdy 
o czasie i miejscu tajemnej wycieczki mogfby Sene- 
cion uwiadomic. Epieharis zgdata, by Pison zapro- 
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sit go, czgsto goszczacego w okolicacli Slizeny, do 
swojej willi w Bajach, i tam, gdzie on matkobojstwo 
popelnic kazal, bare wymierzyi za nie. 

Sama otiarowata sig do Mizeny jechae i do- 
wodzcow floty do spisku wriagnqc. 

Ale Pison, jak sig zdawalo, praw goscinnosci 
naruszyc nie cliciai. 

Z loza mojego sluchajqc tych narad, tak nieo- 
patrznie czynionych, dziwnego doznawalem wraie- 
nia; lecz me mi tak w pamieci nie utkwilo, jak 
slowa Kornutusa, ktorv dlugo milczacym narad by! 
swiadkiem, a wreszeie naglaeo o zdanie spytany 
odrzekl powolnie z powagq. 

— Darowano kobiecie, ze na smierc skazuje nie- 
nawistnego sobie czlowieka, innego nad ten nie 
widzae srodka ocalenia Rzeczypospolitej .. szuka- 
j.'jc orgza w spisku i zabojstwie. Ale coz pomoze 
Rzymowi, ze Neron zgladzonym zostanie? Nie mie- 
lizescie Tyberyusza, Ivaliguli, Klaudyusza? nie bg- 
dzieciez mieli drugiego Nerona w jego nastgpey, 
ktory po mm odziedziczy wtadzg... ZwaZcie, ze 
nie jego wystepkiem ginie Rzeczpospolita, ale dla 
braku cnoty waszej. Moglze by on bye takim, jakim 
jest, gdybyicie wy innemi byliV Cezarow podobny ch 
tworza obyczaje Rzynui, upadek w nim cnot da- 
wnych — ze zguilizny rodza sig te grzybyjadowite... 
Zabijcie raezej w sobie z!e, a nie bedziecie po- 
trzebowac wsrod ciemnoSci, straclm 1 fatszu uma- 
wiae sig o przelanie krwi jednego slabego czlo- 
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wieka, ktoremu niedotgztwo wasze daje sikg! Dla 
czegoz Seuat, zamiast tytnhi Ojca Ojczyzny, nie 
zanicsie mu wespol z rycerstwem i ludem wy- 
I'oku oglaszajacego go Ojcobbjca, skazujacego na 
fieinorje i smierc.. 

Potrzebaz rgce czyste broczyc tajeranem spehiie- 
idem wyroku, ktory tak glosnym bye winien, jak 
jego zbiodnie.. 

Wigcej rzekne, konczyl Kornutus. cozby to 
byla za kara, gdyby na ban by skazany, odarty 
z wtadzy — wzgardzony do tyla, zeby go kat godnym 
zabicia nie uznal — powlokl zycie zebraeze gnany 
posmiewiskiem i ohyda... gdyby go jednej chwili 
odstapili wszyscy, zaparli sie przyjaciele, odwrdcili 
pochlebcy... opuscily koliorty i niewolnicv navvet 
dotknac sig nie dali, aby ich nie pokalat dotknie- 
ciem.... 

— Tak — in 6 wit dalej — zabijeie co w was jest 
ziego i podlego, zadze zbogacenia i wywyzszenia, 
obawg straty zycia i mienia, a Xeron nam stra- 
sznym nie bgdzie. Ivtoz to go uezynit tym kim 
on jest, jezli nie tc.hdrzliwe podchlebstwa wasze, 
jezli nie niewolnicze posluszenstwo i zapieranie 
prawdy. PowiedzielizeScie mu kiedy, ze zle czyni? I 
nie jesteiciez wszyscy bez wyjatku jego wspolni- 
kami i pomocnikaini? — Xie powstrzymalo go zadne 
stowo i czyn przy pierwszym wystgpku... oslaniali 
wszyscy, poszedt dalej i karze was slusznie za po- 
blazanie i podlosc. 
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Wyrzeklszy te slo’.va Kornulus powstal 1 vvy- 
szedl, a dlugo potein wszyscy jak przybici mil- 
czt'li. Epicharis rozgoraczkowana uklgkla i ueal o- 
wala stopy starca. ale po wyjsciu jego dobijala 
sig jeszc/.e zywiej natyelimiastowego postanowie- 
nia. . Bowiedzialem sig, ze wieczorem wyjecliala 
do Mizenv, zabrawszy z sobij co iniala szat, -lug 
i zbytkownych sprzgtow, juz po pozarze ofiarowa 
nych jej przez przyjacidl. 

Celsus wyznat przedemna pdzniej, gdy Rufus i 
inni sig porozchodzili a jam mu nieostroznosc na 
ganial, iz — mimo gurqcosci Epicharis. jej i innycli 
spiskowvch zabiegow, choc na ich czele stoi zna- 
mienity Pison ( z rodziny Ifalpurnia pochoilza- 
cy) — nicwiele ma nadziei, aby sie zamaeli mogf 
powiesc. 

— Wiem o wszystkiein, byly -Iowa jego, je- 
stem wtajemniczonv wraz z ninostwem innycli, ale 
widzg, ze sig to slsonczy predzej smiercia naszfj, 
niz Nerona. Zbvt juz glosnyrn sie stal spisek, 
zbyt nieostro/nie i halasliwie naprzod sig prze- 
chwalajq, azebv cos zrobic rnieli. Gdy do czynu 
przyjdzie, zdretwieja rece, a niewolnik lub wy- 
zwolemec pojdzie sig do nog rzucic Cezarowi i 
wyda wszystko... Czas uplywa, lada godzina na 
slad wpadmj. Co do mnie, juz mi to wszystko 
jedno, dose zyciein znudzonv jestem... przysla 
Centuryona, sam sobie iyly otworzg.. Valete! 

Mam nawet do wvboru — rzekl po cliwili — do- 
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bywajijc z zanadrza zlota skrzyneczkg zawierajacq 
trucizng kupiona u Lokustv za posrednictwem Pol- 
liona — Oto drugi moj wybawca... Nie cheg sie 
mgczyc dingo, pohpzonemi sily skoiiczg w mgnie- 
niu oka. gdy mi oznajmia, ze umrzec potrzeba, 
potratig godnie i hez zvvioki. 

Uscisurtlem go ze izaini w oczach. O Kajusie 
mity co za czasy! jakie zycie! jak ciemno i chmurao 
do kola! 

W pare dni potem spotkah' nas niespodziane 
odwiedziny Luciusa, ktory zawsze jest jeszcze 
\v wielkich laskach u Cezara, dzielac je ze Spo- 
ruscm, Faonem, Epaphroditem, Akte i Tigellinu- 
sem. . kownie tez jak oni spodlony. Lucius nie 
zapomnial o Sabinie, zdaje mi sig riawet, ze oua 
by la powodem odwiedzin jego u Celsusa, u ktorego 
ze goscilem wiedzial. Przyszedl do mnie do loza 
i pocliylilsie uzalajacsie nad choroba, ktora zblize- 
niem sie swem powiekszyl. Nie zaraz jednak 
przystapil do rzeczy i poczat naprzod od pochwal 
Nerona. 

— Ojciec ojezyzny—rzekl — o niej tylko o 
pomyslnosci i wielkosci Kzymu rozmysla. Oplaki- 
'val on i oplakuje zniszczeuie starego grodu, ale 
ujrzycie jak wspanialy, godny Nerona, wzniesie na 
gruzach jego... Nie poznajq Rzymu dawni mie- 
szkancy; rozszerzsi sie ulice, kazda insula przyo 
zdobi sig portykiem o plasldm daclm, z ktorego 
na wypadek ognia bronic jej bedzie mozna. Na 
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nowe do my kamieii kosztcm Cezara przywioza 
z Galii, bo tego ogieii po/yc nie moze. Xa Pala- 
tynie i Eskwilinie stanie olbrzymi gmacli zloty, go 
dzien wielkiego Cezara, tysiae stop tlhigie portyki, 
przedsienia sto stop wysokie... 

Tak poswieciwszy naprzod dlngq. mowe po- 
ehwalom swojcgo Aenobarbusa', i ubolewajac, zc 
cnot jego ludzie nie widza, a zbrodnie cudze na 
karb jego kladrj, zwrocit sie powoli ku innie. 

— Coz wy, co czyni Sabina. spytal, juzescie 
to o niej zapomnieli ? dlaczego od pozatu nie wi- 
dac jej ani slychac o niej, mialazby zginqc jego 
ofiar;j ? 

Odpowiedzialem mu klamstwem wprawdzie, ale 
wymawiajijc sig zupelnie jej losu niewiadomosci%. 

— Jezliz wy nie wiecie, rzekl usmiechajac sig, 
a ktoz wiedziee bgdzie? Mielizbyscie—zrozpaezy- 
wszy dla pieknej ale zbyt plochej a gwaltownej 
Epicliaris, ktora tu was odwiedza — o slicznej Sa- 
binie zapomniec? 

Nic na to nie odpowiedzialem. 

— Gdvby w istocie tak bylo, rzekl po chwili, 
gdybysde woleli Epicharis, bardzobym rad byt 
temu, bo was sie, Juliuszu, jedynie obawialem, a 
bijdz co bijdz te surowq, Westalkg sklonie musze, 
by Luciuszowa sie stala koclianka. Uzyjg srodkow 
wszelkich; im surowszg, jest, tern pongtniejsza dla 
mnie. Nie slyszelisciez nic ? 

Milczalem ciqgle, ale wstyd i gniew mn% miota- 





]y, ilu razy przez usta jego imig to przechndzilo. 
Szczgsciem prawie pewien jesteni, ze albo jej zna- 
lezc me potrati, tub jutro o niej zapomni. 

lrzeba mu by to wszakze cos odpowiedziec. 

— Nie pojmuje. rzeklem, jak \vy Luciusie tak% 
namietnoscia dla kobiety, z ktora nic uspolnego 
w charakterze i usposobieuiach nie made, palac 
mozecie. — Jest to dziwactwo milosci wJasnej 
uganiajacej sie za niemozhwcm . ktora wkrotce 
ostvgnie. 

— Nie, oi I pail Lucius, wy innie me znacie, lub 
co gorzej, nie znacie naivet natury tej milosci wla- 
snej, o ktbrej wspoinnieliScie. Gdyby to byla pro 
sta namigtnosc i zadza, prgdzejby ona mogla sie 
stlumic lub uspokoic czcm innem, coby jej gwal- 
townosc znmiejszylo: ale mi lose wlasna nigdy sig 
zwycigzve nie da. gdy raz w swe szpotiy czlowie- 
ka pocliwyci. Nie mvslcie, bym o Sabinie zapo- 
innial, albo choc na cliwile porzucit zamysl zwy- 
ciezenia jej duiuy i wstrgtdw. , ciagnie mnie ona 
ku sobie wiecej nizbym sam pragmjl. 

Milczalcm, aby go sprzeciwianiem sie nic rozza- 
rzac, ale sam wznawial rozmovvg... 

Mdwilismy o czem imiem: przerazil mme w kori- 
cu, zapowiad.ijac z lekkosdij sobie zwvkla ciekawe 
widowiska mgczeiistwa tyeh ludzi, ktocych chrze- 
scianaini zovvia. . Wiedziat jut, iz wymyslnie ich 
meezye miano, czyniac z tego igraszkg. 

— Nero wymvslil, dodal w koucu, rodzaj sillier- 
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ci osobliwszy:.. obwiuietych sloma, odzianych kla* 
kauri, oblanych smoia palic bedzie, i zywemi po- 
eliodniaini temi ogrody swe oswieci... Jest ciekaw 
giosuw, jalde wydawac bgda, konajac... 

Z tern nas pozegnal, zaczawszy piosenkg Hora- 
ciusza, do ktorej spicw sain dorobil... 

Nox erat et coelo fulgebat Luna seieno ) 
(Koc byta, ksiezyc swiecil na niebie jasneni). 

Mozecie sobie wyobrazic, jak ranie poruszyla 
rozmowa, wiesei, pogrozki., . drze o Sabine. Lada 
niewolnik nieehgtnv lub chciwj zdradzic ja inoze. 
He razy Cezar niespokojny poszukuje spiskujacych, 
skazuje niechetnych sobie lub powidzanycli o prze- 
winienie cigzkie, zli zawsze nie omieszkajtj z tego 
korzystac. 

Tylu pizynajmniej pada niewinnycli, co istotuie 
przewinieniem jakioins zashigujacvch 11a kary: i 
osobisci nieprzyjaciele wydaja na sztydi niena- 
wistnych sobie. Najlzejsze podejrzenie starczy na- 
d’.vc/as, aby potgpic: cieii, znajoinosc z winowajca. 
pokrewienstwo z obwiiiionyin, jedno przypadkowe 
do niego zblizenie sig. .. rozinowa na ulicy, usci- 
snienie reki wthermach.. . groza smiercia. Czesto 
dosyc jest pod jednym mieszkac dacbein lub podo- 
bne nosic iniig, scinaja gtowy omvlka Leliusom za 
Laliusow, Einilom za Amilouow... Coz tain ludz- 
kie zycie znaczy, gdy o Cezara bezpieczeiistwo 
idzie?V 


Epod. 13. 
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Z mnostwa Sabiny wspolwyznawcbw nie znaj- 
dziez sig slaby, co brouiijc siebie, drugich gubic 
zecbce i imiona ich podawac? 

Myslac o tem truchlejg, bo ktoz w dzisiejszych 
czasach, gdy praw juz nie ma zadnych, a wola je- 
dnego potgpia lub rozgrzesza, gdy Lada wyzwole- 
niec obdarzouy laskq i zaufaniem mo&e czynic co 
chce — pewien bye moze jutra ? Iluz to chciwych 
mienia, laski, zemsty, przypochlebiania sig, czyclia 
tylko na zrgeznosc? Sabina jest tak nieostroznij, 
a kryc sig nie untie i nie chce... 

Xie, Kajusie drogi, nie oczekuj mnie w Galii, 
raezej ty przyjdz tu ale z legiami waszemi w po- 
moc tyra co upokarzajqce jarzmo zrzucic pragna. 
Rzym juz jest nadto zniewiescialy , aby sam na 
cos sig wazyl, ale dopelnionej sprawiedliwosci 
przvklasnie. Oby was bogowie sprowadzili-Vale. 




. 
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XVIII. 

Lucius Helvidius Sofoniusowi Tigellinu- 
sowi zdrowia. 

Pilnij sprawg, zajgty, ktora mi nie dopuszcza u 
drzwi waszych ztozyc ci czci naleznej, do was 
mgzu najczcigodniejszy, najmilszy Cezarowi ojcu 
ojczyzny przyjacielu, ktorego imig czczg na rowni 
z imieniem Augusta naszego — £ 1 § te slowa pro- 
£by pokornej. 

Wyjednac mi raczcie u boskiego Nerona, ktore 
mu zazdrosci Apollo, ktory dziely swemi i potgga 
Herkulesa przechodzi, bo silg jego laczy ze slonca 
blaskiem, aby mi dni kilka dozwolil poswigcic 
wrasnej sprawie, usuwajqc sig od najmilszych mi 
obowiazkOw przy osobie jego. WidzieliScie i pa- 
trzycie na to, jak wiernie sluzg panu temu, kto- 
remu sluzyc jest szczesciem i zaszczytem, bo pod 
stopami swemi trzyma krolow, a od poruszenia 
jego rgki drzy swiat caly — ale slabym jestem 
czlowiekiem i humani nihil a me aliennm puto. 
Otoz i rmuj milosc slepa owladla, milosc szalona, 
ku pewnej pigknej wdowie, ktora na zlosc mnie 
chce univirq (jedno-mgfcnsj) pozostac. Opowiadam 
warn sprawg mojij, gdyz wy jako ziemskie bogi nic 
przed sobq, skrytego miec nie powinniscie. Niewia- 
sta owa znilda mi po pozarze Rzymti, ktorego 


14 





— 210 


wspomnienie jedno niezrownanej wspanialosei wi- 
dok na pamige mi przywodzi. Nie wiem, gdzie sig 
ona ukryla; postanowilem Scigac i wynalezc, bg- 
dzieciez miec litosc nademn^V 
Licz^c sig do slug tego pana, dla ktorego uie 
ma rzeczv niepodobnych , mogez dopuscic , abym 
byi zniewazony, odepchnigty, i dal sie innym wy- 
przedzic? ChcielizbyScie, aby nieprzyjaciele Cezara 
naSmiewali sie i uragali z mepowodzenia slug jegoV 
Obejmujac nogi wasze proszg i proszg ponownie 
o wyjednanie mi dni kilku swobody u najwspanial- 
szego z wladzcow. 


XIX. 

Sofonius Tigellinus Lusiusowi Helvidiu- 
sowi zdrowia. 

Prosbg vvaszfj sam Cezar czvtac raczyl i zgadza 
sig na krdtkie uwolnienie wasze od dworu, z wa- 
runkiem, abyscie mi ze spraw vvaszych wierny zda- 
wali rackunek. Listy wasze na rgce moje przesy- 
lane bye powinny. Zycze, aby warn Weuus zwy- 
cieska i syn jej w wyprawie tej sprzyjali. — Cezar 
Augustus Apollo przedstawia dzis na scenie V H r- 
Jculesa szalejqcego % mniemam wige, ze nie omie- 
szkacie znajdowac sig w teatrze, aby z roskoszy 
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slyszenia najwigkszego w suiecie artysty korzy- 
stac. — Vale. 


XX. 

Lucius Heividius Sofoniusowi Tigellinu- 
sowi zdrowia. 

Spelniam boskiego Cezava ojca ojczyzny rozka- 
zy. Nazajutrz po tej roskoszy, jakiej doznalem 
shichajac na scenie lego, ktorv me nia rownego 
sobie nawet pomiedzy bogami, rozpoczylem poszu- 
kiwania moje, od scislego przetrzfpsnienia domu 
Sabiny Treboniusowej ua Palatynie. 

Nie znalazlem w niin jednak zadnego zbieglej 
sladu, tylko sraieszna i dziwaczna pogloskg pomie- 
dzy ludzini, ktorzy gruzy przetrzasali, o znalezie- 
mu w nich sladow jakichS ehrzesciauskiego zabo- 
bonu. Zapewne ktbraS ze sluzebnic Sabiny, jak 
wielu innych niewolmkow, zarazie tej zydowskiej 
ulegla. 

ItozmySlalem dlugo, jakbynj najlacniej na trop 
zbieglej niewiasty mogl natrafic; gdy zazdrosc 
szczgsliwie podszepnela mi, abym, me wierz^c za- 
pewnieniom wspolzawodnika mojego i krewnego 
Juliusza Flaviusa, staral sie sledzic jego kroki. 
Juliusz nalezat do goracych ivielbicieli Sabiny, a 
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chociaz pozniej zdawal sig obojgtniec dla mej, na- 
klaniaj;jc ku pieknej ale ptochej Epicharis, ktora 
zna iizym caly, nastrgczonej podobno przez greka 
lekarza, jako antidotum przeciw milosci zbyt go- 
racej a proznej, posadzaiem go zawsze o zacho- 
wanie dawnych uczuc dla Treboniusa wdowy. — 
Wnosilem, ze musial wiedziec o jej ukryciu. Nie 
mogac sam scigac Juliusza i sledzie, nasadzitem 
nan zrgcznego uiewolnika Getg, ktory zasiadl w 
przeciwleglej domowi szopinie i z oka go nie spu- 
szczal. 

Rachuby moje nie ornyliiy, oby to bylo wrozba 
dalszych powodzen; zrgczny Geta dal mi wiedziec, 
ze Julius codziennie prawie jezdzi do grobowca 
rodziny Marcia, w ktorym sig jaka^ niewiasta 
z dziecigciem ukryta znajduje. Z opisu poznalem 
w niej Sabing i nazajutrz podkradlszy sig pod 
mauzoleum, widzialem jego przybycie, patrzalem 
na nich do pozna z sob;j rozmawiajacycb. 

Dzis lub jutro spadne tu niespodzianie.,. 

W prock upadam przed obliczem Jowiszowem 
Cezara Augusta. 
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XX*. 


Sofonius Tigellinus Luciusowi Helvidiu- 
sowi zdrowia. 

Z rozkazu Cezara Augusta, ktory dzis w teatrze 
przedstawia Orestesa Matkobojcq, oznajmuje wain 
o tem. Potrzeba abyscie wy i inni przyjaciele sztu 
ki przybyli napawac sig roskosz^,, jaka niewielu 
szczgsliwym naszego wieku jest dang. Poufnie uczy- 
nig uwage, iz w przedstawieniu Herkulesa szalejq- 
cego, Cezar byt istotnie Herkulesem, przewyzszyl 
wszystkich. samego siebie, dla czegoz glosy, co rau 
sprawiedliwosc oddac rniaty 1 zabrzmiec uwielbie- 
niein, glosy Augustanow naszych slabiej sig odzy- 
waly mi byly powinny. Cezar Augustus czuje to 
mocno i pyta — Powiedzcie, bylzem slabszyin niz 
zwykle, me potrafiliern pozyskac wzgledow widzow 
moieh, lub czyli ukarali mnie za to, ze niezgra- 
bnie przytwierdzona lwia skora z ramion sig mo- 
ich zsuwalaV Luciuszu, powinniScie to naprawic 
oklaskami, glosami, brzgkami w dniu dzisiejszym. 
Gotujcie wience... przychodzcie. Cezar Augustus 
jest smutny.. 

Po pierwszym liscie twym, dlugie milczenie za- 
dziwia Cezara Augusta, ktbry w niem przeczuwa 
albo zupelne niepowodzenie wasze rairno tak swie 
tnych obietnic pierwszego listu, niezrozumiale i 
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warn uwlaczajace, hib wystgpnq, na rozkazy jego 
obojgtnosc. Oezysccie sig wyznaniem prawdy 1 do- 
nie^cie mi, co z wami sig dzieje. W teatrze bye 
me omieszkacie. Vale. 


XXII. 

Sabina Marcia Zenonowi Atenczykowi 
zdrowia. 

Ani slowa od was niemam, mistrzu drogi, po 
liscie ostatnim zasmuca mnie to wielce, bylabym 
niespokojng, o zycie wasze i zdrowie, gdyby Swiezo 
przybyly z Aten Palladion, ktorego Chryzyppos 
widzial, nie zapewnial, ze widzial was zdrowego 
i czerstwego, rzezwo przeckadzajsjcego sig pod 
Portykiein z cieniami wielkich nauczycieli ludzko- 
sci. Przvpisac wige muszg milezenie temu chyba, 
ze Sabina wasza chrzesciank^ zostala i wstrgt 
w was przez to obudza. Wiara moja, Zenome, tg 
wszakze nad innemi ma wyzszosc, ze mi nietylko 
dozwala ale nakazuje kochac wszystldch, wybaczyc 
wszystkim i zadna madro£ci:j : zgodnq, z jej zasa- 
dami nie gardzic. Przyznaje ona, ze ja poprzedzily 
blyski objawienia Bozego, przez mgzow wybranych 
gloszone, jak blyskawice poprzedzajg groinu ude- 
rzenie. Obawiajge sig wszakze, bym ci opowiada- 
,iac o rzeczacb wiary naszej tyczacych sig, natrgtng, 
nie byla, wolg ci mowic o sobie. 
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Wiese stugebna przyniosla warn juz pewnie opis 
poZaru Rzymu, okrutnego , niszcz^eego , ktory 
z dzielnic jego czternastu, ledwie cztery nietknig- 
te zostawik Gruzy zaiegaja prawie wszystkie sie- 
dem gor Rzymu, choc je juZ okrgta wywozic za- 
czgly. 

Stracilam i ja w ogniu tym dom i znaeznij czgSe 
mienia mojego, ale mogeZ sie ja skarzyc, gdy inni 
postradali wszystko? 

Boli mnie tylko, ze nieszczgsliwym braciom wspol- 
wyznawcom w pomoc, jakbym chciala i obowifjzari;; 
jestem, przyj£c nie mogg. 

Wkrdtce po wygasnigciu plomieni schronilam 
sig do grobowca mojej rodziny. W gdrnyeh jego 
izbach' niegdy £ odbywaliSmy biesiady przypomina- 
jfic naddziaddw, nieraz z niatka, ze stryjami i 
pokrewnemi weselsze spgdzalismy tu godziriy, te- 
raz mi ten jeden tylko zostal przytulek. Przykro 
mi, Ze w pigknej sali, ktonj teraz zamieszkujg 
wszystko przypomina tych bogow, co juz mojemi 
nie sij, inne obyczaje i pojgcia. Zaslonilam Jowi- 
sza z orlem, aby na niego nie patrzed. Jowisz 
m 6 j inaezej wyglqda. Nie silny, nie zwycigzki, nie 
potezny swiatu sig objawia i ludziom, ale jak oni 
bolejijcy, jak oni umgczony, upokorzony i wielki 
tylko swg, boskg, silg, cierpiema, zwycigZaj^ca sla- 
bosc natury czlowieczej. 

S^dzilam, Ze tu samotna czas jakis pozostang, 
i rada by tarn z tego, bom mogla bez przeszkody 
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my sled, modlic sig 1 nad sobij pracowac, ale zna 
lezli mrne tu przyjaciele 1 nieprzyjaciele moi. Od- 
kryl naprzdd to schronienie Julius Flavius, zacny 
mlodzian, ktorego kochara jak brata, a mam na- 
dziejg nawrdcic i do bram swiatlosci zaprowadzic. 
Glgbokie mam przekonanie, iz dusza jego prawdzie 
przystgpiifj bedzie, bo jej cale zycie pragngta. 
Z troskliwosci^ matki i siostry pielggnujg to ziarno, 
z ktorego jasny kwiat kiedys wystrzeli. Wcale ro- 
2 nym od Juliusa jest drugi pokrewny m 6 j, Lucius, 
Nerona ulubiemec zepsuty jego przykladami, ktorego 
nieszczgsna jakas namigtnosd w slad za mna goni. 
Kadabym stac sig brzydk^, aby sigod niego uwol- 
nic. Nie mogg pojqc, jak Lucius potrafit odkryd 
mieszkanie moje, i drzg cala na wspomnienie 
przestrachu, ktorym mnie przybycie jego nabawilo. 

Siedzialam u kolebki malego Paulusa mojego, 
gdy niespodzianie zatgtniato na drodze, sgdzilam 
ze Julius przybywa slysza/ otwierajaca sig brame; 
wstalam na przyjgcie jego uradowana. Jui mia- 
lam na ustacb wykrzyk i pozdrowienie, gdy Lu¬ 
cius udmiechajacy sie, dumny, zwycigzki stang .1 
przedemna. 

Cofnglam sig pomieszana i zbladta, 

— Wiem, zawolal, widzac przestracli moj, 2 e 
Sabina Marcia na kogo innego oczekiwac musiala 
i pragngla powitac; nieszczgsciem, nie ukochany 
Julius, ale Lucius nienawistny sigstawia Ale czyz 
zawsze nienawistnym warn bedzie? 
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— Zawsze, odpowiedzialam, dopoki Lucius rownie 
bgdzie zuchwalvm i bezwstydnym — dopoki Lucius 
bgdzie Luciusem. 

Zaczerwienit sie od gniewu — Co to ma ozna 
czac? spytal. 

— Chcecie abym warn to wytlumaczyia, odpar- 
lamv uczynig to najch§tniej Spojrzcie na siebie, 
wyglgdacieZ wy na meia, ktoregoby uczciwa rnogia 
pokochac a chodby znosic niewiasta? Maciez przy- 
mioty coby was poszanowania godnym czynity ? 
Wierzcie mi, ani wlos utrefiony, ani wybielona 
twarz, nie zyszcza serca, godnej tego imienia, 
matrony rzymskiej. Czegoz zreszta wy ckciec mo- 
2 ecie odemnie? Znacie mnie, piocluj nie jestem. 
Mialam meza jednego i univira unity.. . Nie 
mialam ani jednego kochanka i miec go nie bedy. 
Wiem, ze inny jest obyczaj ludzi i niewiast z kto- 
remi obcowac przywyklificie, ale ten nigdy moim 
nie bedzie... 

— Strzezcie sie, przerwal mi Lucius gniewnie, 
wiecie z kirn obcujg i przeciw komu to mowicie! 
Jestem dornownikiem Cezara Augusta.. 

— Wiem o tem, odpowiedzialam, ale zarazem 
jeste£cie dornownikiem Hipii, Cesennii, Bibuli i 
Leufelii? 

— Dlaczegoz nie wyrzucacie Juliusowi wa- 
szemu, ze jest przyjacielem rownie plochej Epi- 
charis ? 

— Bo wierzy, znajqc Juliusa, ze jezli jej sprzyja, 
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Epicharis lepszjj i zacniejsz;; bye musi mz Cesen- 
nia i Leutelia.. 

— Jakto, jedna libertina, lepszij, zacniejsz^ nad 
kobiety z krwi waszej, patrycyuszowskiej pocho- 
dz^ce? zapytai. 

— Krew ta dawno w nich zmigszala sig z blo- 
tem! odrzucilam gniewna... 

— Sabino— rzekl Lucius, bledniejqc irwac zlote 
frendzle swojego plaszcza — przestrzegam was, 
zaklinam na Junong waszsj, nie obehodzeie sie ze 
mna nazbyt surowo.. nie przywodzcie mnie do 
ostatecznosci, nie obudzajeie zemsty w sercu mo- 
jem.... Nie maciez nic, eoby na was takze cigzylo 
i dawaio mi orgz do pomszczenia wzgardy waszej ? 

— Wigc pragnglibyscie sig pomscic! 0 hanbo! 
zawolalam, o wstydzie! ty, mgzczyzna, uZylbys po- 
grozek 1 strachu, aby wymodz na kobiecie, czego 
przymioty twoje uzyskac u mej nie inoglv! Jestze 
to godnem tych rycerzy rzyniskich, od ktdrych rod 
swoj wywodzisz! 

— Namietnosc wymawia wszystko! krzykngl Lu¬ 
cius milosc jest slepg,! 

— Luciuszu, rzeklam, namigtnosc nawet czlowieka 
uczciwego uczciwa byepowinna, miloSc rozumnego 
nie moze bye slepq,. Chceszze obu tych imion stac 
sie riiegodnyia ? 

Lucius zakryl sobie oezy, ale nie ustgpowah 0 - 
pisujf ci te przygode, bo sie ona dla mnie zupelnie 
nadspodziewanie skonczyla. 
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— Jezeli tak, rzeki po chwili, jezli do wzgardy 

obelgi lq,czysz, nic mnie nie powstrzyma, cliwy- 
cg sig ostatecznych srodkow zlamania twej dumy... 
Wiesz przecie, te jestem poufalym domownikiem 
Cezara zem przyjacielem Tigellinusa, ktory moze 
wszystko. . W tej chwili gdym tu jest, gdy to 
mowig, oba oni wiedzg,, ze gonic za tobg, posze- 
dtem. Neron kazal mi przed sobij zdawac rachu- 
nek z kazdego kroku. Okryty posmiewiskiem i 
pogarda, znajdg tych co za mnie pomscic sie po- 
trafig... uzyjg sposobow- 

— Jakich, zapytalam zdziwiona. Coz ty mi mo- 
zesz uczynic? co oni?... Zabit chyba kazecie? 

— Gorzej nad to, przerwal Lucius... mogg cig 
ponizyc, zbezczescic.. W domu twoim znaleziono 
slady chrzescianskick zabobonow, ty, czy twoje nie- 
wolnice nalez:j do sekty. niewiem, ale ja oskarzg 
ciebie . powlokfj cig do wigzienia. . ktoZ wie, 
moze na smierc i mgczarnie 

Ustyszawszy te stowa, z najwyzszg, pogard^ i 
oburzeniem cofnalam sig od niego. 

— Podlym jested! zawotatam . Gdybym ja ta- 
kiemu nikczemnemu postrachowi ulegla, stalabym 
sig rowniez jak ty podtf}, . Nie lgkam sig, ani 
wiezienia, am mgczarni, ani smierci! 

Luciusz przelqkl sie sily z jakg, rzucilam mu w o- 
czy wyrazami temi, ale zlo^t: w nim jeszcze kipiala. 

— Nieugigtg, jestes, zawolal z cicha — mialazbyfi 
istotnie bye chrzeSciankg, ? ? 
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Milczalaro przez chwile, sumienie moje i nauka 
wyprzec sig wiary niedopuszczafy, a slowo jedno 
oddawalo mnie na pastwe megodziwemu przeSla- 
dowcy. Wyznajg, te pierwszy raz w zyciu wysta- 
wiona na tak cigzka probg zadrzatam w duszy. 

Luciusz postrzegt, jak sig zdaje, niepewnosc tg, 
obawg jakfj,S, wahanie i powtorzyt natarczywie. 

— Jested wigc chrzeseiank^ ? 

Spojrzatam na kolebke dziecigcia. serce mi biio, 
czulam jak Izy gorace splvwaly mi po twarzy. Pau- 
lus moj maty, na pol rozbudzony rozmowa, otwie- 
ral oczy i raczki swe ku mnie wyciagal, mewie- 
dzac, ze miioscia macierzyiiska kusi mnie do od- 
stfjpiema Boga. 

Ale w tej chwili niepewnoSci straszliwej, w kto- 
rej stalam na krawgdzi pomigdzy dwoma swiatami, 
poczuiam jakby jasnosc i silg z niebios splywaja- 
ctj na mnie. Serce uderzylo mi nie pokonj, ale du- 
vi'4 chrzeScianki, corki prawdziwego Boga. 

— Tak! jestem chrzescianka! zawolalam mie- 
rzac go wzrokiem piorunujacym. Oto masz Luci 
uszu, ten orgz ktoregoS poz^dal, masz broil dono- 
siciela, miecz co mi zycie odebrac moze. 

Jestem chrzescianka i nie zapre sig tego, cblu 
big sig tem przed tob%... wyznam to ciagnion a 
na stos i meczeiistwo.. Ale powiedz mi, doda- 
lam, kim ty jestes? ty co dla nasycenia namigtno- 
Kci uikczemnej, dla zemsty poswigcasz sumienie, 
szlachetnosc, poczciwosc ? 
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We mnie przed chwila odbywala sig walka 
ciezka; teraz na Luciusza twarzy .ujrzatam drug% 
podobna. Reszta uczciwych uczue jego serca bila 
sig z zepsuciem w nie wszczepionera, widzialam 
jak sig wahal, slabl, jak blakal sig w niepewnodci co 
pocz^c i przerazilam sig prawie, gdy ten przed 
chwi4 dumny, zlosliwy ulubieniec Nerona, padl 
przedemng, sktadajqc rgce, zmigszany, przelekty, 
jakby piorunem razony. 

Oczy moje patrzaly, a dusza wierzyc nie chciala. 

— Przebacz mi, rzekt sttumionym gloscrn, by- 
tem szalony, bylem zbrodniarzem.. tyS wielka, tyd 
niezlomn^, tys jest uwielbienia godna, jam nikcze- 
mny! Bog twoj dal ci silg zrvycigzka. 

— W T stan, rzektam, Luciuszu, ten Bog, bos do- 
brze powiedzial, dad mo2e tobie tgsam^, silg i 
potegg; mozecie oczydcic sig i stac nowym czlo- 
wiekiem... 

— Nie — odparl smutnie Lucius, ktorego sily sig 
wyczerpaly — ja sam czuje sig skalanym, spo- 
dlonym, nic mnie juz podzwignac nie potrafi. Szal 
rozpaczy gnat mnie do takich jak dzisiejsze za- 
myslow i krokow, otoczony bylem rvidokami, kt6re 
mnie podzegaly. przebacz ty mi Sabino! 

A po chnili spogltidajac na mnie, jakby z obawa 
jakad, zapytal. 

— Prawdaz to, ze ty jested chrzedciank%'. J bye 
ze to moze? 

— Jestem nia w istocie, odpowiedzialam smiel- 
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sza, i dla tego ani mgczarnie, ani smiere, stra- 
sznemi dla mnie me s$. Wiara moja daje mi te 
silg. 

Z d/.ieciriiiij prostota zabobonnego czlowieka za- 
pytal strwozony: 

— Povviedz mi, kaplani wigc wasi majij, tajemnicg 
napoju, ktory w was wlewa to mgztwo? 

Usmiechnelam sie mimowoli. 

— Tak jest w istocie, rzeklam, ale nap6j ten 
swigty tym tvlko wlewa sily, co wierza w nasze- 
go Boga, a zabija i truje niewiernych. Z jednego 
kielicha pijq smierc jedni, drudzy zycie nieSmier- 
telne... 

UmilkI, patrzrjc wciqi na mnie z jaka£ trwoga. 

— Wigc ty nie boisz sig umrzec? zapytal, 

— Dlaczegozbym sigmiala lekac gmierci, ktora 
po zyciu ngdznem i znikomem otworzv mi wieczne 
zycie ? My zmartwychwstajemy na drugim, lepszym 
swiecie. . 

Zamyslil sig, stal sig pokoruyra i jakby innyni 
wcale czlowiekiem. 

— Gdziez wiary tej nauczyc sig mozna? gdzie 
dostac tego napoju? zapytal. 

— Luciuszu , rzeklam, nie jest ta wiara taje- 
ninictj,, nauczy cig jej kazdy chrzescianin, a jest 
ich juz wielu migdzy Rzymianami. Ale przysposob 
duszg cbocby naukq, poganskiej m^drosci a dobrze 
uczynisz. Filozofia grecka jest przeczuciem naszej 
wiary w jednego Boga... 
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— Jakto? w jednego Boga? zapytal zdziwiony. 

Oszczgdzg ci opisu dalszej inojej z nira rozmo- 
wy. Z trwogi, jaka mnie nabawil, przesztam do 
spokoju i pociechy, zdaje mi sie, ze Luciusz na- 
wrocit sig powimen. Zaniedbany, zepsut}, slaby, 
ma wszak2e jeszcze w sobie cos szlachetnego. Cho - 
ciaz w pierwszej chwili wyobraznia jego tylko u- 
derzong, zostala, wzruszylo sig serce, ono za sob a 
umyst poci^gnie. Roznemi drogami ludzie rozni ida 
do jednej prawdy. 

Zarzucil mnie pytamami, na ktore odpowiadalam 
jak moglam i umialam, zmuszona stosowafi sig do 
jego wyobrazen, a nie zdradzac przedvvczesnie ta- 
jemnic, ktorych odkrycie mogloby dziwne w nim 
obudzic domysly. 

Upokorzona sig czuje, oto juz drugiego uczuia 
daje mi Bog, mnie slabej, nieudolnej niewiescie, 
drug^ duszg, ktdra mam nadzieje na drogg cuoty 
wprowadzifi. 0 Luciuszu powatpiewam jeszcze, choc 
wiele obiecuje gor%cosc jego ducha; z pierwszych 
tych wrazen choc gviattownych o staloSci i wytnva- 
niu wnosid jeszcze na pewno nie rnozua. 

Juz mnie byl pozegnat 1 mial odchodzic, gdy 
przvpomnienie zobowi^zah wzglgdem Neroua i Ti- 
gellinusa, wstrzymaly go jeszcze. 

— Coz poczng? zapytal mnie, jezli spytaja i 
zedica, wicdziec, jak sig migdzy nami skohezylo ? 

— Nie umiem ci radzic, odpowiedzialam, moja 
wiara me dopuszcza mi, nawet dla ocalenia zycia, 
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namawiae na wyrzeczenie falszu. Moglazbym tobie 
zyczyc, czegobym nie popelnila sama? 

— Lecz jezli im powiera prawdg, ty bgdziesz 
zgubionij' zapytal. 

Milczalam. 

— Nie, rzekl po cbwili namyslu, nie powiem im 
nic.. dowiesz sig pozniej co poczng. . 

Wyznaje, ze z niecierpliwosci^ oczekiwalam dni 
nastgpnych i wiadomosci od niego, przybyl nareszcie 
posgpny i zmigszany. 

— Radzcie mi, pomozcie, wesprzyjcie, rzeki na 
wstgpie— me poznajg sam siebie, nie wiem co sig 
stale ze miitj. Wielka zmiana niepojgta zaszla 
w duszy mojej. Przekonalem sig o niej z tego, ze 
to co zwykle rozrywalo mnie, co cieszylo, stalo sig 
teraz wstrgtliwem i obrzydlem... Powolany przy- 
bylem na dwor, Neron biesiadowal, kazano i mnie 
zwykle zaj^c miejsce przy uezeie. Sam Cezar spy- 
tat mnie szydersko, jak mi sig w mej wyprawie 
powiodlo. Musialem poczac od klamstwa, mbwi^c 
przed uim, ie odjechaliscie do Tuskulum i zem 
was juz nie znalazl, a gonic nie &mialem. Dano 
mi pokoj widz^cmigstrapionym. Leczja sam nie po- 
znawalem siebie w posrod tych ludzi i zabaw, do 
ktorych przywyklem. Ohydnemi wydali mi sig Ne- 
rona otaczaj^cy pocklebcy, jak gdybym ja sam do 
nick wezoraj nie nalezal, ohydnym i poczwarnym 
on sam, gdy na pol pijany pod koniec uczty Aktei 
przyjsc rozkazal i bezwstydna rozpustg, chlubic 
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si§ poczal przed nami. Zdalo mi sig, zem widzial 
dokola trupy tych, ktorych dla namiejgtnosci 
swych poswifcil. Pozna, noca szkaradna skonczyla 
sig biesiada. Cezar opity by! i senuy, kapiel cie- 
pla zwigkszyla jeszcze tc; ospalosc. Niewolnicy 
zaniesli go wprost na loze, a na mnie przvpadla 
kolej czuwania w sasiedniej izdebce. Od nieja- 
kiego czasu zawsze ktoS noca w bliskoSci czuwac 
musi na strawy. Usn§l zrazu i cisza panowafa do¬ 
kola, ja przy lampie siedziafem zngkany, gdy po 
pofnocy gwaltowne krzyki z loznicy slyszec sig 
daly. Faon, ktory u progu lezaf na ziemi i ja po- 
bieglismy przerazeni na ratunek. Wchodzac do eu- 
bicidum ujrzalem go na wysokiem lozu, na ktorem 
zwykl sypiac zawsze, nogami juz na wschodkach 
przystawionvch don, z oczyma otwartemi, z potar- 
ganym wlosem, z zapienionemi usty, siedz.'jcego i 
driijcego. 

Palcami wskazywal na ciemne katy izby i wy- 
mawial niewyrazme.. Agrypina.. Oktawia. Bry- 
tannikus!.. Precz.. furye! 

Sen widac straszliwy go przebudzil, oczyma wo- 
dzil w kofo, jakbv widma jakieS senne jeszcze sig 
przed nim blakaly. Gdysmy weszli, powoli dopiero 
zacz^l przychodzic do siebie. Rozkazal natychrniast 
slabym glosem ofiarg przygotowac Bogom piekielnym 
i cieniom matki. Slowa jego ledwie byly zrozumiale, 
tak niewyraznie je wymawial, rzucajgc sig i mio- 
tajqc ciagle. 
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Przy lozu stale owo bostwo niewiescie najulu- 
biensze Cezarowi, darowane mu niegdys przez 
nieznajomego, pochwycil je i przed niem takze u- 
czynil ofiarg. W miarg jak ochlanial z prze- 
strachu stawal sig spokojniejszy, zawolac kazat 
potem Poppeg, aby przy nim siedziala — my ode* 
szlismy. 

Takie bylo opowiadanie Luciusza, konezyl on 
j e i g<ty i Juliusz nadjechal. Widzialam niezmierne 
zdziwienie jego, gdy postrzegl siedz^ccgo u mnie 
Luciusza, prawie gniew blysnal w oczach jego, 
alem mu go natychmiast odjgla kilka slowy, po- 
lecajac krewnego i zwiastujijc cudowna zmiang. 

Lucius ulagodzony, prawie bojazliwy sam przy- 
szedl do Flaviusza, oddajac sig w jego opiekg. 
Obu ich razem odprawiiam wkrotce, spodziewa- 
j^c sig kilku moich wspo 1 wyznawcow na wspolna 
modlitwg. Widzicie jakie cuda sprawia sila wiary 
naszej, opisalam ci to, abys zrozunual, dlaczego 
codzien sig wigeej w niej utwierdzam i Paulusa 
powoli oswiecac zaezynam. 0! gdyby i na to- 
bie wyrazy moje wra&enie jakie uczynic rnogly. 
Vale.... 
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XXIII. 

Julius Flavius Kajusowi Makrowi zdrowia. 

Codzieh mniej w sobie czujg do pisauia ochoty, 
Kajusie miiv, choc nie dlatego, abym w przyjazni 
mej dla ciebie mial stygn^c, ale ze inimo bogatej 
do listow tresci, wigcej pracujg umyslem. Nadto 
tez jestesmy od siebie daleko, pismo nie starczy 
rzadkie na wytlumaczenie ci tego, co sig dzieje 
ze mn^. Obawiam sig naostatek, abym ci sig nie 
wydal smiesznym. Sa rzeczy, ktore omijac muszg 
a ty odgadnac nie potrafisz. Bez nich reszta nie- 
zrozumiala sig staje. U czemze ci mam donie.sc ? 
Jestem smutny, niepewien siebie, prawie do zycia 
zniechgcony To, na co patrzg, czgsto niezrozumia- 
lem jest dla mnie, ciagle przykrem. 

Zapowiadane od dawna przesladowanie chrze- 
scijan rozpoczglo sig i nad miarg jest okrutnem. 
Wigzienia peine, krew sig leje strugami, w amfi- 
teatrze inajfj co szarpac dzicy afrykanscy goscie, 
maja na kim sil probowac kaci. Wymyslaja me- 
czarnie, o jakich nikt nie slyszal, jakby dla nich 
tylko stworzone. W ogrodach Nerona palg, sie oni 
slupy zywemi, oblani smola, lub przywi^zani do 
drzew, nieruchomie oczekiwac musza na dzikich 
zwierz^t napady. Mowia, nie reczg za prawdg ani 
czy falszem jest powiesc, ze i sam Aenobarbus 


15 * 
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w skorg zwierzgcia odzianv, bawi sie rzucajac na 
bezbronnych, a po nira resztki dopiero maja wilki 
i lamparty. 

Lecz przyznac potrzeba, ze nigdy okrucienstwo 
mniej na tych, migdzy ktoremi siac miato trwogg 
i przestrach, nie robito wrazenia. Nikt tak uniie 
tac jak oni nie uniial, nawet gdy sniierc poprze- 
dza dluga, wymyslna mgczarnia. 

Patrzym na to, zdumiewaj^c sig eodziennie: spie- 
wajac, ida na scigcie; na stosaeh plomjc, spiewaja; 
z tysnjeow ledwie setny oslabnie i zgodzi sig przed 
pos^giem zlozyc ofiarg, a czesto po dopehiiemu 
obrzedu, przejgty zgroza, do wspolbraci na mg- 
czeiistwo powraca. Kapkanom naszym wtosy po- 
wstaja na glowie, nie wiedza czemu pi’zypisac te 
silg niezwycigzona, i wierza tylko w jakies indyj- 
skie czar). Mnostwo Rzyinian, patrzac na te obra- 
zy sinierci ponoszonej tak mgznie, nawrocilo sig 
i nawraca; mnozy to iiczbg ofiar. Ci, co lepiej 
o tem wiedza naderanie, upewniaja, iz od czasu 
okrutnego przesladowania, liczba chrzescian po- 
migdzy Iudem rzymskim we dwojnasob sie zwig- 
kszyla. 

Zasvpauo juz w kilku miejscach otwory arena- 
ryow; tluiny w uich, raowia, zgingly; aie przez 
okna i przekopy slyszano ich do zgonu Spicwaja- 
eych swe piesni. Gtosy te cichly, liczba ich sig 
zmniejszala, w koucu grobowa cisza oznajmila, ze 
wszystko bylo skonczone, ze meczenstwo dokonato 





sig. Lecz coz na to powiesz, iz przesladowanie nie 
odstraszaV Nazajutrz po krwawych wyrokaek, na 
placu kedy ciaia ich rzucono na pastwe ]>som zglo- 
dnialym, nie znajdziesz sladu rzezi. krwi, ni tru- 
pow. Kobiety, dzieci, starcy, w§r6d cieinnosci bio 
gnij zbierac te szczatki, gabkami i placbtami wy- 
ciskajq, krew z ziemi i z poszanowaniem chowaja 
je jako najdrozsze pamiatki. 

Opowiadano mi o cudownych nawroceniach ka- 
tow 1 oprawcow samych, zotnierzy pretoriaiiskicb 
koliort, niewoluikdw Cezara, i gdybym wiarogodno- 
sci opowiadaii nie miat dowodow, sadzilbym je 
niemozliweini. 

Wszystko to wyszlo z Iona tego strupieszalego 
spoleczeiistwa naszego, ktore sig zdawalo niezdol- 
nem do iadnego szlachetniejszego czynu i mysli. 
Ezecz najwyzszego podziwienia godna. Bojg sig, 
azebys, znajije moje usposobienia. o przesade w opi- 
sie tych wypadkow nie pos^dzai, lecz wierzaj, te 
za malo ci pisze wlasnie przez to obawg. Zjednej 
strony najnikczemniejszy upadek, z drugiej najwyi- 
sza sila cnoty prawie nadludzkiej. Tlum pospolity 
stojacy w posrodku, ktory sam w sobie aui wy- 
stgpku ani cnoty wyrobic nie jest zdolnym, porwa- 
ny wirern jednego lub drugiej, wedle sklonnosci i 
popgdu chyli sie na tg lub na inna strong. 

Z opowiadan Celsusa miarkowac mozna, iz i Ce- 
zar niepokoi sig bezskutecznosciq przeSIadowania 
wymierzonego przeciw chrzescijanom. Kilku prze- 
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dniejszych kazat przywodzic przed siebie, a iaden 
sig go nie ulqkl, niektorzy mowili mu prawde gorz- 
k$, jakiej nie slyszal nigdy, po ktorej chodzil za- 
sepiony i wsciekiy, az zemstg swa we krwi utopil 
krzyiuj%c i morduj^c bez litosci. 

Mniej zreszt;* dziwnaby jeszcze by la owa stoi- 
.. cka cnota w mg£ach, ale w kobietach i dzieciach 
jest niepojgta prawie. Padlo ofiara wiele niedoro- 
slych chlopiat i dziewcz%t zaledwie wyszlych z dzie- 
cinstwa, ktore wprzod na lupanary rzucono; nic 
przecie ich mgztwa i spokoju zachwiac nie po- 
trafilo. 

Seneka rnilczqcy w kole poufalem z uwielbie- 
niem mowi o chrzeScianach, chociaz raz tylko je- 
den kilkudziesigciu ich Smierci byl swiadkiem. 
Usunal sig prawie calkiem na wies, unika dworu, 
wladza jak^ dawniej miat nad Cezarem zupelnie 
zwatlala, uczul roztropnie, ze jest juz tylko nie- 
wygodnvm Swiadkiem, ktorego wejrzenie i milcze- 
nie nawet boli, bo zawstydza 

Szepcza, iz z wyzszego podobno rozkazu, wy- 
zwoleniec filozofa, niejaki Kleonicus dal mu byl 
jak^S trucizng, ale w pore zaradzono; odtad zyje 
starzec samemi prawie owocami, a nie pija nic nad 
wodg, ktor^ sam ze strumienia czerpie. Wszyscy 
mu Smierc rychla przepowiadajjj. 

Jedno tylko jego i nas ocalicby moglo zarazem, 
to wybuch owego spisku Pisona o ktorym ci juz 
donosilem, ale z dniem kazdym bardziej w^tpic 
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przychodzi, aby sig przysigzonym powiesc moglo. 
Znam i ja ich prawie wszystkich, i nic dobrego nie 
wroze: pierwszy z nich i najglowniejszy, ktory po 
wladze siggn^cby pono pragnal, ma przymioty 
wielkie! ainbicy^ niemal^, ale i wszystkie tez 
wady naszego wieku. Lubi przepych, jest hojnym, 
nieco lekkim, a mimo milego charakteru, na cza- 
sy surowe, na surowe sprawy za malo surowym 
czlowiekiem. Flavius Scevinus plochosci^ takze 
grzeszy, rozleniwialy jest i nie dosyc energicznyct 
postanowien. Afranusem powoduje osobista ku Ne- 
ronowi za jakis wiersz rozpusty jego wysmiewaja- 
cy zernsta, nie miloSc Rzeczypospolitej. Podporg 
widza w Feriusu Rufie, lecz na tego stara niena- 
wisc Tigellinusowa nieustannie ma oczy zwrocone 
obrocic mu sig, dzialac, kierowac trudno. 

Lukan jest poet%, a Seneka— jezeli prawda, ze 
Pison mu tajemnice powierzyl — Seneka tylko re- 
torem i sofist^; nie sa to ludzie, ktorychby na- 
mulane dlonie postac panstwa przemienic zdolaly, 
lub nawet do tej przemiany przyczynic sig mogly. 
Jedenby dokonane czyny Spiewac, dnigi m^drze 
ich nature rozbierac potrafil. 

W Senecjona tez nie wide wierzg. Coz dopiero 
rzec o gromadzie niewiast, ktoremi posluguja sig 
w sprawie tajemnicy i wstrzemigzliwoSci w slowie 
wymagajacej ? 

Widzisz wigc jak stoj% sprawy nasze. 

Chdwo&c pienigdzy, ktorych braknie Neronowi, 





rownie jest straszliwa jak jego rozrzutnosc; nie- 
slychane summy pobrali skoczkowie i histryony, 
kosztowaly wiele tryumfy wszelkiego rodzaju, 
lgrzyska i owacyje: nareszcie sip tez zlota prze- 
braio. Marzenie o zakopanych Dydony skarbach 
w Afryce jak sen na jawie sip rozeszlo, topiq wipe 
pos^gi Bogow pocbwytane w swisjtyniach Achai, 
zabierajij ofiary z naszycb celi, testamenta lamiij 
a skarb dziedziczy sam. Bogatym czasem umierac 
kaz<j, aby zbyt. dlugo na ich dziedzictwo nie cze- 
kac, kary wszelkiego rodzaju nakladaja na nie- 
winnych, aby wystppki swoje wyzywic mogli (ire- 
cya o pornstg do niebios wola za opustoszone swe 
swi^tynie; sam Seneka nawet ostrozny w sadacli, 
odwazyt sip to podobno swiptokradztwem nazwac. 
Milcz^ inni, Neron powiada otwarcie, ze niechce 
w panstwie miee bogatyeh, bo dostatek wtozy du¬ 
mp i upor, a ubostwo najsnadniej zlamie czlowie- 
ka i niewolnikiem go uczyni. Lud wipe tylko ma 
pozostae ciemny i ubogi, i Cezar wszechwladzca, 
ktory nim miotac bpdzie jako zeclice: reszeie nas 
juz zapowiedziano zagladp, Senatowi, rycerstwu, 
uezonym, poetom, wszystkiemu co glowa ponad 
ttum sipga. Wszyscy, coby swojq wolp jaka lub 
mysl o dobra Rzeczypospolitej miee mogli, ust^pic 
musza. 

Trazeasz, Kornutus, i innych wielu, juz na 
smierc lub wygnanie napietnowanymi sip czujq- 
Cnotliwym, prawdomownym, nieulpknionym bye sip 
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me godzi: moglibv ludzie porownywac, urokowi 
cnoty dac si§ pociagnac, wreszcie wigcej je cenic 
mzeli Spiew Cezara, jego wozv 1 teatralne sztuki. 
Popelniliby swigtokradztwo, bo Cezar jest Bogiem. 
Co mowig: dwu przynajmniej Bogow ma w sobie! 

Zaprawdg, Kajusie drogi, szczgsliwym jesteS, ze 
na to nie patrzysz, ze moiesz zdaleka wierzyc 
w Rzym i wielkosc jego, patrzac na orly zwy- 
ciezkie, pamigtajac przeszloSc. Bogdajby tez orly 
wasze swobodg, godnoSc da\vn;j, £ycie stare na 
skrzydlach nam swych przyniosly i criotg v, Mar- 
sowych wykapana trudach Ktoz wie? my v was 
jakas pokladamy nadzicjg, ty lepiej wiesz slnsznjj 
czy uludna? Niech ci tak wszystko sprzyja jako 
ja — B%dz zdrow 






234 — 


Julius Flavius Kajusowi Makrowi zdrowia. 

Stalo sie tak prawie, jakem ja od dawna prze- 
widywal, Neron zwycigzyl, spisek odkryty, ofiary 
padly, padajfi, rnnoza sig niepoliczone. Aenobarbus 
rad bye moze ze sposobnoSci, ktora mu sig na 
strgcza do pozbycia wszystkich co mu zawadzali. 

Prze£Iadowanie chrzescian i dzika zemsta nad 
tymi co nalezeli do sprzysigzenia Pisona, zeszly 
sig razem. ofiarami codziennemi przerazaj^ Rzym. 
Cieszy sig Aenobarbus, skazuje na smierc, rozsyla 
poslow niostj.cych wyroki, zmiata ktokolwiek mu 
byt uprzykrzony, niecbgtny, na kogo nie Iubil pa- 
trzec, w kirn niepodleglosc jak^s przeczuwal. Mil- 
cz% wszyscy.... Senat sic plaszczy i pochwala, 
a od wyznaczonych na stracenie rozsuwajij sig 
wszyscy, jak poploszone ptactwo.... Konajacemi 
usty umierajqcy sla, mu blogoslawienstwa i po- 
chlebstwa, aby niemi dla dziecka lub zony litosc 
wyiebrac. . 

Nigdy jeszcze od poczatku panowania okrutnika 
Rzym tyle razem krwi przelanej nie widzial. Spi¬ 
sek juz byl wybuchnigcia bliskim, sily dostate- 
czne, powodzenie prawie niechybne, bo wszyscy 
znuzeni Neronow^ dzikoSciq byliby przyklasngli 
slusznej karze za tyle zbrodni. Spierano sig juz 
tylko o wykonanie zamachu, jak, gdzie, kiedy? 
Piso niechcial skalac goscinnych domu swojego 
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w Baijach penatow morderstwem podstgpnem: po- 
stanowiono w dzien igrzysk cyrkowych na czesc 
Cerery napasc nan w teatrze lub ulicy. Ale i na to 
jeszcze zgody zupelnej nie bylo. 

Tymczasem Epicharis z zywoscia wlasciwa ko- 
biecie i swemu charakterowi, chc^c wciagn^c do 
spisku dowodzcg floty w Miseoie, pierwsza zbytniq. 
otwartoscia swa na slad sprzysiezenia naprowa- 
dzila. Potem z domu Flaviusa Seevina wyszla re- 
szta tajemnicy. 

Wspomnialem nieraz o Scevinie, o braku sily 
w tym ezlowieku, ktory sig do tak wielkiego po- 
rywal dziela. Dowiodl tez postgpowaniem swem, 
ze niespelna miat rozsadku, gdy nie bgdjtc jeszcze 
pewien dnia wybuchu, trwozny juz o jego na 
stgpstwa, poczal si? w doinu rozporzadzac. i krza- 
tac, jak gdyby w wigilii} smierci, pieczgtujqc te¬ 
stament nagle , rozdajfjc mienie , przeznaczajac 
sprzgty, niewolnikow wyzwalaj^c, okazujac niepokoj 
poprzedzajfjcy wielkie jakieS 1 mebezpieczne przed- 
sigwzigcie. 

Musial sig tez z czems wygadac; uderzylo to 
Milichusa jego wyzwolenca, ktory pobiegl do Epa- 
frodita i dal znac, ze sig wielki jakis zamach go- 
tuje, ze Cezarowi grozi niebezpieczenstwo. Epa- 
frodit i Tigellinus juZ mieli podejrzenia jakies a 
raczej szukali pozorbw, aby sig pozbyc nieprzyja- 
ciol. Ostatni szczegolniej nienawidzil Juniusa Rufa, 
ktorego od dawna przed Neroncm, jako niebezpie- 





cznego msciciela smierci Agryppiny, (to niegdys 
kochanka jej), wystawial. Cjgto kogo chciano, kto 
byt niecawistnym lub zdawat sig niechetnym, a ze 
zrazu nic sie dowiedziec me bylo podobna, rozka- 
zano mgczye podejrzanvch, aby z nich prawdg lub 
falsz wydobyc boleseia. 

Smutnc to sa dzieje, Kajusie drogi. ktoryeh o 
pisvwac pidro sig wzdryga. Gdyto pisze, me wiem 
sani jeszcze, czyli ocalonego dotad Celsusa i mnie, 
los tensam co benecjona i innych me spotka. 
Dosyc jest, aby nas jako znanych sprzvsiezonyni 
wskazano, dowoddw winy me potrzeba. Nadzieja 
cala w tern, ze za mali jestesmy, zbyt malo zna- 
czni, abysmy uwage Acrona zwroeili na siebie, ma 
on i tak ezem swe krwi pragnienie nasycic. Dotad 
wielu juz z Patrvcyatu schwytano, z rycerstwa 
takze, wjzwolencow 1 ludu, ana wet z kobiet, ktore 
do spisku nalefcaly. Rozgaleziony byt bardzo, a 
raczej rozgalezic go pragna, aby sie pozbyc wielu, 
Przestrach blady Rzymem owladnal, nikt zycia nie 
pewien nikt mienia. Zemsta lada niewolnika, 
ktorv dawnq, jakijs nieehec zywi ku panu swernu 
dostateczna jest, by obywatelowi Rzymu zagrozic 
Smiercia haniebna. Ani badanie prawdy innego 
nad torture, ni s%du nie ma zadnego; wyrok dyktuje 
nienawisei i zemsty pragnienie. 

Sprawiedliwie czy nie, ofiar padnie bez liku, 
wszystko co Neronowi uprzykrzonem bylo az do 
tych, co z nim o lepsza poezya lub Spiewem wal- 
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czyli, upadnie. Dzi£ lub jutro postrada Rzym naj- 
celniejsze ozdoby swoje. Eatwo jest dovviesc, ie 
kazdy z nas mial stosunki ze sprzysi§zonemi: byl 
ich przvjacielem, krewnym, widywal ich, slyszat o 
czems lub czegos sie mogl domyslac. Zreszta po- 
trzebaz dowodow? posadzenie wystarcza, cieh po- 
dejrzenia, w ostatku starczy nienawisc. Kazdy 
zamkniety w domu, oczekuje posla smierei gotdw 
do niej, a gdy dniem czy noc$ do drzwi zapuka 
Centurjon przez Cezara wyslany, nie pozostaje nic 
jeno ciepljj wanne gotowac i powolac balwierza, 
aby zylv poprzecinal... SzczeSliwy jeszcze komu 
dozwolono skonac tak pod wlasnvm dachem, ze- 
gnajac rodzine 1 penatom czyniac krwawq libacya. 
Malo komu dopuszczs| uczynic testament. Cezar 
bowiem dziedziczy. a ei co choc odrobine pragmj 
zostawic dziecioru, zapisy czynic musza Xeronowi 
lub Tigellinusowi, aby przy tych legatach i inne 
utrzymac sie mogly. 

Cezar jak slychac za ocalenie rzeczypospolitej 
nada sobie imiy zbawcy — Soter. 

Przerazema, ktore panuje w Rzymie, odmalowac 
ci nie pntrafie, domy opustoszone, uliee wyludnio- 
ne, kazdy sig lyka pokazac twatzy, aby ona nie- 
przyjaciolom nie przypomniala ze zyje; trwozliwi 
wszelkich wypierajq sie stosunkdw, pokrewienstwa, 
przeklinajij spiskowych, ktorzy tylu nieszez§£e i 
smierei sq powodem, pod niebiosa ze strachu wy- 
noszijc Cezara. 
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Malo kto nawet umrzec umie. 

Wiesz o tern, ze Lukan poeta takze byl do 
spisku wciagniony, lub o nim przynajinniej mial 
wiadomosc 1 pochwalat go, Dosyc tego by to Ne- 
ronowi, aby mu umrzec rozkazat. Zdawna niena- 
widzit go zazdroszczijc mu stawy, ktorej sam do- 
Scign^c nie mogt, choc Rzymu cate dzieje miat 
Spiewac.... Wszyscy wiedzieli, ze Lukan zginrjc 
musi, lecz ktozby mogt, ktoby sig smial domy- 
Slac, ze ten, co wielkie dzieje i mgzow umial o- 
piewac wielkich, sam sie w obliczu smierci tak 
malym pokaze? Wziety na mgki, chciat matko- 
bojcy Neronowi zrownac: Neron matkg zabic roz¬ 
kazat, Lukan swoja wydat, jako nalezaca do spisku. 

C 6 i potem, ze nieocaliwszy zycia, ztamanv gdy 
konac przyszto, skonat z wierszami na ustach? 
Tak jest, Kajusie. Gdy inu juz rece 1 stopy stv- 
gnrjc zaczgiy, przytomny jeszcze, cichym gtosem 
deklamowat pigkny swoj ustgp Farsalii opisujacy 
zgon zotnierza, ktoremu smierc jego iniata bye po- 
dobn$.. (Lucanus. Farsalia Seinditur avulsus 
nee sicut vulnere sanguis etc...) 

Codzien budzqcego sig ze snu niespokojnego wita 
niewolnik, zwiastujac nocue morderstwa, ftzym caty 
otoezony praetorianami. mury osiaiit zotnierz, rze- 
kg zaparly statki, nie ufajac swoiin, Keron ger- 
manskim zolnierzem trzyrna miasto jakby w oblg- 
ieniu. Nikoinu wnijsc, nikomu wychodzic nie wolno, 
kazdy krok podejrzenie sciqga, obawe \v niespo- 
kojnym Cezarze budzi. 
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Zyjemy smierci%, boi sig cztowiek cziowieka, 
brat brata pozdrowic w ulicy, moze trafic. na po- 
dejrzanego, ktorego ju2 sledzg, oczy siepaczow. 
gdyby przemowil, juzby byl wspolwinowaje^... 
Dom, w ktoryra jednego pos^dzono cziowieka, juz 
caly dotyka zemsta, winnych rownajac z niewin- 
nymi... dlaczego wprzod nie odkryli, czemu me 
doniesli ? Bojazliwsi sadzac, te obronia siebie, wy 
daj% na rzez rodzine, przyjaciol. bliskich i z mmi 
potem padaja sami. — Na reke bardzo przyszedl 
Aenobarbnsowi spisek dla wykonania dawnych za- 
myslow, zgniecenia patrycyatu i rycerstwa, ktbrvch 
zawsze sig lgkal. Wyzwolencv wczorajsi miejsca 
ich zastapifg niewolniczemu woli panowac ludowi, 
ktoremu chleb i igrzyska starcza , a nie mgfcom, 
ktorym cnoty i dostojnosci potrzeba. 

Opisalem ci smutny zgon Lukana, ktory zapo- 
mniawszy, ze byl czlowiekiem, pamietal do osta- 
tka, it byl poetfj; nie mowie o innych: mnostwo 
ich wzorem jego powydawali na meczarniach naj- 
blizszych swoich, sadzac, ze siebie ocabj. Ohahbo 
i wstydzie! jedna kobieta wzgardzona libertina, 
Epicharis, zgonem swoim Rzymian upokorzyla. 
Spodziewano sig ze slabej, rozpieszczonej niewia- 
sty wyciagmjc imion wigcej, ktoreby do nowych 
mordow posiuiyly za wskazowki, rozkazano wiec 
jq. meczyc. — Delikatne cialo jej rozszarpano na 
poly, zlamano kosci, pogruchotano czlonki. Epi¬ 
charis milczala lub vv oczy iniotala obelgi opraw 
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com. Dwa dni trwalo to pastwienie sie nad nia, 
a zycie w w^tlej piersi trzyinalo sie jeszcze, z zy- 
ciem dusza niezlomna. 0 sile swojej stac nie mogta, 
gdy na nowe wysilajac sig meczarnie, uwolniono 
j% od nich narescie — skonala pod sznurami co 
j% krepowaiy. Umarla rue wyrzekiszy slova, z za- 
cisnieteini usty, na podziw katom... I Rzym o- 
kiyta wstydem. Gdziez sie dzis cnota krvje? gdzie 
statosc i szlaclietnosc miesci. 

Twierdza wszvscy, te bliska z Pizonem zazv- 
lo£c i Seneki smierci powodem sig stanie, bo tej 
Cezar dawno pozadat, rowniez o los Trazeasza i 
Kornutusa sie lgkaja i tych cnota surowa na rzez 
wyznacza. 

Ktdz wie zreszta, na kim zatrzyma sie dlon 
msciwa Cezara, ktorym szat i przestrach przez 
zausznikow podsycany miota... 

W tych dniach ciezkiej pro by, podziwienie moje 
obudza Lucius, niepoznaje go, obawialem sie sla- 
bosci 1 przestrachu, obojgtnosc na sinierc znajdu 
je i niespodziewane meztwo. Z Celsusem i z nim 
spedzamy wieezory, co chwila dowiadujac sie o no 
wym zgonie lub wygnaniu. Luciusz siedzi tu za- 
dmnany ale spokojny, wybrawszy sobie towarzystwo 
uasze, chociaz wie jak jest niebezpiecznem; bo nie 
st£ mu tajne stosunki Celsusa z Pizonem i spo- 
dziewac sie moze co chwiia, ze wyrzeczone imig 
sprowadzi tu poslahca Cezarowego ze smierci wy- 
rokiem. Celsus rozporz^dzil wszystkiem, gotowa 
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kapiel trzymac rozkazal i ze fiiniercia sie oswaja 
czytajge o niej i mowiac... 

W Cicerona Tuskulanach pozyteczne znajdujeiny 
nauki. 

Nie wide wierze w zmiany ludzi nawyklych do 
zlego, dlatego me tak Celsus mnie dziwi, jak Lu¬ 
cius prawie przestrasza. Tylko wplywowi Sabiny 
przypisac niogg tg jego stalosc; czlowiek tem wi- 
docznie walczy z sobs}, aby si§ przerobic i bliskim 
jest zwycigztwa. 

Kajusie drogi, pozegnaniem chyba list skonczg. 
Vita mortuorum iu memoria vivorum est posita. 
(Cicero. Phil. 9 . 5 .) me zapomnij o umartym, bo 
ktoz dzis pewien, tc jutra dofcyje? Znajdziesz w te- 
stamencie dowod, jak byleS drogim sercu mojeinu. 
Zegnaj mi, zegnaj, a o dobrem tylko pomnij... 
Celsus cie pozdrowic kaze. Ulicrj konny przebiega 
zolmerz, kopyta konia halasliwie bija, o plyty ka- 
mienne... ezy sie zatrzyma u drzwi naszych ? czy 
wiezie wyrok smierci? czy przeleci dalej?. Mi¬ 
ns}! drzwi styehac t^tnienie coraz slabsze... go- 
dzina zycia zyskana; fcegnaj Kajusie Lecz czy 
doczekamy jutra V 


6 
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XXV. 


Julius Flavius Kajusowi Makrowi zdrowia. 

Po dlugieni milczeniu, gdys juz raoze o zyeiu 
mem nawet zwatpil, nie list ci 61§, Kajusie drOgi, 
i pozdrowienie, ale cata niemal ksiege. Paraigc 
zingczona wypadkami, ktore przebylem, ledwie 
mo£e pozbierac ich wspomnienia, nie wiem jak upo- 
rzadkowac je potrafi. Zda mi sie, zem w pierwszych 
dniach po odkryciu spisku Pisona list wyslal, ma- 
lujac ci stan Rzyinu i nieszczesliwe polozenie na- 
sze. Sprawdzily sig oezekiwania i domysly, jak sic 
zawsze prawie sprawdza zlego przeczucie; kazano 
umierac wszystkim, ktorycli zycie uprzykrzonem 
bylo. Ci, ktorych cnota bronila od upadku, do- 
trwali do konca; ale tych liczba jest mala. WieSci 
warn juz pizyniesc musialy te niezapommane dzieje 
konania wielkich mgzow. Stracilem przyjaciela i 
krewnego w Fulviuszu Flaviuszu trybunie kohorty 
pretoryanow, ktory sam jeden moze z wielu mial 
odwage rzucic Neronowi w oczy prawde okrutmp 

Sam badal go Cezar, sam mu wyrzucal, jak mogl 
Swieta przysigge wiernosci przeiamac? 

— Nienawidzilem tig, odparl Flavius — Nie 
mialeS wiermejszego nademnie zolnierza, dopoki 
zaslugiwales 11 a mitoSc, zaczalern cig nien'awi 
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dziec, gdyS sie stal niatkobojcg,, zony morderca i 
podpalaczem. 

Wigcej okazal ingztwa w obliczu smierci nad 
tego, ktory go scinal; driaJa rgka oprawcv, i kil- 
kakrotnie uderzye inusial, nim glowg od karku od 
dzielii. Ofiar nie zliczg, mnogie byly, najmniej 
winnych a raczej wcale niewinnych skazano ua wy - 
gnanie z Italii do spalonej Afryki, lub na wvspy 
beziudne, aby tain powoli skonali.. Migdzy mini 
kobiety i dzieci nawet. Tym zostala przynajmniej 
nadzieja. 

Przetrwalismy te godzinv trwogi, hartujac sig, 
codzien kogoS zegnajac. Zwycieztwo Neronowe ser- 
ce wszystkicb poczciwych sciskalo. 

Trwalo tez ciagle pouawiane przeSladowanie 
chrzescian, ktore we ninie od pocz^tku nieustann;; 
obawg o los Sabiny obudzalo. 

Naprozno prosilem, blagaiem, zaklinaiein, zeby 
do Tuskulum lub innej jakiej swej lub mojej po- 
siadtosci na wies sie usungla, me chciala oddalae 
sie z Rzyinu od wspolwyznawcdw. 

Zrazu nawet powzigla byla mysl dom swoj przy 
Palatynie i Eskwilinie kazae podniesc ze zwalisk; 
przeinieszknjac dopokiby nie by} dokonczony, w gro- 
bowcu Marciow. Lecz ani rnnie ani jej, gruzow tych 
podnieSe nie dano; potrzebowai Neron rozszerzyc 
jeszcze ogrody swe i gmachy, ktore na miejseu po- 
gorzalych wznosic zaczal Celer. Wyznaczono po- 

1G* 
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dobno za posiadloSci te lieha zaplatg , ale o te 
nikt upominac si§ nie smiat, bo i za zqdanie podobne 
na sriiierc lub wygnanic skazanym latwo bye mozna. 

Ja insulf moj$ niezupelnie obalona potrafiwszy 
ocalic, dodawszy portyk obyezajem przez N cron a 
przepisanym, na nowo jfj uezynilem mieszkaln^. 
Sabina wszakze przyjqc jej odemnie nie cliciala. 
Przeniosla sie na ostatek do raalego doinku naby- 
tego niigdzy Apijska a Ostyjska bram%. Pojmowa- 
lem dobrze, co jq, w te strony pociagalo; sfjsiedz- 
two krypt, do ktorych gorliwie uczeszczala, juz sie 
z tern prawie nie tajac. W nieustannej tez o nia 
musialem bye obawie z powodu zbytniego naraza- 
nia sig na niebezpieezenstwa. Ta niewiasta niegdys 
przywykta do wygodnego i cichego zycia, teraz 
w pracy, w niedostatku i postrachu pedzila godzi- 
ny dlugie. — Widok ten serce mi krwawil, leez 
rady znalezc nie moglem — nie sluchano mnie. 

Nie bylo prawie dnia, zebysmy o nowem jakiem 
nie poslyszeli meczeiistwie. ChrzeScianie czcz^c 
zmarlvch, ktorzy dotnvali w wierze swej do osta- 
tka, okolo ciai ich i krwi jak najwigksze mieli 
staranie, zbierano je jak nejdrozsze pamiatki. Nie- 
raz zakrwawione z wieezora place, g^bkami i chu- 
stami nocij oczyszezono, tak, ze nazajutrz na nieh 
sladu dopelnionyeh morderstw nie bylo. 

Ale niusiano sie ukrywac przed straiami, prze- 
kupywae je. nocq, skradac sie niepostrzezonym, 
azeby tego poboznego dopelnic obowiqzku. 
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Sabina wraz z innemi niewiastami, Pomponiq, 
Graecinij, dwiema corkami Pudensa, Praksed;) 1 
Pudencyanna wychodzily co noc p raw it, nios^c 
z soba naczynia na krew, wodg i gabki, powra- 
caly z zakrwawionemi chustami. kryjac czysto w 
sukniach poucinane glowy, ktore nazajutrz wraz 
z cialami z poszanowaniein w kryptach skladano. 
Niekiedy przynosily tylko garsc popioluw i trocbg 
kosci. Kilku dyszacym jeszcze niedobitym strzala- 
ini, a za umarlych rzuconym na placu udalo sig 
im tak ocalie zycie. 

Ja choc niezupelny chrzesciauin bo sig do 
noefitow Iiczylein tylko, cligtnie pomoc do mito- 
siernych ofiarowalem uczynkow: musielismv nieraz 
ztrudnoscia wymijac straze, uciekac Scigani, a tru 
py 1 rannych naszych ukrywac starannie, aby je- 
dnych od profanacyi, drugich od pewnej obronic 
smierci. Me, Kajusie drogi, gdybym ci nawet po- 
trafil odmalowac to zycie niepokoju, pracy, niebez- 
pieczeiistwa, wsrod ktorego nie bylo chwili 11a spo- 
czynek 1 wytchmenie — tobys nie uwierzyl slowom 
moim. Jednakze slabe niewiasty wytrwac w mein, 
na\vykn;jc don umialy, tysiace cial ich rekami po- 
grzebanych zostalo. Nieraz trafialo sig, ze wyslane 
straze chwytaly nieszczgsliwe ofiary wsrod ich po- 
boznego zajecia, ktore za wystgpek poczytywano, 
nazajutrz stawiono przed oltarz Jowisza, aby mu 
cze£c oddawaly, i wzbraniajace sig karano smier- 
ci| w temsamem miejscu, w ktdrem pochwycone 







zostaly.. Irzeciego dnia u ich jui cial martwych 
iiowi krzqtali sig bracia, nie • zleknieni ich losem. 

Lucius i ja chodzilistny ze Sabinq, z Eutij i kil- 
ku innemi towarzyszami, aby w przypadku od me- 
bezpieczeiistwa zaslonic. Jego jak mnie rowne 
ogarngto pragnienie poznama tej nauki, ktdra 
czynila cuda takie, wlewala silg i urijgala sig 
smierci. 

Wyprzedzai mnie nawet dw zniewie£cialy gach 
Neronow w navvrdceniu, i podziwem dla mnie sig 
stawar. Wcale bowiem inaczej ja i on szlismy ku 
swiatlu, On z zapalem mlodzienczym, prawie z go- 
racosciq, niewiescia, ja z przestrachem jakimS i 
niesmialosci%. Po tak nieszczesliwie odkrytem spisku 
f'isona, Lucius udajac chorobg, zupelme sig od 
dworu matkobojcy usunaJ. Tigellinus choc moze 
sig czego domyslah nie uznaj%c go niebezpiecznym, 
zaniechal sledzenia jego krokdw. Naowezas Lucius 
swobodny oddal sig caty wyuczeniu sie wiarv cbrze- 
scianskiej. I gdy ja, badajqc kazdy krok , posu- 
walem sie z obawq i rozvragq, on z namigtno- 
scia prawie biegl, jakby go tylko nowogc ujmo- 
wala. 

Przeobleczonego gacha nilctby byi teraz nie po- 
znal, tak sur&we przybral oblicze, tak niepozorne 
szaty, tak sig on zaniedbal i opuscih Gale dnie 
spgdzat po kryptach, na modlitwach i sluchaniu 
nauk. poslugujijc starszym, podejmuj^c najcigzsze 
prace.— Zdumiewalein mu sig, zazdroscilem. 0 ile 
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dawnicj nie znositem go i brzydzitem sig nim, te- 
raz musialem uwielbiac. Sabina, ktorej to dzielem, 
unikala go wszakze, aby sie przekonac, ze nie 
ziemska namigtno&c, nie sama chgc zblizenia sig 
ku niej, povvodowaty nim. 

Tak przeszedt nam czas jakis w trwogach i me 
pewnosci. Mnie ocalony cudownie Celsus dawal 
schronienie, gdyz w inxnli nie pilno mi byto zamie- 
szkac, tu blizej przynajmniej Ostyjskiej bramy i 
Sabiny, czgstsz% o niej imalern wiadomosc. Widy- 
walem ja navvet czasami, chociaz znajdowalem u 
niej zawsze jednego z sgdziwych clirzescian, i nie 
rozmawialismy o niczem tylko o wierze, z ktora 
w ten sposob coraz sig wigcej oswajaiem. 

Ptochym nie bytem i nie jestem, Kajusie niily, 
ani tak jak Lucias wrazliwym i namigtnym, ani 
mej wyobrazni zbytniego nad soba dopuszczam 
panowania; raczej sceptykiem i zbyt ostroznym u- 
czynilo mnie zycie, Zimnym rozumem wigcej niz 
sercem badalem naukg, jako poganin jeszcze chcia- 
lem jjj poznac, nimbym sig jej oddal caiy. Uwie- 
rzysz gdy ci powiem, zem jq o cate niebo znalazl 
wyzsza nad to co u nas filozofia i religia razem 
w sobie mieszczci. Jak z wszelakiej nauki tak i 
z tej umysty wykrgtne. chgc panowania nad dm- 
giemi, sprawy i potrzeby ludzkie, mitofic wtasna i 
sofizmat, mog% uczynic to czem ona wcale nie byta 
u zrodta; lecz siggnawszy do niego, prawdziwie 
boskiego zaczerpniesz napoju. W zdrowych sercach 
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i glowach nauka ta bedzie 2 y w<j odrodzenia wod^: 
w zgnilych coz sie nie stanie trucizna? 

Lccz powracam do opowiadania toku, ktory nie- 
potrzebnie przerwalein. Mgczenstwa nie ustawaiy. 
chrzescianie wyjgci z pod prawa, zdam na laskg 
nizszych urzgdnikow, na race katow bez serca, za- 
pelniali wigzienia, siuzyli za igraszke tlumom. Nie 
bylo nic statego w postgpowaniu z niemi, ios £le- 
py rzjjdzil zyciem, snnercia, meczarnia, rodzajem 
zgona i mgczenstvva. Zalezalo od dnia. od czlo- 
wieka, czgsto od usposobieii tlumu, co z niemi u 
czynic iniano. Jedni zdam na straz niniej sro- 
gich ludzi, potrafili ich swoirn przykladem nawro- 
cic a nawet odzvskac swobodg, drugich mgczono 
wymySlnie. Czgsto dziwactwo oprawcy przvspie- 
szalo godzing ostatnia, a opieszalo^c lub Iito 6 c u- 
latwialy z wigzienia ucieczke. 

Nie dziwig sie, ze wielu Ezymian samo oburze- 
nie przeciwko tym okrucienstwom ku nowej nauce 
pociqgnjjc moglo. Nie szanowano bowiem nikogo 
co tylko imie chrzescianina nosit, ni siwych wto- 
sow staroSci, ni slabego dziecigcego wieku. 

Dziewice rzucano w otchlanie Inpamaroiv na pa- 
stwg rozbestwionemu zoldactwu, dzieci z rak ma- 
tek wyrywane ginety pod kopytami koni, ze strza- 
skanemi o kamienie giowaim. A ktoz wyliczy unj- 
gowiska, szyderstwa, najgrawania sie z mgczarni 
bezwstydne, nieludzkie! Serca szlachetniejsze £ci- 
skac sig na to musialy, umysly zacmejsze oburzac. 
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To tez mozna rzec, ze kazde widowisko, na ktore 
tlura spieszyl, tylu chrzescian czynilo, llu ich ginelo. 

Z cudownym bowiern spokojera i pogod;j szli na 
smierc, jak owa rodzina, ktdr^smy niegdys widzieli 
z Sabinq, rzuconq na poiarcie zwierzgtoin. Nie- 
zmiernie mala stosunkowo liczba ulegla strachowi 
i ocalajijc zycie skalata je. 

Nieraz pieSii chrzeScian nucona niimo chlosty 
katdw, stlumila krzyk tluszczy i milczacym stra 
chem przejgta lud — na ktorego czolach widac 
bylo przerazenie posgpne-, 

Szty te otiary jak na ucztg zwydgzkfj ze zlozo- 
nemi rgkami, niewola wycienczone, zbite, wybladie, 
a wesole i opromienione. 

Zdawaio sig, ze barbarzynstwo oprawcow prg- 
dzej sig zmoze niz snigta mgczennikow cierpli- 
woSc. Ale nie, ilekroc wstrzymywala sie zajadtoSd, 
ostygala wsciektoSc, co£ tajemnego znowu ja pod- 
zegalo. 

Z obawg pogkplalein na Sabing, SJjdzgc, ze ten 
stan niepewnosci i straehu zdrowie jej nadwergzy, 
stalosc obali; lecz widziatem codzien smielsza, pe- 
wniejsza siebie. Nie uni kata nawet wypadkow, 
ktore jej samej grozic mogty. Poniewaz wchod do 
krypty z ogrodu Pomponii byt dosyc oddalony, a 
riaostatek i sama Pomponia oskariona o przyjg- 
cie chrzeScianstwa przez sw4 rodzing w niewoli 
prawie t.rzyrnanq byta, gdyz los jej oddano familii 
przez laskg szczegolna; Sabina zajeta sig przeko- 






— 250 


paniem od Ostyjskiego domku galeryi podziemniej 
do najblizszej krypty. Rzecz nie tak byla tatwa 
jak sig jej zdawala, z powodu sluzby 1 niewolni- 
kow, ktorym ufac nie bylo mozna. Wprawdzie 
powoli znaczna ich czgsc nawrocona zostala, ale 
wielu sig wahato i obawialo, innych ani sig po- 
zbyc ani o&wieeic nie zdawalo sig mozliwem. 

Sabina pragnela miec zrazu wchod z perystylu 
lub ogrodu prost% plyta marmuru przykryty; mu- 
siala jednak przyzwolic na umieszczenie go mniej 
widoczne w glgbi ogrodu, gdzie pod pozorem studni 
roboty rozpoczeto. 

Chrzescianscy fossorowie, obeznani z ta robot;}, 
wykopali naprzod podziemny wchod, a dalej pra- 
cowac ju& mogli ukryci w nim, ziemie nocami wy- 
woz^c potajemnie. 

Ustawiono puteal ozdobny, w rodzaju tvch, ktore 
sig sigillata zowia, aby wnijscie zabezpieczyc, i 
pokryc robot tajemnice. Lucius i ja pod dozorem 
Foasora czcstosniy godzinami calemi pracowali w tej 
podziemnej kryjowce. 

Xaostatek dzigki zrgcznosci kierujacego kopa- 
niera starego Dyonizjusza fossora, przejscie to po- 
laczone zostalo z sieciq galeryj dawniejszych. 
Z wielkij, pociecha przyjgta wiadomosc o tem Sa¬ 
bina, poswiecono galeryg, a Lucius doradzil, aby 
na wypadek zamurowania lub zasypania krypt, 
ktdre sig zdarzalo nieraz przy wzmagajacem prze- 
sladowariiu, galeryg nowa tak od nich oddziclic. 
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aby wnijscie do niej niedostrzezonem bye moglo. 
Urz%dzono w istocie mur rucliomy, ktory rozpo- 
znac bylo trudno. 

VV pamietnyru dla mnie dniu, gdyin i ja razem 
z innemi neotitami zszeill do krypt na nabozeii- 
stwo; odbywala sig wlasnie ofiara wieezorna i a- 
gapy, gdy Dyonizjusz fossor wpadt z oznajmieniem, 
i i, tlum z zolnierzami glowniejsze wnijscia do 
krypt obleglszy, ziemia je i kamieniami zawala. 
Z poczatku instynktem ludzkim porwali sie wszyscy 
iakby biedz ehcieli i uciekac, lecz jedno slowo 
kaplana wstrzymalo ich na miejscu. Pobladly 
twarze, ale modlitwa nie zostala przenvanq.. nie- 
bezpieczenstwo w istocie trwaio tylko dopoty, poki 
tluin byl u wnijscia, a ten dlugo tam pozostac 
nie mogl. Mnostwo bowiem skrytych galeryj pro- 
wadziry w rozne strony. Zdala dockodzii nas sze- 
lest sypiacej sig ziemi 1 dzikie, sthimione gtosy 
gerraanskich zolnierzy. Z g6ry przez kilka otwo- 
row zwanych luminare, ktore odkrvli napastnicy, 
sypala sie na nas ziemia i rzucane ogromne bryly 
kamieni, ale tych latwosmy unikn^c mogli, zasy- 
pania zas calych krypt nie bylo sie co obawiac. 

biapad straszny byl, ale w istocie nie zbyt gro- 
zny; po odbytem nabozeiistwie, lud sig wedle 
rozkazu starszyeh i l'ossordw porozdzielal i taje- 
mnemi przejsciami rozchodzic poczql. Wysilek 
przesladowcow byl nadaremny, nikogo nie dotkiiql, 
procz kilku pochwyconych przy nieostroznem wyjsciu. 





Spokojm prawie zdazalismy ku Putealotvi Sa- 
bmy ogrodu, gdy wychodzac z krypty postrzeglem 
jej dora w oddalemu otoczony strazq, zajgty przez 
ludzi obcych, z pochodniaim przebiegajqcych pery- 
styl i cubicula, jak gdyby kogo szukali. Ujrzawszy 
to, zaklinac j;y zacz^lem, aby uciekala lab do kry 
pty powracala, ale iunie odtracila zlekka i rzekla 
spokojnie. 

— Oddalain ci w opiekg Paulusa mojego, je- 
dyne dziecig, caly mbj skarb na zierni, ty zyc po- 
wimenes dla mego, ja czuje, ze godzina moja wy- 
bila. Wielekroc ominglo ninie meczenstwo, dzis 
gotowa jestem na nie. 

— Jezeli go praguiesz, rzeklem, nie powstrzy- 
mujze mnie, dozwol mi isc z sobij, wstydu sobie 
am chrzescianom nie zrobig, choc neofita. 

Sabina ze zlozonemi rgkami uklgkla przede 
mnq. 

— Najedynego wielkiego Boga, zawolala, zakli- 
nam cig, Juliusie, tyfi opieknnem dziecigcia mojego, 
uciekaj. 

—- Tys jego matka, odpowiedzialem, zaden opie- 
kun nie zastapi mu ciebie, dozwol mi isc lub u- 
ciekajmy razem... 

— Ale dokfglze uciekniemy, zapytala, jestze na 
ziemi miejsce, gdzieby sig od miecza Cezara 
rzymskiego skryc mozna? Nie boidujaz muwszyst 
kie ludy i ziemie wszelkie ? Zwai, ze jezli dom 
moj naszli, ja juz jestem oskarzonsj, wining potg- 
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pionq, juz wiedz% zeni chrzeficiankg, po coz mam 
oddalac tryumfu mojego godzine? — Juliusie.jam 
juz skazana, a o tobie nie wie nikt, dla czegoz masz 
popelniac samobojstwo i dziecig rnoje pozbawiac 
jedynej opieki? 

— Giiimy wife razem, rzeklem, ja uciec nie 
mogf, me c.hcg, niegodzi mi sig. Paulusa twojego 
Bog bgdzie ojeem i opiekunem, idg z toba. 

Naowczas usiadlszy na porgezy studni, poezgia 
plakac, a jeki jej rozdariy mi serce, poczgta pro- 
sic i zaklinac. Powiedz mi, cobyS byi naowczas 
uczynil? Com ja mial uczynic, aby obowiijzku do- 
pehiic V Dzis jeszcze mysdqc o tem, nie wiem co 
szlachetmejszem, co godniejszem bylo Iizymianina 
i chrzeScianina, czy z niq isc razem na Gnierc, czy 
pozostac. Wiem tylko, ze bolalo mnie to, iz zostac 
musialem, gorzej uiz obawa smierci. 

— Juliusie, rzekla wstajac, widzisz, ze jestem 
wydaim im jako chrzeScianka, powtarzam ci, szu- 
kaja mnie, los moj nieuchronny. Bog me chce 
w czlowieku ani slabosci ani bezuzytecznej ofiary, 
rdwnajacej sig samobojstwu. Tys potrzebny 1 dzi£ 
jeszcze ocalonym bye mozesz. Nie doradzam ci 
falszu; jezeli przyjdzie uroezysta godzina, w kto- 
rej i ciebie zawezwg,, aby£ dal swiadectwo praw- 
dzie, stan rngznie, nie ugmj sig. wvznaj Boga i 
umrzyj dla niego, — lecz dzis, w imie tego Boga. 
rozkazujg ci zostac dla mojego dzieciecia. 

Zlanmny nic juz nie rzektszy padlem na ziemie. 
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— Bracie moj, zawolala Sabina, rzymskira zwy- 
czajem, gdy umiera bliski krevrny, na ustach jego 
kladnie najdrozszy mu z rodziny pocakunek osta- 
tni, jakby duszg jego chcial pochwycic.. dusze 
mojsj, oddajg Bogu, ale braterskim pocakunkiem 
ciebie zegnam... ktorego jednegom kochala na 
ziemi.... 

Wyrazy te slabszj m wymowika glosem, ale wnet 
mgztwo jej wrociko, pokozyka mi rgce na ranno- 
nach, ustami dotkngka varg moich i zarzucajqc 
peplmn, smialym i zywym krokiem puscika sie 
ku dornowi, dajac znak nakazujacy rgkq abym po- 
zostal. 

— Paulus! bylo ostatniein jej skoweiu. 

Pobieglem za niq, ku oknom domostwa , tlum 
gwarny, zolnierze, niewolnicy jacyS zalegali pery- 
styl, wsrod ktorego migaky ich pochodnie. Wy- 
slancy Cezara badali slugi Sabiny, z ktorvch slabsi 
ulegli postrachowi meczarni i smierei. Buta jedna 
stala nieporuszona, inilczqca z rekami zlozoneini 
na piersiach. 

Zajadly przesladowca chrzeScian, znany z lego, 
ze sam ich dobrowolnie Scigak ina kary wydawak, 
odarty kapkan Quirinalis i wyzwoleniec nmeniem 
Ru[)as dowodzili tvm napadem na spokojnv dom 
Sabiny. Na widok jej, gdy powazmi stanela we 
drzwiach nie okazujqc strachu, oniemieli z poczqtku, 
spojrzeli potem po sobie, a Rupas zblizyk sig zu- 
chwale do Mai’cii. 
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— Tys jest Sabina Marcia wdowa po Trebo- 
niuszu. 

— Rzekies.. odpowiedziala. 

— Prawdali, zes obrzydliw^ wiarg obca przy- 
jgta ? jestes chrzescianka.. 

— Jestem.. gloSno i wyraznie wyrzekla. 

— Ani sig tego zapierasz, Sabino Treboniu- 
szowa ? 

— I nigdy nie zaprg... 

Mgztwo jej jakby odmzyio Rupasa, stai smiejac 
sig zglupialy. 

— MySiisz, ze cig obroni imig? pochodzeuie ? 
zawolat. 

— Obroni mnie gdy zechce Bog, jezli nie, po- 
tsafig umrzec.. 

— Siyszeliscie, uraga sig! krzykn^i Rupas.. 
wyznaje swa szkaradg J 

— Milcz, przerwala inu z pogarda, prowadz mnie 
dokad ci kazano, jezli ci kazano. 

To mowiac, povviodla okiem po slugach swoich 
i podstapila krokow parg, jakby wychodzic chciala, 
Ruta natychmiast w 61 ad poszla za niiy i pare je- 
szcze niewolnic. 

Te, ktore na grozby Flamena Quirinalisa zlo- 
zyly byly obare, staly w k^c.te kryjac sie, Sabina 
ku nim spojrzala tylko. Jedna z nich zenvala sig, 
rozdarla suknig i natychmiast za ni% pobiegia, 
inne zawahawszy sig krbtko, poszly za jej przy- 
kladem. 
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Flamen Quirinalis skin^l 11a nie, ze pozostac 
moga, ale nie chcialy opuscic Sabiny i placz^c po- 
szly za niq. 

— Po co idziecie? spytal Rupas. 

— I my chrzeScianki jesteSmy, rzekly, los jej 
podzielim... Bog nasza slaboSc przebaczy, chce- 
my umrzec ! chcemy umrzec! zaczgly wolac pla- 
cz^c. 

Kaplan i Rupas i straznicy zdumieli sig znowu, 
z chmurnemi czolami wyszli popychaj^c je i sma 
gajgc, a nie mowiac slowa... Sabina znikla im 
we drzwiach. 

Pozostali niewolnicy jej, placzac, popadali na zie- 
mie. Naowczas widzac oddalaj^ce sig straze, po- 
myslalem o Paulusie, ktorego ona mi opiekg po- 
wierzyla, wdarlem sig do domu i wiedz^c gdzie 
sypial, pochwycilem dziecig z iozeczka, nnosz^cje 
z sobq. 

Ledwiem potralil uspokoic placzgee i zanieSc do 
Celsusa 1 przez krotka drogg przyszlo mi na mysl, 
ze on pomocnym mi bye moze. Znalezli£my go 
szczesciem, w kilku slowach opowiedzialem o nie 
bezpieczenstwie, zaklinajqc go, aby przez przvja- 
ciol i stosunki usilowal ratowac Sabine. Swieiy 
przyklad Pomponii Graeciny dodawal mi otuchy; 
jq przeciez nie w rgee katdw, ale przez wzglad 
na senatorskie pochodzenie, oddano na ssjd wla- 
snym krewnym. Ocalalo zycie, przyszlo sc mogla 
znaezne przynieSc zmiauy. Ufalem, ze i dla niej 
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wyrobic sig to bgdzie moglo. Celsus natychmiast 
wybiegt na zwiady, ja w straszliwej trwodze jak 
odrgtwialy, uspakajajac dziecie, pozostalem. Zja- 
wilsietez wkrotce strwozony Lucius, ktory uszedl 
przez mna kryptg, cliche sie cos o wypadku dowic- 
dziec. Opowiedziatem mu wszystko. 

— Zeguaj mi wige, rzekt. jest to dla mme zna- 
kiem, ze i inoja wybila godzina, ide i oddam sie 
im sam w rgee. Ktoz wie ? mote potrafig na siebie 
bior^c cigiar winy, j^ od niej uwolnic? 

Nie mogtem go powstrzymac dluzej, wybiegl a 
ja przykuty do dziecka, sam musiatem pozostac. 
Wstyd mi byto mojego obowiazku u kolebki, alem 
go 'spelniac niusml. Celsus nierychlo powrocil, 
a co gorzej zatrwazajace przvniosl wieSci. Liczba 
mnozaea sie chrzescian, ich ragztwo przerazily Ce- 
zara; vvydane rozkazy bytv okrutne, zdano wszystko 
na laskg takich ludzi jak Rupas, od nich zawislo 
darowac zyciem, karac jak im sig podobalo, rozpo 
rz^dzac ich mieniem nawet i czcia. 

Rupas zamknal Sabing w lochu wlasnego domu 
i straz postavviwszy, zonie swej dogl^danie jej po- 
lecil; z tego widac bylo, jaki} do schwytanej przy- 
wi^zywal wagg. 

Zaczqlem dopytywac o Rupasa, czyliby go oku- 
pem zjednac me mozna ; dowiedzialem sig, ze 
byl swiezym wyzwolencem Cezara, niewiadomego 
pochodzenia, wielkiego okrucieiistwa i dzikosci. 

Nie zdawal sig laenym ani do ujgcia pieniadzmi, 
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ani do zlamania proSba. Mowiono, ze jakag nie- 
nawi£c przeciwko zydom, ktorzy wiarg chrzescian- 
sltg, do Ezyinu przyniesli, powodowala nim, a duma 
wyzwolenca j^tizyla przeciwko rycerstwu rzyrn- 
skiemu. Szczegolniej miletn mu bylo ludzi sena 
torskiego 1 rycerskiego pocliodzerua upokarzac i 
prze&ladowac, dawnych jakichs zapewne krzywd 
mszczac sie na nick. — Latwiej, jak utrzymywal 
Celsus, dobyc bylo z njk jego dziesigciu niewolm 
kow, niz jednego szlachetniejszego rodu czlowieka. 
Zona jego Iliitilia i on zgadzali sig w tej zajad- 
losci l okrucienstwie, ktore juz glosnem bylo 
w Rzymie. W czasie sprzvsigzenia Pisona, jemu 
kilku z lcolei dano na rece spiskowych, aby tem 
wymyslniejsze cierpieli meczarnie, Przystgp nawet 
do liupasa domu by} bardzo trudnym. 

Nie wierzac nikoinu Rupas, swoich wigzniow u 
siebie zwykl by} zamykac i sam by} ich strazni- 
kiein, to jest oprawca. 

Drzwi byly zainknigte, dom otoezony dokola 
straza niewolnikow egipskich, on i Rutilia peluili 
saini obowiazek klucznikdw. \V domu mia}o bye 
kdka ciemnic z otworami u gory tylko, przez ktore 
winowajeow spuszczano, i nie dobvwano ich az na 
smierc isc mieli. 

Wszystko to Celsus mi opowiedzial pierwszy, 
potwierdzili inni, znano bowiem dzikiego liupasa. 
Noc przeszla nain bezsennie, rano zdawszy dzie 
cie na opieke Cclsusa, sam postanowilem udac 
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sig do wyzwolciica. Sadzac, ze najlepiej uczynie, 
gdy mu stau nioj i znaczenie ukazg, najpigkniej- 
sza lektykg, najdorodniejszych i dobrzc odzianycli 
wzialem niewolnikow, suknie najkosztownicjsze. lla¬ 
no jeszcze bylo, gdym przed domem jego stuiiak 
ledvviem sie inogt do drzwi dustukae. 

Nie Ostiarins, ale on sam mi je nareszcie otwo- 
rzyt, licho, brudno i prawie po niewolniczeniu o- 
dziany. Przez ucbylone drzwi popatrzal oczyma 
czerwonemi na lektykg, na ludzi, zmierzyl mnie 
potem vvzrokiem pogardy pelnym i zlosci, chcial 
ju i napowrot drzwi zatrzasngc, gdym go. o ile mo- 
glem najgrzeczniej pozdrowiwszy, zatrzymal, pro- 
szac o kilka slow rozmowy. 

— Mowmy w progn, rzekl uragajaco. nie mial- 
bym gdzie, na Mythrg, tak dostojnego przyjac go- 
seia, a 1 czasu na prozne slowu mi braknie. 

— Jesteni, odezwalem sig, Julius Flavius, brat 
Sabiny Marcyi. 

— A! rozSmial sig cprawca... wigc nioze i Fla- 
viusa Seevinusa i Sulviusa Flaviusa... 

Oba jak wiesz zaplacili glowami za spisek Pi- 
sona, Itupas mi to w oczy rzucal umyslnie. 

— Nie jesteni ich bratem, ale bytem krewnym, 
rzeklem. Wiecie zapcwne, ze dla kiwi patrycyu 
szow Cezar nakazuje wzgiedy; przvchodzg zadac 
od was, abyseie... 

VV tern mi, syczqc, przerwal. 

— Co wy mi tarn mowicie o kiwi, o rodzie pa¬ 
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trycyuszowskim... A gdziez sq nieprzyjaciele bo- 
skiego Cezara ojca ojczyzny, jezli nie w waszych 
rodach i krwi..? Kto czyni spiski przeciwko nie- 
mu? Kto sraie jego opierac sig woli? Nie lud 
przezen karmiony, co go wielbi i shicha... ale wy ! 
Mowicie mi o wzgledach dla patrycyuszowskiego 
rodu waszego, ale wkrotce go razem z Senatem 
nie stanie... Cezar i my... Na co gnuSnicy i bu- 
rzyciele zdali sig paiistwu ? zawolal, glos podno- 
szac. Nie! nie! zadncgo dla was wzglgdu! raySmy 
dzis patrycynszanii, iny, wczorajsi niewolnicv, \vy- 
zwoleiicy, jutro moze senatorovvie, gdv Cezar roz- 
kaze, gotowi sluchac jego skinienia i dac za niego 
zycie. 

Wysluchalem tych slow z pokora, mimo obu- 
rzenia jakie obudzily we mnie, Rupas sig smial 
dziko i pienil. 

— Proszg was za Sabina, rzeklem uczqc sig 
pokory; zwazcie, ze jest kobictq,, nigdy zaden 
z Cezarow rzymskiej inatrony zniewazyc nie do- 
puscil. 

Rupas siniac sig zaczat mocniej jeszcze, az mu 
. zgbv szczgkaly... podobny byi do rozjedzonego 
zwierzecia... 

— Matrony wasze! inatrony! zawolal; kazecie 
je szanowac, a s^z one poszanowania godne? Udziez 
wigeej naloznic gladiatorow i kochanek niewolni- 
kow jak pomigdzy niemi? Gdzie owe univiry wa¬ 
sze? A kto knuje spiski, podzega, Epicbaris, Fla- 
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cilia, Kadicia, Atilla... kto pierwszy obrzgdy bezbo- 
zne przyjijl od niewolnikdw . wasze to Pomponje 
i Praksedy!! 

I szydzil i ur^gal, jam drial i w proch zetrzcc 
go nie mogl! 

— Krew wasza, matrony wasze! zawolal, my to 
wszystku na gemonie wywleezemy, a Cezar tylko 
z ludem pozostanie .. niepotrzebni nam patrycyu- 
szc, Senat i rycerstwo. . 

Oburzenie, prawie szal mna owladmyl, alem tig 
musial wstrzyrnywac. 

— Rodzina tylko wlasna ma prawo winna sij- 
dzic matrong rzymskiy, rzeklem, wszakze tak sain 
Cezar postanowil o Graecinie? 

Rupas usta zacial, oczy mu blysngly, pokazal 
mi pigsc czarnq, sci£nigtij. 

— Idzze do Cezara nie do mnie! krzykn^l drzwi 
z loskotem zatrzaskujac. 

Takim byl nieszczgSliwy krok indj pierwszy w o- 
bronie Sabiny uczyniony; tegoz dnia uzylismy wszy- 
stkich mozliwych srodkow dla wyrwania jej z rak 
Rnpasa, naprozno. 

Wieczorem dowiedzialem sig, ze Lucius sam 
prawie dobrowolnie oddawszy sig w rgce i wyzna- 
jac sig chrzescianinem , do wigzienia Tulljaiiskiego 
wtracony zostal. Poniewaz w dobrych byl dawniej 
stosunkach z Tigellmusem, choc sig do mego nie 
odzywal, na pierwszq, wie£c o pochwyceniu go, 
8ofonius pospieszyl do wigzienia. Wyciqgniono go 
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z lochu, Tigcllinus ledwie poznal, zdziwiony, iz o 
przyjgcie chrzegciaustwa oskarzonvin bye rnogl: 
ale z kilku slow przekonal sig, iz Lucius istotnie 
innym by! teraz czlowiekiem. Doniosl natychmiast 
o teui Neronowi, ktory Luciusza niegdyS lubil za 
zreezne pochlebstwa i sypane w teatrze oklaski, 
gdzie jedna kohorta wielbicieli dowodzil. 

Wiedz%c, iz Lucius ma liyc przed Neronem sta- 
wmny, Celsus postaral sig bye rozmowie przyto- 
innyin; od niego wige uwiadomiony bylem jak sig 
odbyla. Gdy z wigzienia wyciggmetego przyprowa- 
dzono owego wytwornisia, w zbrukanej odziezy, \vy- 
bladlego, Cezai dlugo mu sig z jakgg dziwn^. cie 
kawoscia przygladal milczacy. Chodzil naokolo i 
ramiony podrzucal, trac brodg rud$ 

— Coz to sig z tobg, stato, Lucius? spytalnao- 
statek, czyS* ty oszalai, czy cig ta jakas milosc 
w te kloaki zawiodla? To bye nie moze, zebyS ty 
chrzesciaimiem zostal! 

— Jestem nim, Cezarze, odparl Lucius spokojnie, 
a do tego rnnie zawiodla nie miloSc kobiety ale 
milosc prawdy. . 

Neron pomilczal troclig. 

— 4 wiesz ty, ze chrze^cianie wszyscy umrzec 
inusza . J 

— Wiem Cezarze, ale i ty umrzesz takze, rzekl 
Lucius. 

— Co smiales wyrzee? 

— In ic jesteis niesmiertelnym_dluiej czy kro- 

cej kto zyje, smierc przychodzi zawsze. 





_ A ty nie l§kasz£e sie Smierci? zapytal, 

Neron. 

— Nie.. 

Cezar popatrzat znowu na niego z podziwieniem 
i trwoga zabobonna, potem zblizyt sig jakby litujqc. 

— Luciusie, odezwal sie, bytes mi niegdy wiel- 
ce inilym... porzuc-ze to bezboine szalenstwo 
wezmij czare i libacysj, przeblagaj Jowisza mfci- 
ciela, kazc cig puscic wolno. 

— Cezarze, odpowiedzial nawrocony — Bog tw6j 
nie jest moim Bogiem . wolg umrzec niz tcmu 
sig stac niewiernym. 

— A cbz ci po Smierci? 

— Smierc mi przyniesie zywot inny, wieczny, 
ku niemu spiesze... 

— Tak oni plotq, wszyscv... mriikmjl Neron 
obalamuceni przez swoicli unilitow i czarnoksi^zni- 
kow , Luciusie, powtorzyl — clicesz dwa dni do 
namyslu. . to ci je daje. tak dobrze umiales 
klaskac, zal ini ciebie... 

Kazano go odprowadzic do Tullianum, 

Tymczasem Rupas zcbrawszy dosyc ofiar, wielkie 
przygotowywal widowisko. ChrzeScian polapanycb 
wszystkie lochy jego, mamertynskie wigzienie, 
Tnliianum i jamy te, do ktorych nieposlusznych sa- 
dzano niewolnikow, byly peine po domach siepaczy. 
Miano je oczyScic wkrotce, vviod^c naprzod wigSniow 
przed oltarze Jowisza, Vesty, Cerery, a jezliby im 
otiary zlozyc nie chcieli, na Smierc ro£n%, ukrzy- 
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iowanie, scigcie, spaleme. Sad wzglgdem chrzescian 
nie byl zadnym s%dem, karg na nich wymierzano 
jakq, sig podobalo oprawcom. Tylko czasem przed 
igrzyskami w amfiteatrze, czgsc jak^s zostawiano 
dla dzikich zwierzqt. Innych tlumami palono, to- 
piono, zakopywano, krzyzowano. Nikt sig tem nie 
troszczyl, jaka ich smierc czekaia. 

W dm kilku, gdy coraz groziliejsze docliodzily 
wiesci o bliskim dniu mgczenstwa, od ktorego juz 
nie Sabiny ocalie nie moglo, upatrzywszy ch'.vilg, 
gdy Uupas nie by l vv domu, za sowitij zaplatg 
przez Rutilig zong jego wprowadzony zostalem do 
domu i wiezienia. 

Jakze ci opisze, Kajusie drogi, widok, ktory 
przez cate zycie oczom mym i sercu bedzie przy- 
tomnym!.. Rutilia wewiodla mnie w najciemniejszy 
kgt smrodiivvego, wilgotnego domu, Sabina me sie- 
dziaia wprawdzie vv jamie takiej, do ktorej nie- 
vvolnikdw przez okno rzucano, ale vv lochu nad 
nia okropniejszym moze jeszcze. Schodzilo sig don 
po vvsehodach ciasnych vvykutych w starym murze, 
w ktorych nie wiem jak pomieScic sig moglem. 
powietrze zgnile i zatgchle im nizej spuszczalismy 
sig, tern bardziej dusito piers moja. 

ld^c przodem Rutilia niosia lampg.. w jej bla- 
sku, bo swiatla i okna nie bylo tu zadnego, uj- 
rzalem w glgbi n.ieszczg^liwtj. nievviastg, w otworze 
wazkirn, oparta o mur otaczojqcy gl ow;j, i jakby 
na pol uspiomt. Otwor ten, paszcza raczej, zowiaca 





265 


eif wigzieniem, by la tak szczupiq. ze sig w niej 
ani potozye, ani nawet usiqsc me byto podobna. 
Wiezien stac musiat oparty, zgigty, zhunany, dmem 
i noca, bez swiatla, bez powietrza bez garsci storny, 
ktora, nawet zwierzgtom podScielaja. 

Slyszqc szelest, Sabina otwarla oczy, byla jeszcze 
na pol uspionq, a sadzqc, ze jq juz na stracenie 
wiesc majq, wyrzekla gtosem cichym: 

— Jestein gotowa... 

Na ohydnej, zwigdiej i pokrzywionej twarzy Ru 
tillii, dostrzegtem usmiech szyderski. W tem blade 
swiatlo uderzvlo na mine, Sabina poznata, doniy 
slita sie moze 1 zadizala. 

— A Paulus mbj? spy tala, sktadajqc rgce. 

— Paulus jest bezpiecznym, odpowiedzialem, bqdz 
o niego spokojnq. 

— Juliusie, rzeklapo greeku nie chcac bye zro 
zunnana przez kobietg, nauez go kochac tego Boga 
za ktorego ja uimeram -. wreszeie niech tobie bg 
dzie podobnym... obydwa modlcie sig za mme. 
Ciato Iub pi'oeh, jezli mozna, zlozcie w krypeie 
obok innych wspotwyznawcow.. 

Bzy stawaly mi w oczach, nawet dzika niewia- 
sta zdawala sig zdziwionq, jakby strwozona jej 
spokojem. 

Sabina nie plakala, przytulona do zimnej scia- 
ny, drzqca, blada, patrzata na mnie z pogoda i 
pokojem niepojgtym, mnie dusity pierS wezbrane 
jfki. 
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— Juliusie, mowila jeszcze, mam proSbg do cie- 
bie drug:}... Jezeli bgdziesz mogi, przyjdz tam, 
gdzie mi zgimjc przeznaczono, badz hyumfowi 
przytomnvm. Xie cbcg, abyS bral z sob^ Paulusa, 
na jego serce dziecigce widok bylby zbyt okru 
tnym, choc dzieci chrzosciauskie zawczasu z me- 
czarni:} i smierci^ oswajac potrzeba .. Aie tyS 
mezczyzna.. ty mu powiesz kiedyS, jak matka jego 
blogoslawiac mu umarla... 

— Sabino, ale ja chocby w cudzie jakiins inam 
nadziejg.. zawolalem. 

USmiechngla sie lagodiiie. 

— Na ziemi niema dla mnie zadnej — rze- 
kla — dzis we snie widzialam niebo i aniolow, 
jutro nas ztud wywiodq. . . Badz zdrow. . zo- 
baczvm sig, znajdziemy, ale na lepszym juz swie- 
cie.. . 

Bios jej slabl od wzruszenia: domawiata tych 
wyrazow, gdy przestraszona, a by maz jej me uad- 
szedl, Rutilia — popchnela mnie w gorg na wscho- 
dy grozfjc. Cheiaiem uklgknqc i stopy Swigtej 
meczennicy ucalowac, schylilem sig, ale Rutilia u- 
derzyla mnie kluczami, ktore trzymala w rgku i 
pogrozila Sabinie. 

Znikhi mi z oczow. wyszedlem pijany boleScia 
z tej otehlani, nie wiedzijc co sig juz dzialo ze mq. 
Sadzg, ze Afer z innemi slugami musieli mnie 
gwaltem zawiesc do domu Celsusa.. gdziem nie- 
rycldo do przytomno£ci powrocil. Chryzypp kazal 





mi krwi upuscic... Ostably zwloklcm sig nazajutrz 
z loza, przypomniawszy sobie zadanie Sabiny i 
przepowiedma jej, ze dnia tego straconq bedzie. 
Tajono przedemna wszystko, ale Afruwi obiecawszy 
wolnose, dowiedziatem sig, gdzie chrzescian trade 
iniano. Ogromne tlumy cickawych cisngly sic wcze- 
snie ku wzgorzowi Watykaiiskieinu — poszedtem, 
a raczej potoczylem sig z nierni. 

Wzrok moj oslablv nic nie mogl w posrod sci- 
sku rozroZuic w poczatku, oproez dzikich twarzy 
siepaczy z powrozami, ktorzy pgdzili, jakby wielka 
trzode ludzi. Stanglismy na placu, u stoku gory, 
na ktorej wznosily sie trzy biale do ofiar przvgo- 
towane oltarze. Trzecli flaminow stato przed 
niemi, z kilkq kaniillami do poslugi, ponifcej cala 
zgraja katow, pacholkow z narzgdziami smierci i 
kilka drewnianych krzyzow.. 

Jako raatrona rzymska, Sabina do miecza przy- 
najmniej miala prawo 

Gdy chrzesciauie opasani do kola tym murem 
zywym stangli udosobnieni, njrzalem dopiero w idi 
szeregach Sabine i Lucyusza, a obok inch niewol 
nikow i zydow. 

Chciwy zabawv krwawej lud wykrzykiwal, bez- 
czeszczqc chrzescian, jakze mi jego bezdusznoSci i 
okrucieiistwa wstyd bylo... 

Czy Cezarowie stworzyli ten gmin, czy on Ceza- 
row stworzyl, nie wiein, lecz godni byli siebie. 

Pedzono chrzescian przed oltarze, ale pomimo 





grozb i bicia, mnno wysileii kaplanow, nie tkngli 
naczyh ofiarnych, i wszvscy z kolei przeszli tarn, 
zkad juz nie inieli powrocic. 

Ujrzalem Sabing meugigbj sraialym krokiem po- 
stfpnjijcij za inneuii, zatrzynuila sig u oltarzy i 
uderzona odeszla.. Potem przyszedl Lucius odarty 
w jednej tylko tunice, boso, kat mu zenval z ra- 
mion toge, blady byl ale nieczuly i jakby gluchy 
na krzyki oprawcow. Kajusie, byla chwila, zem mu 
w duszy tcj smierci pozazdroscil. 

Gdy po naprofcnych namowach i postrachach 
■wszyscv skazani zepchnigci zostali na plac kary, 
tluin siy uciszyl, a wSrod milczenia odezwala sie, 
jakby z niebios piesii przedsmiertna... Od glosu 
jej pobladly twarze, zadrzeli wszyscy. 

Sloiice byio nad samym zachodem, dzien po- 
chmurny i wietrzny... naglc, jakby cudem, gdy oni 
spiewac poczgli, rozdarly sig obtoki sine i gonjcy 
Swiatla promien oblal na wzgorzu stojijcy orszak, 
Chrzescianie widzieli w tern znak laski i piesii ich 
zabrzmiala glo§niej jeszcze — ale nie dlugo oprawcy 
rozlegac sig jej tlali. 

Krvvawv, straszny, ale wspanialy to byl obraz... 
Tluin znowu gluszyl piesii wrzaski dzikiemi, Byliz 
to ludzie ezy potwory z puszcz Hirkaiiskich wypu- 
szczone, znecaj^ce sie nad swigtosciq, boleSci! 

CierpliwoSc i rezygnacya mgczennikow jeszcze 
zdawala sie ich podzegac, z wSciekloscia miotali 
sig na bezbronnych, ktorzy klgcz^c, ze zlo&onemi 
rgkami czekali zgonu, nucac ciagle piesii swoja. 
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Oczy miatem wlepione w Sabing... stala, przo- 
dujijc niewiast gromadcc; Ruta przy niej, wierna 
az do smierci sluga — Podniosla glowg ku niebu, 
potem zdalo mi sig, ze w tlumie wzrokiem mine 
moze szuka, i podnioslem w gorg biale jej sudarium , 
toz samo, ktore u wnijscia krypt znalazlem byl 
w dzien pozaru. Czy znak ten postrzegla, nie 
wiem, ale sklonila glowq, na pozegnanie, rgkg przy- 
ktadajijc do serca. I jakby tego krotkiego ziem- 
skiego pofcatowala, zawstydzila sig uczucia, uklg 
kla zaraz, spuscila oczy, zaczgla sig modlii.... 

Kat nadbiegl ku niej z kolei, pochwycit za wlo- 
sv, ktore obciijl, a potem zamachem jednym strati! 

glowg jej z ramion-Padla -.. widzialem ki wi 

strumien, w ktorym biale drgalo cialo . Ivrzykna- 
lem 1 bezprzytomny rzucilem sie na ziemig.... 
W tej chwili z drugiej strony padal Lucius: innych 
podnoszono na krzyzach i rzueano na rozpalone 
stosy. . 

Nieruchomy, odrgtwialy, mimo Afra i ludzi, kto- 
rzy odcujgnip; mnie chcieli, stalem w miejscu jak 
przykuty. .. postanowilein pozostac, azbym mogl 
z innerai wspolwyznawcami cialo Swigtej niewiasty 
ocalic i przeniesc do wspolnvch grobow chrzescian... 
Gdy krew lac sig poczgta, ttum, ktory wrzal i ur.'j- 
gal sig, zamilkl; immo grozb , zakazow i bicia, 
rzncilo sie wielu chustv maczajac w strumien iu 
czarnym, ktory sig rozlewal po piasku. Oprawcy 
melitoSciwie smagali sznurami i kijami, ale nic 
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nie pomagalo. Wsrod tego zamigszania i wrzawy 
prmnieii stohca zagasl. czarnc nadci^gngly chmu- 
rv, yvicher zerwal sig silny, szum jego stimuli po- 
wstajqce krzyki. 

Oslupialy patrzatem, gdy nagle cisza si;j stala 
wielka znowu i z thimu wystijpil czlowiek jakil 
wolajq,c: 

— Clirzescianin jestem! . 

I cisnat sig w rgce katom. jakby domagajac sie 
smierci. 

Wsrod opraweow i ludu zamieszanie powstalo, 
postrach jakis ogarnial wszystkich, rozstgpowali 
sie, ueiekali od niego, nikt njac go nie smial, nikt 
sig dotknac nie wazyl. Czlowiek ten klakl na pia- 
sku przy trupach 1 modlit sig spokojnie. Jeden 
z katow ©party na mieczu patrzal nan dlugo, za- 
chwial sig, padto mu z rak ielazo, zalainai dlo- 
nie, zadrzal i upadl przy nim na kolana.. . 

Za tyini dwoma navvroconyini z posrodka ttumu 
zaczeli z placzcm i jekami cisnac sig 1 inni. 
leszta patrzala oslupiala... 

Trwoga przejinowaia widocznie wszystkich, nie- 
ktorzy uciokac zaczeli, inni zadumani odchodzic, 
zwracajuc oczy ku niepojgtemu widowisku. I)o kola 
mnie urywane slowa przestrachu i zdziwknia prze- 
latywaly, lnat.ki zabicraly dzieci, mgzowie od (ar¬ 
gali zony, cizba wracala do miasta... 

Ivaitly zdawat sig lgkac zarazy, ktonj czul w sworn 
wtasnem sercu. 
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Poj^lein w tej cliwili, ze zwyciezeni zwycieZyli, 
ze tryumf istotny byl nie przy mordercach ale 
w zaniordowanych. 

Kajusie. .. cbrzesciaustwo zwyciezy Swiat! Gdy- 
bys przytomnym byi teinu uroczystemu widowisku, 
tak jak ja bys wyrzekl. Wily tej nic zlamac nie 
potrafi.— 

Rozpierzchly sig na ostatek gromady ludu , ja 
pozostalem z niewielu, noc nadeszla, na placu zo- 
stawiouo data mgczennikow, ktdresmy bez prze- 
szkody zabrac mogli. 

Razem z innymi poszedlem tg ostatniq, oddac 
jej poslugg; zwloki Sabiuy uwinglismy w catun, 
ktory kobiety przygotowaly, chustkg j ej uraoczy- 
lem w tg swiota krew ledwie zastygl^, i schowa- 
lem ja dla jej dziecigcia Bylo to swiadectwo 
zyeia... 

Ciala Lucyusza i innyth podniesiono, okryto, 
zebrano najdrobniejsze szczatki, i liczny orszak 
fcalobny towarzyszyi im poza mu rami miasta na 
Apijskq, drogg do thrzcScijauskicli katakonib. 

Bez bylo wiele wylanyeh, ale radosc mieszata 
sig z zalem, wszyscy czub wielkoSc dnia tego... 
krew nie darmo zostala przelana. Uczucie tryunifu 
podnosilo serca, piesni brzmialy weselem niebie- 
skiem . 

Na przyjgcie zwlok zastalismy krypty nasze o- 
swiecone lampami, ubrane zielonemi galgznn jak 
wrota nowozeiica, gdy sponsa prog ich ina prze- 
stapic. 
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Fossorowie przygotowali groby wczesnie. Na 
zwloki Sabiny stary sarkofag byl przeznaczony, 
na mm kaplan odprawil pierwsza ofiarg i staly 
si? odt^d oltarzem.. . 

PolozyliSiny na nim napis obyczajem chrzeSeian- 
skim. 

SABINA MARCIA, ANISIA 
DULCIS ET INNOCENS, ROGES PRO 
NOBIS QUIA SCIMUS TE IN 
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Chryzypp Zenonowi Atehczykowi 
zdrowia. 

Z listem twym, stary moj, Nicias szukajijc mine 
po Rzymie nie do jednego Chryzyppa trafiat wprzo- 
dy, nizeli mnie wynalezc zdolal. Nigdym ja tu. 
gdzie skoczkowie i spiewacy wszystkim sa znani. 
glosnym nie byl, a dzi£ ledwie o mnie wie ten 
kawalek ziemi, na ktorym siedzg w kacie thermow, 
prawie Diogenesowym obyczajem... Nie jestem juz 
niewolnikiem; lecz tem ci gorzej, bo mnie nikt nie 
karmi. nikt sig o mnie nie troszczy, nikomu szko- 
dy smieiciq, mojg, nie przyniose, i wyszediem na 
zebraka. Razein z ngdza przvszla tez rozumna jej 
pogarda; nie lituj sie wiec zbytecznie nademna. 
Zycia ostatek pedze patrzac na drugicb zycie, jak- 
bym byl na scenie i na lichych aktorow pogladal. 

Migdzy nimi a mn% nie wspolnego nie rna. 

I pytasz mnie jak zyje? Lvvierzysz li, ze donm 
nie mam: spig w thermach lub w gospodzie, cze- 
sto pod muiem na drodze, gdy noc ciepla. wszv- 
stek niajijtek, wedle filozofa, noszac z soba, bo 
tunika a plaszcz dziurawy cale mienie. Przetarlszy 
oczy ide sig do studni chlodzic, lub na tania ka- 
piel za cwierc asa. Macellarms nakarmia mnie na 
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dobre pol dnia; latem w cieniu, zimn na sloncu 
w thermach miejsce sobie wybieram, na ktorem 
nikt mi siedziec nie broni. Wiec slucliam i patrzg, 
a w duszv sig smicje i z wielkich Ezymian i z ma- 
lycll graecvldw, co tu ojczyzng naszjj tak ngdznie 
przedstawiaja. Czasem zaczepi kto, zagada, mekie- 
dy znajomy na coeny zaprosi; mogg sig i wyspac u 
przyjaciela — ale za to wszystko jeSli nie pienigdzmi 
to jgzykiem placic potrzeba. Xie lubie tez do tego 
przywykac, czego mi lacno zabraknac moze, wolg 
pod murem na ziemi spac, bo juz mnie ztamtijd 
nikt nie wypgdzi, turn ja gospodarzem i panem. 

Takiego wigc Chryzyppa me iatwo w Bzymie 
Xiciasowi odszukac przyszlo, bo ich tu podobnych 
znajdzic duzo jak zgnilych fig na goscincu, ale na- 
ostatelc na kupie smiecia trafiwszy na muie, pismo 
oddai. 

Zvjesz ysigc starowino Zenonie! a co wigcej, yvi- 
dzg, ze od &«iata pragniesz wiesci, jakbysmy my 
dwaj, ty i ja do uiego nalezeli. Kazesz mi nawet 
sfwardziatemi palcami brae sig do pisania, ktore 
chot niegdys kaligrafowac umialy, dzis juz ledwie 
ruszac sig nioga. 

Acz sig twej slabosci lituje, dogodzic jej pragng ; 
nie bylbys Atenczykiem, gdybys ciekawym nie byh 

Zapytujesz mnie o wiele, postaraiii sig odpowie- 
dziec choc malo .A naprzod ci powiem, ze wy- 
chowanica twa ulubiona, jak i moj mily Julius, juz 
na tej ziemi nie goszcza. Sabina Marcia przyjgla 
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wiare obcq. do Rzymu przywieziona z Judei, za 
jej przykladem poszedt Julius Flavius, ona tez 
pierwsza otiara padla, on z innvch powoddw 
pozniej. 

0 wierze tej, ktora, cbrzesciaiiska zowia, cos wie- 
dziec musisz, ja niewiele; sadzac z uczynkbw lu- 
dzi, ktorzy ja wyznaja, nnlcze. NigdySmy my gre- 
cy obcvm Bogom goScinnoki n siebie nie odma- 
wiali: OcoShin nie tylko w Delfacb obchodzona, ale 
powszechnie u nas byla przyjgtq; Rzym, ktory ni- 
gdy nic nowego, oprocz szermierstwa i okrucien- 
stwa, nie wvmyslil, od nas ja takze nasladowal. 
Patrzano tez z razu na przybysza z Judei jak i 
na innycb Bogow goscinnycb, dopoki sie nie prze- 
konano, ze w swirjtyni, do ktdrej On wszedl, juz 
zaden inny postac nie mogL 

Za czasow Hezyodowycb w Grecyi naszej liczono 
juz trzydziesci tysigcy Bogow, od tej pory przy- 
bylo ich jeszcze, bo sig rodzili nowi, a starzy u- 
mierac me chcieli; — wigc ta mnogose, obawiajac 
sig wygnania, wrzawy ogromnej narobic musiala. 
Gdziei; tu sie schronic i kedy pouuescic, a jak 
z Boga spa£c na prostg marg bez ciata, si}y, 
imienia i ottaiza? 

Wiarg wiec now% przeSladowac musiano, bo sig 
obok innych miescic i zvc z niemi w zgodzie nie 
cbciata... ale ta, iin wigcej przesladowana, tem 
mocniej ku sobie pociagala. Wiesz Zenonie, iz za- 
kazane rzeczy zawsze ludziom s;j najmilsze, naj- 

18 * 
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cbeiwiej leca za menu, stary jut Homer wie o 
tem. . Gyby tez cnoty zabroniono, czyby to do 
umilowania jej nie pomoglo ? 

Ale schodz^c do rzeczy, o wierze nowej mowic 
ci nie chcg, zlegobym nie mogl, dobrego niepotra- 
filbym, z uczynkow sqdz^c tilozofami ich widzg; 
a ze zwyciezaja siebie 1 swiat, przyklaskujg. .Ja- 
kiin sposobem oni prawdy, dla niewielkiej dieted 
liczby ludzi przystgpne, thimowi uczynili pojgtne- 
mi, 1 z zapalem je przyjac mu nakazac potrafi- 
!i — nie rozumiem. Zdumiewa mnie to, nie przera- 
za; widzg tylko, ze tajemnic wrota otwarto dla 
wszystkich. Zreszta me wyrokujg o tem co mi 
obce . , powiem, ze u nich nie 

Ex did-; (io%om£&n 


jak spiewa Aratus, ale w Bogu koniec wszystkie- 
go, przez Boga 1 z Bogiem idzie wszystko. Dotad 
Bogow bylo bez liku, ale £ycie sie ich nie tyczy- 
lo: zyli oni sobie, ludzie sobie, niekiedy wzajem po- 
magajiic; czlowiek Jowisza prosit, Merkury po- 
sluzyl sig czlowiekiem, dwa byty swiaty obok, ale 
oddzieluie istniej^ce — tlziS u nich Bog jeden, ale 
pod swe rzady objgl wszystko i panuje. 

Slepy tluin kamieniami na nich rzuca, jam za 
stary bym sie do tego bral. patrzec wolg a koiica 
czekac. Mowic wigc bede, jak sobie z tem w Rzy- 
mie poczeto. 
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Oto jak zwykli robic ogrodmcy: gdy wtjtle drzewko 
posadza — krwia je ciepl% podlewajq. 

Madry Rzyra, ktory barbarzyncow krwiij i mie- 
czem podbil, z Bogami tez wojuje tymsaraym spo- 
sobera, innego nie zna. 

Uczennica twoja Sabina byla jednq, z pievwszych 
co dostarczyiy krwi na podlanie owego drzewa. 
Nie wieni, czylis ty ja uczyl umierac raczej niz 
iyc, ale zyla godnie, a uniarla nie jak slaba nie- 
wiasta, jak mq,z stoickiej cnoty. Patrzalem na t§ 
smierc, sobie zyczfic rbwnie spokojnego choc liej- 
szego zgonu, nie z rgki kata. Masz bowiem wie- 
dziec, ze razem z wiela innymi chrzescianami icigta 
zostala. 

Rzyrnianie Scinac i niszczyc urmejg,; zobaczymy, 
czy tez stworzyc co potrafi^. 

Julius Flavius, ktoremu Sabina twoja dziecig 
swe powierzyla majqe umrzec, zostal naowczas o- 
calonym, lecz nie na dlugo. Neron wprawdzie wi- 
dzac, ze okrucieiistwa jego przeciwko chrzescianom 
nic me sprawuj^ 1 liczby ich nie zmniejszaja, 
nieco sie wstrzymal w bezuzytecznym krwi prze- 
lewie, lecz z kafcdym dniem o siebie lekajac sig 
wigcej, kogo tylko posadzal, iz mu niechgtnym 
bye moie, na smierc skazywai. A ze poczwara ta 
czula, iz nikt kochac jej nie mogl, bylaby powoli 
swiat wyludnila. Z kaidym dniem nowe przyeho- 
dzily wyroki, stosow pogrzebowych nigdy tyle nie 
widziai Rzym, ani tyle iazien krwia zafarbowanych. 
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Rzym stat sie pusty i strasznj, a giennanscj 
zolnierze mogli go przelatywac, jak niegdyS lasy 
svre i odludzia. .. Jeden czlowiek nuotal sig u 
gory, Jowisza udaj$c, reszta u nog jego pelzala 
nie smiejac wyrzec slows. Senat drzal o siebie 
coraz nowe tytuly wymyslajac dla Cezara i gotbw 
niu zawsze przyklasnac, cbocby niewolnika swo- 
jego migdzy nimi w senacie posadzil. Posagi mu 
lano wigksze niZeli Bogom, ale w milczeniu glu- 
chem sly cbac bylo zlowrogi szmer i jakby drgania 
niecierpliwoSci. 

Ruszyla sig pierwsza Galia, ktorsi lupiono w imig 
Cezara, wypowiedzial posluszenstwo Vindex, przy- 
Ifyczyli sig don inni legaci i dowodzcy s^siednich 
prowincyj. Neron panowal jeszcze . ale juz tylko 
w Rzymie, poza wrotami jego odmawiano mu po- 
sluszenstwa; srozyl sie, niezwazano. Jal tedy no- 
wemi wyroki przerazac, szukaj^c ofiar jeszcze. 

Julius Flavius w £cislej iyl przyjazni z Celsu- 
sem, ktory niegdys o Pisonowyro spisku byl uwia- 
domiony; ale za to, ze mial uszy a ust nie mial, 
ukaranym jeszcze nie zostal. Wydano Celsusa, 
z nim Flavius pociagnigtym zostal. Znaleziono listy, 
wykryto stosunki z Galii lugdunenskiej burzycie- 
lami. Celsusowi natychmiast umierac kazano, otwo 
rzyl sobie Zyly, trucizna dopomogl i umarl do- 
brze, bo prgdko. U nas to stalo sig sztuka, sa na 
to prawidla, nauczyciele, wzory, pomocnicy; wpra- 
wiono sig w Rzymie w umieranie zrgczne i przy- 
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zwoite: Lukan umieral wierszem, Seneka proz$, 
inni po iolniersku, iniTi z sybarytyjskiem obracho- 
waniem, aby smierc do lekkiego snu po wieczerzy 
mogla bvc jak najpodobniejszfj. 

Weszlo we zwyczaj, jak kobiety alabastry (z won- 
nosciami), nosic pyxidv zlote z trucizna, aby bye 
zawsze na zawolanie gotowym, a Lokusta niemalo 
ich napelnila. 

Niektorzy do takiej rozmyslaniein doszli bieglo- 
sci, ze gdy Centurion do drzwi niosacy rozkaz 
zawital, nim mu otworzono, juz byli w ksjpieli 
z otwartemi zylarni... 

Flavius, ktbremu, jak sie zilaje, wiara jego za- 
dac sobie samemu smierc nie dopuszczala, czekal 
na zolnierza i przyjai go nieznie. Spbznial sie 
umyslnie Neronowy siepaez przez grzecznoSc, aby 
Flaviusowi dac czas samemu sobie odjg.fi zycie: 
sadzil, ze go juz umienijacym zastanie; zdziwil sig, 
spostrzeglszy siedzgcym spokojnie. 

— Wiecie, rzekl, z czem przychodzg. 

— Domyfilam sig; spelnijcie rozkaz, odpowie- 
dzial Julius. 

— Nie wolelizbyScie sand go uprzedzic? ode- 
zwat sie iolnierz, nie maciez meztwa ? 

— Smierc poniesd, znajde, rzekl Julius, ale zy- 
cia sobie odebrafi prawa nie mam. 

2 olnierz sig zdziwil, widzgc piers obnazona, po- 
patrzal, dobvl miecz z pochew i pcbnal w serce... 
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Zostalem naowczas sam z sierota Sabiny, Pau 
lusern maty in, z ktorym , przyznajg sie, nie wie- 
dzialem co czymc. Wszystko co mieli skazani, na 
skarb zabrano, wyszliSmy na ulicg z trocba odzie- 
ly na plecacb, ktor% nam zabrac dozwolono z lito- 
sci. Bylbym mial wielka troskg o utrzymanie dzie- 
cigcia, gdyby mi jakis nieznany starzec drogi nie 
zaszedi i nie spytal o nie, wymieniajqc nazwisko 
jego i matki. Zapytaiem, ktoby byi; rzekl mi, ze 
chrzescianin jest, a opieka nad sierottj cbrzesciari- 
ki do nich nalezy. Powierzyiem mu je, i nie za- 
luje tego, bo chlopie umiescil w zacnym domu, 
gdzie i matkg przybrana i ojca i czuie znalazlo 
jakby rodzicielskie staranie. Chrzesciafiie bowiem 
sa jedna wielkg, rodzinna spdjiifj, a obowi^zkiem jest 
wszystkich wspdlnie sig wspomagac. 

Gdybym byi plakac umial, plakalbym po inoim 
Juliuszu, ale Izy dawno mi wyschly, niewolnikiem 
jeszcze lac je przestatem .. serce mi sie £cisnglo, 
pozegnalein pocalunkiem biednego mlodzienca. My- 
Slalem, ze mu pogrzeb wyzebrac potrafig, ale cialo 
znikio . widac ze chrzescianie je do swych gro- 
bow zabrac musieli. 

Neron potem panowal jeszcze, ale to juz byi 
schylek jego wladzy . . slyszalem szepczacycb 
w okolo nieustannie — kiedyz kouiec temu bgdzie ? 
Jedne po drugicb wiesci nadbiegaly z Galii, on 
niby gotowal sig isc przeciwko zbuntowanym, ale 




wozy przysposabial, dwor zbierai, od dnia do dnia 
odkladano wyprawg: widac bylo, ze nie wiedzial 
czego sie chwycie, co z sobq, poczac. Posvlal do 
Ostyi, aby przysposobie okrgta, to znow wybierai 
sie do Galii, to oddac chcial wladzg i z cythar^ 
w I’gku na cbleb zarabiac. W porywach niecierpli- 
wosci thikl naczynia, wywracal stoly, bil swe ko- 
chanki, grozil, ale siiy nie mial, by co£ stanowcze- 
go obmyslec i wykonac. Doczekat sig w koncu 
tego, ze na sam tylko odglos idqcych legij .. Rzyrn 
go opuscil, rozbiegli sig przyjaciele, dwor, zauszni- 
cy, kockanki, kocbankowie, zolnierz nawet pie- 
szczony i placony na to, by go zastanial i bro- 
nil... Wszystkie drzwi sie przed nim pozainykaly, 
ludzie uciekli; pol nagi, wylgkly, oszalaty, bocej, 
wsrod burzy wylecial z Rzymu... szukac smierei, 
ktorej znalezc nie uinial. Zyt jeszcze, ale juz prze- 
stal panowac... zolnierz go spotkal, poznal i za- 
bic nawet nie chciat... Wstydliwy to by! koniec 
panowania sromotnego... ngdza, glod, przestrach, 
podloSw ludzi, ktorych podtymi bye uezyl, daly mu 
sig uczuc przed zgoneni. W koncu histrio nie tyle 
panowania i zycia, co swojego talentu artysty przed- 
wcze£nie konajacego iialowat.. 

Na tem tragi-komedya Neronowa sie skonezy- 
la — ale nie Rzymu plugawego. Teraz gdy Neron 
upadl, gdy zostat zabity, gdy sig go juz nie lgka- 
no, Senat go giosit ojeobojea, wczorajsi pochlebcy 
plwali na jego pamige; chlubil sig kazdy, ze go 





282 


nienawidzib.. Stalem i Smiaiem sig... 0 Rzymie! 
Rzymie, nie zabraknie ci Neronow! slusznie mo- 
wil Ivornutus, twoja podtosc i nikczemrioSc ich ro- 
dzi , twe pochlebstwo wykarmia , twoja rozpusta 
rozwiazlymi czyni. Rzymie, tyi godzien by! Cezara, 
a Cezar godzien tobie panowac... 

Patrzg jeszcze i sniiejg sie, Zenonie... Bogowie 
wiedziec muszq,, do czego to wszystko siuzy; jam 
glupi, nie rozumiem. Widzg mimdw i aktorow na 
scenie, ale konca sztuki sig nie domy£lam, a nie 
dozyjg go pew nie... 

Mowisz mi, bvm porzucil nienawistng. mi kloakg 
rzymska, a do Aten powrdcil: nie, Rzymu nie 
cierpig, alem do mego przywykl; nie rzuce go, aby 
nowej nienawisci, szukac. Zdala Atenskq czczg Mi- 
nerwg, a, nnzbym i jej jak tu Jowiszowi Kapito 
linskiemu stal sie’ niewiernym... Niedlugo tez 
chodzic bgdg po s'pflugawionej przez rzymskie zol- 
dactwo ziemi. 

Pod koniec uczty gdy§ na lozu dobrze sig roz- 
siadi, gdyby ci konsularne miejsce ofiarowano, czy- 
bys je przyjqi ? niewarto.... 

Mam tu juz dobry kgt pod murem, gdzie mnie 
stare drzewo figowe, bluszcze i winna latoro£l o- 
sianiajg. Kamienie bokami wytariem, te mi wez- 
giowie zastgpuja i przyszly do miary; wiem kgdy 
woda najswiefeza i w ktorej taberme najtansze 
oliwki i placek... Poco mi wigcej..? 
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KtorejS nocy stgzeje cialo powoli, psyche uleci, 
a przechodnie zdziwia sie starym kosciom nad 
drog%, ktore przez litosc spalic bgdzie potrzeba 
i kgdys w kacie polyandru porzucic... 

•7<Vf, y/tO'-' — *) 


*) I Eurip. Suppl. HI. lOmitte luctunb. 
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